





criticism and criticism, in accordance with the requirements of the Party and 
the people, could the good points and deficiencies of Precinct 1 help the 
basic urits in Precinct 1 and the other precincts, and could the other units 
learn anything? We believe that only specific self-criticism and criticism 
can bring about real results. We want Precinct 1, and the other places, to 
carry out truly specific, incisive self-criticism. Only thereby can the 
people have confidence and enthusiasm. 


Tran Phuong 


I applaud the municipal party organization for having launched a self- 
criticism and criticism campaign. But the following problems must be 
resolved if it is to produce results: 


The lower echelon, those who are led and the ordinary people, can only boldly 
criticize the upper echelon and cadres with authority when such people 
Sincerely and strictly criticize themsleves in an open manner. Therefore, I 
recommend that the upper echelons, the leadership cadres, and unit heads take 
the lead by openly criticizing themselves, in order to resolve the above- 
mentioned problem. Only thereby will it be possible to elicit extensive 
constructive self-criticism in the Party and among the people. 


In the present situation, the democratic spirit is still limited and many 
people are still reluctant to criticize people of authority tecause they are 
afraid of being retaliated against. We should encourage all constructive 
criticisms, and not hastily made admonitions of a deterrent nature, such as 
"Don't take advantage of criticism to smear someone," “Beware of enemy 
Sabotage," "If precise, accurate facts are not known, criticism is not 
permitted,” etc. That results in few people daring to speak of the 
deficiencies of the Party and of cadres because they are afraid of saying the 
wrong thing or making an inaccurate criticism. As for the people, how can 
they know all of the business of the Party and governmental echelons and of 
the cadres so that they can make accurate criticism? We belive that it is 
necessary to welcome and encourage all constructive criticisms. All of the 
above-mentioned limitations must be eliminated. Our peopie know the 
difference between right and wrong, and are very alert. Confidence must be 
shown in the people. 


Ha Xuan Tu 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT VIETNAM 


MAI CHI THO SPEECH ON COMMUNIST YOUTH UNION 
Ho Chi Minh City SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 27 Mar 86 pp 1, 4 


{Excerpts from speech by comrade Mai Chi Tho at a meeting commemorating the 
55th anniversary of the founding of the Ho Chi Minh Communist Youth Union: 
"The City's Party Organization and People Highly Value the Outstanding 
Contributions of the Communist Youth Union and Youths in the City, But We Must 
Strictly Acknowledge the Remaining Problems Among Youths and in the Youth 
Union" ] 


{Text] The city's Youth Union members and youths are very proud over the 
history of the Communist Youth Union and the indomitable struggle movement of 
youths. Since it was formed, under the leadership of the Party the Communist 
Youth Union has passed through gany difficult and fierce revolutionary 
phases, especially the two resistance wars against the French colonialists and 
U.S. imperialists and the present struggle to build and defend the socialist 
Fatherland. 


During the past 10 years, on the bright red flag of the Youth Union there have 
been recorded in bold strokes the accomplishments of hundreds of thousands of 
Youth Union members and youths who have led the way. The city's youths have 
inherited and worthily carried on the revolutionary tradition of former 
generations, and have achieved new accomplishments in the enterprise of 
building and defending the socialist Fatherland. 


In the gradual advance of the city's revolutionary gsovement, the faces of 
youths have appeared in increasingly great numbers in the key areas and on the 
hottest struggle fronts. It may be said that wherevi’ and whenever there are 
difficulties there are the assault and creativity movenents of youths. 


In the course of revolutionary struggle a new generation of youths was steeled 
and came of age. They constitute a large force that is full of potential, is 
educated and has vocational skiils, has scientific-technical knowledge, has 
enthusiasm and creativity, and always tends to strive toward the new. 
Patriotic sentiment, initial understanding of socialism, and desire to develop 
their talents were motive forces which encouraged youths to make 
contributions, overcome difficulties and challenges, confirm themselves, and 
be prepared t> become people who are the present and future masters of 


society. 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT VIETNAM 


READERS CONTRIBUTE OPINIONS ON PARTY MATTERS 
Ho Chi Minh City SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 11 Apr 86 p 1 


{Contributing Opinions About the Party Congresses column: Words Must Be 
Accompanied By Action, the Party Protects the People So That They Can fully 
Express Their Feelings Toward the Party, the Foundation of the Subprecinct 
Level Must Be Solid; The Deficiencies of Precinct 1 Are Still Presented Too 
Vaguely; What Should Be Done So That The People Will Boldly Criticize?") 


(Text] The policy of campaigning for the masses to contribute opinions about 
building the Party is in accord with everyone's wishes and is applauded by 
everyone. Our people have long had the tradition of believing in and loving 
the party, but it must be said that recently our Party has declined, which s 
weakened belief among the people. In order to regain the confidence of the 
people, it is essential that the Party listen attentively to and respect the 
Opinions of the people. The long-standing concerns of the people must be 
resolved. The petitions, accusations, and complaints of the people, which for 
@ long time have been covered up, hushed up, and buried must be resolved 
immediately, sympathetically, and thoroughly. Only if words are in accord 
with acts will the people have confidence in the Party. The Party should 
arrange for the people to express the concerns which have long borne heavily 
upon must take effective steps to defend the people and not allow them to be 
retaliated against after they contribute poinions. The subprecinct echelon is 
like the foundation of a house. Only with a strong foundation can a house be 
solid. The question of whether or not the people have confidence in the Party 
depends primarily on the activities of the subprecinct and village echelons. 
the subprecinct and viliages echelosn must have cadres whose level corresponds 
to that of the people, for only thereby can they lead the people and only then 
will the people listen to them. The Part; must have a plan to strengthen that 
echelon. 


Tran Kim Tuoi 


We have read the article by the Secretary of Precinct 1 published in the 5 
April 1986 issue of SAIGON GIAI PHONG, and also hard his responses on TV on 
the night of 6 April 1986. We applaud the fact that Precinct 1 has at an 
early date responded to self-criticism and criticism, but I feel that the 
deficiencies of Precinct 1 were presented too vaguely. Those deficiencies 
could be applied to all other precincts as weil. With a new spirit of self- 
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In the process of rearranging and simplifying the apparatus, an agency or unit 
with surplus cadres, workers or civil servants can release these people itself 
based on the policies and procedures of the state. The services, sectors, 
wards, districts and primary units must conduct studies and arrange suitable 
work for the healthy cadres and employees who have not reached retirement «ge. 
Or they can arrange secondary production or self-sufficient production based 
on the stipulations of the Municipal CPV Committee and Municipal People's 
Committee. These cadres and employees are to be paid their old salaries if the 
work has salary levels. They may be paid a lower salary or be paid their old 
Salary temporarily while waiting to be assigned new work. 


Beginning now, when the agencies and units within the city, including the 
units of the central sectors, need to recruit laborers, they sust give 
priority to hiring the surplus people in the sectors, wards and districts of 
Ho Chi Minh City. The agencies and enterprises may recruit people from outside 
the city only when it is necessary to hire people with Grade 4 standards or 
higher. 
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resolutions of the CPV Central Committee and the Municipal CPV Committee. The 
number of indirect staffs of the production and business units (including the 
staffs of the factories, work shops and stores that use internal accounting) 
must be greatly reduced. Those who have not completed the tasks and who have a 
poor concept of organization and discipline must be released. Those cadres and 
employees who have engaged in many negative activities, who drink and gamble 
and who are degenerate and degraded must be expelled from the state apparatus. 


The enterprise federations, independent enterprises, federated enterprises, 
corporations, independent stores and soon directly subordinate to the 
services and sectors for norms and plans (including expansion plans that have 
been approved by higher echelons) may enter into direct relations with the 
city’s integrated function agencies, such as the Planning Commission, the 
Financial Service, the Price Commission, the Labor Service, the Scientific and 
Technical Committee and the Municipal Administrative Organization Committee, 
and the banks in order to solve the problems in production and business that 
exceed their authority, such as materials, prices, capital, funds, credit, 
cash, labor recruitment, the release of surplus people, product quality 
Standards and soon. As for cadre control, the Municipal CPV Committee's 
decentralization procedures currently in force must continue to be used. 


Wards and Districts 


After exchanging ideas with the sector management services and obtaining the 
approval of the vice municipal chairman in charge of city blocks, the ward and 
district people's committees can issue decisions to disband, combine or 
reorganize the existing production, business and occupational units directly 
subordinate to the ward and district people's committees. 





With the guidance of the municipal services and sectors, the wards must 
promote the implementation of the subward mechanisms already approved. At the 
same time, the districts must give the village eche!on more responsibi’ity and 
power based on the stipulations of the state and Municipal People's Committee 
now in force. 


A Number of General Stipulations on Recruiting and Assigning Laborers 


The city has authorized the production, business and occupational units that 
have the credentials of a juristic person and that engage in economic 
accounting or occupational units with independent budgets to accept or 
transfer cadres, workers and civil servants under their control based on 
decentralization within the sphere of legal agencies end units in the city. 
They no longer have to obtain the approval of the management echelon, 
municipal administrative organization committee or labor service. 


The production and business units must calculate how many additional people 
are needed based on the production and business requirements, product 
production costs and circulation expenses. The occupational units must take on 
additional people based on the wage funds and table of organization already 
approved. They must not exceed the authorized norms. 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT VIETNAM 


HO CHI MINH CITY SIMPLIFIES, STREAMLINES ADMINISTRATIVE SYSTEM 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 7 Apr 86 pp 1, 4 


(Unattributed report: "Ho Chi Minh City People's Committee: a Number of 


Measures To Perfect the Apparatus and Simplify the Administrative and Indirect 
Staff of tne City") 


{Text} In order to implement correctly the resolutions of the 8th and 9th 
plenv@s of the CPV Central Committee and the resolution of the lith Plenum of 
the Municipal Party Organization Executive Committee, the Ho Chi Minh City 
People's Committee has directed the city's sectors and echelons to implement 
immediately a number of measures to perfect the apparatus. 


Services, Committees and Municipal Sectors 


The heads of the services, committees and sectors have been authorized to 
issue decisions to reduce the number of offices and committees based on the 
guideline of reducing the number of centers, combining offices and committees 
or turning them into work sections, doing things based on the system of having 
the heads work directly with the cadres and specialists and simplifying the 
administrative and indirect staff based on the guideline of reducing the size 
of the staff by about 30 percent, as compared with the beginning of the year, 
by the end of 1986. A number of people who oan be released immediately should 
be transferred to the production and business sectors cr assigned other tasks 
suited to their occupational skills. Or suitable policies should be provided. 


The heads of the services, committees and sectors may issue decisions to 
reorganize, disband, merge or establish production and business organizations 
with internal accounting or norm accounting (including enterprises, factories, 
work shops, stores, stations and farms) directly subordinate to the production 
and business corporations. Depending on the requirements, the services and 
sectors must check the desision= for the above units that have separate 
trademarks and bank accounts within the limits. 


Plans must be formulated to reorganire the production and business units using 
independent economic accounting. This must be done based on the spirit of the 
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the money will retained, and concern for the living conditions of the city's 
working people. 


Speaking frankly about the most widespread confusion about the contents ol’ 
Decision 38, comrade Mai Chi Tho affirmed that the sulti-component economy 
(including the individual economy) will continue to exist throughout the 
period of transition, until the year 2015 or at least until the year 2000. 
The individual economy will exist throvghout the period of transition, while 
the family economy will continue to exist even after the period of transition. 
He expressed his opinion that the self-dissolution (a term that is more 
correct that "“elimination") of the individual econcmy will take place on the 
basis of objective conditions, on the extent of the all-round development of 
society at that time. At that time the people engaged in the individual 
economy will themselves realize that it is no longer necessary. 


With regard to the third urgent measure, the lives of the poor people, comrade 
Mai Chi Tho made the party committee echelons and the governmental 
administration responsible for not allowing a single honest worker to lack 
food to eat, a decrepit house to go unrepaired, or the ill not to have 
medicine. 
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people's lives; the simultaneous carrying out of the three revolutions, of 
which the scientific-technical revolution is the key, in all aspects of 
transporting and developing production; the renovation of organization to 
enable it to be appropriate to fighting bureaucratism and subsidization, 
ensure the good carrying out of the three revolutions, bring about the 
greatest effectiveness in the various aspects of management, enable the 
organizational apparatus to be truly rational and streamlined and not waste 
the people's wealth, not require much troublesome paperwork which causes such 
difficulty for production and commerce and is troublesome for the people’ and 
improving cadres and enabling them to have new consciousness and a new work 
style that is appropriate to the requirements of the Party in the present 
phase, and changing the cadres who are unwilling to improve themselves or who 
commit serious errors. According to comrade Mai Chi Tho, the present 
criticism and self-criticism campaign sust enable the sunicipal party 
organization to maintain and strengthen the tradition of a party organization 
that is close to the masses, has mass strength, and is nourished and built up 
by the masses. By means of ocriticism and self-criticism the party 
Organization must learn how to achieve maximum effectiveness in its economic, 
political, cultural, and social management, especially economic management, 
while at the same time being a party organization that is pure and strong, and 
resolutely eliminate negative phenomena. With regard to implementation 
methods, comrade Mai Chi Tho recommended that all echelons and cadres sust 
participate in strict criticism and self-criticism, and gust not set the 
condition of who is criticized first and is criticized later. It is necessary 
to combine sriticism and self-criticism with reviewing the situation of the 
implementation of the Party resolutions and personnel matters, regarding thes 
as a unified whole. Criticism of party members and cadres by the gasses sust 
be carried out by geans of the system of gauss organizations in order to 
ensure the democratic rights of the masses. It is necessary to bring the 
assault role of the Communist Youth Union into play ir criticism and self- 
criticism. The attitude of criticism and self-criticism is having to be brave 
and tell the truth, and having to find the reasons and set forth correctional 
measures. 


Responding to a question by reporters as to whether criticism should be made 
public in the newspapers, comrade Mai Chi Tho affirmed that open criticisa is 
a characteristic of socialist democracy. The press gust create a favorable 
atmosphere for open criticism and self-criticism. He said, "The press, which 
is part of the Party and is part of smastership in the oity, is a'\so 
responsible for the city's successes and failures. The press occupies a very 
large, very important position and must heighten its combativeness and spirit 
of daring to accept responsibility.” 


On that occasion, he admonished the echelons and sectors not to wait until the 
criticism and self-criticism has been completed. Beginning now, the 
deficiencies that oan be corrected immediately must be corrected, and all 
tasks that benefit the people, no matter how small, gust be carried out. 


With regard to the city's urgent problems at present, comrade Mai Chi Tho 
spoke about a number of points regarding the implementation of Decision 34 of 
the Municipal People's Committee on developing individual and family 
production, depositing money in the bank with the guarantee that the value of 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT VIETNAM 


MAI CHI THO HOLDS PRESS CONFERENCE ON PARTY CONGRESSES 
Ho Chi Minh City SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 12 April 86 pp 1, 4 


[Article by H.N.: "Comrade Mai Chi Tho Holds Press Conference About Party 
Organization Congresses at All Levels and the City's Urgent Problems”) 


(Text) On the gorning of 11 April 1986 comrade Mai Chi Tho, a member of the 
VCP Central Committee and Deputy Secretary of the Municipal Party Committee, 
met with representatives of the central and sunicipal press, information, 
broadcasting, and television organs, spoke of a number of matters relevant to 
the Party organization congresses at all levels in the sunicipality, and 
clarified a number of points concerning some urgent seasures at present. 


With regard to the background of the coming party organization congresses at 
all levels comrade Mai Chi Tho brought up and analyzed a number of 
difficulties and advantages, and reminded everyore that they should not allow 
difficulties to overshadow the advantages. There are advantageous aspects 
even in difficulties. For example, the desires, aspirations, criticisms, and 
urgent requirements of the masses are not only difficulties but are also 
advantages of the Party congresses at all levels in the city, for "No matter 
how heavy and stinging criticisms are they are useful lessons and urge the 
congresses to do what they oan to overcome difficulties, especially 
difficulties caused by our subjectivity, and win great economic, political, 
cultural, social, and seourity-national defense advantages. As devoted 
revolutionaries, the more difficulties we encounter the more we more fully 
revolutionary gust be our responses. That is the law of a revolutionary party 
and revolutionary mgasses." 


He set aside such time for speaking about the self-criticism and ocriticiss 
campaign about which the party members, the masses, and the press have given 
special attention. With regard to the contents of criticism and sel’- 
criticism, he said that it is necessary to concentrate on the five following 
matters: all forms of bureaucratism; aloofness from the masses, aloofness 
from the actual situation, formalism, red tape, arrogance, not bringing into 
play the mastership role of the masses by seans of «aass organizations, 
people's councils, etc.; the renovation of the management mechanism in the 
spirit of resolutions 6, 7, and 8 of the Central Committee, including strict 
criticiam of the organizational sechanisms which are still creating 
impedigaents fur production and commerce and causing difficulties for the 
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INDIRA GAADHI JUTE MILL UNDER CONSTRUCTION—The Building and Assembling Company 
serving "he Vung Tau oil and gas enterprise under the Building Department of 
Ho Chi Minh City is about to complete in the main the shops of the Indira 
Gandhi jute mill located in Thu Duc District. These 15 shops occupy five 
hectares and 600 workers are involved in their construction. Effective 
measures have been taken to solve problems in getting materials and equipment, 
caring for the workers’ living conditions, ensuring work quality, and stepping 
up the tempo of construction. At present, 2,000 tons of Indian-supplied 
equipment will soon be asszabled in the main shop. [Text] [Hanoi INFORMATION- 
DOCUMENTS in English 1 May 86 p 8] /8309 


CSO: 4200/1091 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE, 4/@ AID VIETNAM 


GREETINGS TO SUDANESE LEADERS-—-Hanoi, VNA, May 20--President of the State 
Council Truong Chinh and Chairman of the Council of Ministers Pham Van bong 
have sent congratulatory sessages to Ahmed Ali al -Mirghani and al-Sadigq 
al-Mahdi on their appointment respectively as chairman of the Supreme Council 
and prime minister of the Democratic Republic of Sudan. The Vietnamese 
leaders wish the Sudanese people success in making Sudan a prosperous and 
happy country, and the friendship between Vietnam and Sudan further develop- 
ment. Foreign Minister zuyen Co Thach has sent his congratulations to Zein 
el Abdin el Sherif en Hindi [spelling of name as received) on his appointment 
as foreign minister of Sudan. [Text] [Hanoi VNA in English 1522 GMT 20 May 
86 Ow) /8918 


APDC DELEGATION VISIT--Hanoi, VNA, May 22--A delegation of the Women's Program 
under the Asian and Pacific Development Centre (APDC) led by its director, 

Dr Noellean Heyzer, has paid a friendly visit to Vietnam. The delegation, 
guest of the Central Committee of the Vietnam Women's Union, paid tribute to 
President Ho Chi Minh at his sausolew, visited his home and office, and 
toured production bases, welfare establishments in service of women and chil- 
dren, cultural and historical places. The guests were received by Ms Nguyen 
Thi Dinh, member of the State Council and president of the host organisation. 
Speaking on this occasion, Ms Noellean Heyzer expressed satisfaction over her 
visit to Vietoam, saying it was a start in strengthening the friendship and 
cooperation between the Vietnam Keen's Union and the Women's Progra: under 
the APDC as well as other regional women's crganizations. [Text] [Hanoi VRA 
in English 0743 GT 22 May 86 GW] /8918 


VINH COTTON MILL COMMISSIONED—-Hanoi, VNA, May 22--The Vinh cotton spinning 
mill, built with GDR assistance, in Vietnam's central province of Nghe Tinh, 
was officially commissioned on May 19 in honour of the 96th birth anniversary 
of President Ho Chi Minh. Present at the inaugu™l ceremony were Tran Quang 
Sung, vice-minister of light industry, Schwiesau Hermann, GDR ambassador to 
Vietnam, and representatives of the Ministries of Foreign Trade and Foreign 
Affaire of the two countries. The first production line of the mill started 
operating a year ago, and now with the third production line completed, the 
mill is striving to fulfill ite 1986 plan of 1,700 tons of cotton yarn. 
[Text] [Hanoi VNA in English 0745 G4T 22 May 86 OW] /8918 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE, AND AID VIETNAM 


FOREIGN MINISTRY CONDEMNS SOUTH AFRICAN RAIDS 


OW201538 Hanoi VNA in English 1524 GMT 20 May 86 


[Text] Hanoi, VNA, May 20-——The Vietnamese Foreign Ministry today issued a 
statement energetically condemning the South African authorities’ new acts 
of aggression against Zimbabwe, Zambia and Botswana. 





The statement says: 


"Following their acts of aggression against the Front-Line Countries in 
southern Africa, on May 19, 1986 the South African authorities blatantly sent 
their troops and aircraft to attack some places, which they regarded as bases 
of the African National Congress (ANC), in the capital cities of Zimbabwe, 
Zambia and Botewana, causing heavy losses in lives and property to the local 


people. 


"The above-mentioned acts of aggression of the South African administration 
grossly violated the independence and sovereignty of Zimbabwe, Zambia and 
Botewana, further straining the situation in southern Africa, crudely 
trampling upon international laws, and constitutiag an insolent challenge to 
African countries, the Non-Aligned Movement and the peace and justice-loving 
forces across the world. 


"These arrogant acts are a new proof of state terrorism carried out by the 
imperialist forces and their lackeys against nations. They prove that the 
Pretoria racists are an instrument of imperialism in undermining peace and 
security of African nations. To completely abolish the Pretoria racist re- 
gime is an imperative demand of the African people and progressive mankind as a 
whole. 


“The people and government of the Socialist Republic of Vietnam energetically 
condemn these new acts of aggression by the South African authorities against 
Zimbabwe, Zambia and Botewana and firmly demand that they stop immediately 
all their criminal acts and respect the independence, sovereigniy and terri- 
torial integrity of south African countries. 


"The people and government of the Socialist Republic of Vietnam high:y apprec- 
late the strong support of Zimbabwe and other front-line countries for the just 
struggle of the South African people to abolish the apartheid regime. We re- 
affirm our firm support for the just and surely-victorious struggle of the 
south African nations against imperialism, colonialism and apartheid.” 


/8918 
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16 June 1986 


MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY VIETNAM 


ORGANIZERS OF ATTEMPTS TO FLEE BY SEA SAID ARRESTED 
Ho Chi Minh SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 27 Mar 86 p 4 


{Article by Q.N.: "People of Phu Xuan Arrest Gang Members Who Deceived People 
Into Fleeing By Sea*! 


[Text] Hamlets 1, 4, 5B, 6, and 7, and Xom Dinh, are places where bad people 
often meet to make deals and organize deceiving credulous people into fleeing 
abroad, and receive special attention from the public security police of Phu 
Xuan Village, Wha Be District. The public security police continually patrol 
and guard, do a good job of carrying out population and household manag. ment, 
and continually admonish and educate the people to struggle against political 
to seduce people and make arrangements 
sea. Quach Miah Sanh, who specialized in making 
arrengements for people to flee by sea, and his accomplices--Nguyen Van Hai, 
J Vinh, and Hoang Van Trang--who lived in hamlets 6, 
2, and 7, were gsonitored and uncovered by the people who reported them to the 
village public security police so that they could coordinate with the 
municipal public security police in arresting them before they could commit a 
crime. 


In 1985 Phu Xuan reduced the number of attempts to flee by sea by 50 percent 
in comparison to 1984. Especially important was the fact that no local people 
were violators. At the beginning of this year the Phu Xuan public security 
police continued to coordinate with the other associations and units and to 
propagandize and admonish the people to heighten their revolutionary vigilance 
and report suspicious activities to the public security police immediately. 
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correct implementation of the 6-point clemency policy toward misled persons of 
our party and state, the proselytization committee received 171 misled persons 
who have beer persuaded by the people and their families to turn themselves in 
to the revolutionary authorities. These returnees brought along 91 assorted 
weapons, thousands of rounds of amaunition, and a large quantity of war materiel. 
[Station correspondent (In Sam-at's) article: "The All-Round Progress in 
Kompong Speu Province"] [Excerpt] [Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 
2300 GMT 23 May 86 BK] /8918 


COMBAT IN PREAH VIHEAR PROVINCE--In 1985, the authorities and people in Preah 
Vihear Province firmly strengthened and developed the forces for ensuring 
security in all localities and sent the armed forces and militia units to 
jointly defend security along Route 12 and protect our transportation and com- 
munications lines and system. In addition to their patrol work, our armed 
forces, in close cooperation with the guerrilla and militia units and the 
Vietnamese Army volunteers, launched 40 sweep operations against the enemies 
who sneaked into our territory to cause disturbances ard rob our people. They 
killed 80 enemies, captured 72 others, and seized 60 assorted weapons and some 
war materiel. The authorities and people in Preah Vihear Province have also 
paid attention to the proselytization work, making every effort to persuade 
misled persons to return to the fold. Thanks to this effort, 84 misled persons 
turned themselves in to our revolutionary authorities, bringing along 39 
assorted weapons. [Station article: "Preah Vihear Province in the Triple 
Revolutionary Movements] [Excerpts] [Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 
0430 GMT 25 May 86 BK] /8918 
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PEOPLE'S REPUBLIC OF KAMPUCHEA 


BRIEFS 


RED CROSS AID DISTRIBUTION—-Recently, the Cambodian Red Cross distributed 
more than 6,170 kg of aid from the UN High Commissioner for Refugees to people 
in Takeo Province. [Excerpt] [Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 

0430 GMT 20 May 86 BK] /8918 


CASUALTIES IN 38 ACTIONS--Last week, in 38 battles all over the countries we 
won a most brilliant success by putting out of action 217 enemy soldiers, in- 
cluding 109 killed on the spot and 44 captured, and seizing 88 assorted 
weapons and a large quantity of war materiel. We persuaded 64 misled persons 
to break rank with the enemy and return to the fold in time. [From the 
"Weekly Roundup of Salient Events" feature] [Excerpt] [Phnom Penh Domestic 
Service in Cambodian 1200 GMT 22 May 86 BK] /8918 


HUNGARY'S KADAR GREETED ON BIRTHDAY--Recently, Comrade Heng Samrin, general 
secretary of the KPRP Central Committee, sent a congratulatory message to 
Comrade Janos Kadar, general secretary of the Hungarian Socialist Workers' 
Party Central Committee. The message says: On the occasion of your 74th 
birthday, on behalf of the KPRP Central Committee, the government, the entire 
Cambodian people, and in my own name, I would like to send you best wishes for 
good health, longevity, and new and brilliant successes in carrying out your 
noble tasks for the wellbeing of the socialist Hungarian people, the inter- 
national cause of socialism, and longlasting peace in the world. I firmly 
believe that the fraternal relations and close cooperation in every field 
between our two parties, governments, and people will be further developed 
and strengthened. [Text] [Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 0430 GMT 
23 May 86 BK] /8918 


COMBAT ‘VICTORIES’ IN KOMPONG SPEU--In the field of national defense, in 1985 
Kompong Speu Province smashed in a timely manner all psychological warfare 
maneuvers and activities of the enemies of achieved successive victories. 
During that period, the armed forces launched more than 400 sweep operations 
against the enemy and clashed with them on more than 30 occasions. We killed 
113 enemies, wounded 68 others, captured 28 alive, and seized 71 assorted 
weapons, 57 hand grenades, 41 mines, 7 M-79 grenades, thousands of rounds of 
other ammunition, and a large quantity of war materiel and food supplies be- 
sides fighting the enemy in the jungle, the brothers searched and captured 83 
enemies mingling among the people. They also seized 24 weapons, 3 hand gren- 
ades, and some counterfeit money, medicine, and war materiel. Thanks to their 
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Preah Vihear Province: The radio at 0430 GMT on 25 May notes that in 1985, 
the peasants in Preah Vihear Province planted 11,000 hectares of various 
types of rice and 800 hectares of subsidiary food crops and raised more than 
12,900 oxen, more than 21,400 buffalo, more than 12,000 hogs, and more than 
60,000 fowls. The radio adds in the same cast that veterinary teams in the 
province had so far vaccinated 22,860 oxen, 4,700 buffalo, and 840 hogs 
against various diseases. 


Takeo Province: SPK in English at 1108 GMT on 20 May reports that the peasants 
in Treang District have almost completed harvest dry-season rice on 4,000 
hectares of land. Meanwhile, they are also preparing 23,800 hectares of land 
earmarked for this monsoon cropping, including 13,500 hectares of medium-term 
rice and 1,300 hectares of sowing rice. The district's agricultural service 
will send 140 metric tons of chemical fertilizer and 10 diesel pumps to the 
peasants. 
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almost 100 metric tcns of other products. The biggest rice sale was made by 
Memot District with 3,850 metric tons, which was followed by Cheung Prey and 
Tbong Khmum Districts with 1,423 metric tons and 1,440 metric tons respectively. 
The domestic radio at 0430 GMT on 20 May adds that by mid-April pearants in 
Tbong Khmum District had sold more than 700 metric tons of paddy to local 

trade service and gave it 550 metric tons of paddy as national patriotic con- 
tribution. They also sold more than 600 metric tons of mungbean, 1,560 metric 
tons of soybean, more than 168 metric tons of sesame, and more than 460 metric 
tons of corn. 


Kampot Province: Radio Phnom Penh at 0430 GMT on 22 May says that in April, 
fishermen in the province caught more than 120 metric tons of fish, 17 metric 
tons of praun, 11 metric tons of crab, and more than 20 metric tons of other 
sea products. The radio at 2300 GMT on 22 May adds by mid-April, the peasants 
in Kampot Province had planted more than 1,600 hectares of intensive rice and 
produced 765 metric tons of natural fertilizer. At 1300 GMT on 24 May the 
radio reports that by the end of April, the peasants in Kampot Province had 
sold the state more than 6,450 metric tons of paddy, including nearly 2,700 
metric tons as patriotic contributicn. This is 46 percent of the plan. 


Prey Veng Province: The domestic service at 1300 GMT on 21 May notes that by 
early May, the peasants in Kompong Rou District had sold almost 800 metric tons 
of paddy to the state. Next day at 0430 GMT it adds during the lst week of 
April, more than 930 hectares of land were tilled in Kompong Trabek, Kamchay 
Mea, and Peam Chor Districts. 


Svay Rieng Province: SPK in ENglish at 1123 GMT on 21 May reports that in the 
lst quarter of this year, peasants in Svay Rieng Province planted rainy-season 
rice on more than 1,000 hectares of land, topping the plan by 1.2 percent. 

They also covered 450 hectaree with subsidiary food crops. Besides gathering 
15,000 metric tons of compost, the peasants also selected over 14,400 metric 
tons of rice seeds for this monsoon cropping. The tractor team of the province 
is now tilling 1,600 hectares of land in Svay Rieng, Romeas Hek, Chantrea, Svay 
Teap, and Kompong Rou Districts while 1,000 hectares were turned up by rudi- 
mentary plowing. 


Kompong Speu Province: According to Phnom Penh radio at 2300 GMT on 23 May, 
in 1985 the people in Kompong Speu Province planted more than 64,000 hectares 
of rice or 88 percent of the plan and more than 9,700 hectares of rice on the 
intensive cropping land. They also planted more than 6,000 hectares of sub- 
sidiary food crops and industrial crops; reclaimed more than 2,000 hectares 
of land; raised more than 134,000 oxen, more than 2,800 buffalo, 48,600 hogs, 
and hundreds of thousands of fowls; produced more than 2,000 cubic meters of 
log; and sold more than 900 metric tons of paddy to the state. In an earlier 
cast of 0430 GMT the radio says by 22 April, peasants in the province had 
vaccinated more than 7,400 cattle against various diseases. 


Siem Reap-oddar Meanchey Province: SPK in English at 1108 GMT on 20 May 
reports that tractor operators in the province had helped the peasants till 
2,430 hectares of land by the beginning of this month. For this monsoon 
season, the peasants plan to plant 179,000 hectares of rice. 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


PEOPLE'S REPUBLIC OF KAMPUCHEA 


REPORT ON AGRICULTURAL DEVELOPMENTS 19-25 MAY 


BK261222 [Editorial Report] Cambodian media monitored by Bangkok Bureau 
carried the following reports on agricultural developments in Cambodia during 
the reporting period 19-25 May: 


National level: Phnom Penh Domestic Service in Cambodian at 0430 GMT on 

21 May reports that by the 2d week of May, tractor operators of the Agriculture 
Ministry had plowed more than 20,000 hectares of fields or 80 percent of the 
plan. They helped peasants plow 7,000 hectares or 1,000 hectares more than 
the plan in Prey Veng Province, 7,800 hectares or more than 70 percent of the 
plan in Takeo Province, 4,100 hectares or more than 52 percent of the plan in 
Kompong Thom Province, and 1,400 hectares in Kompong Cham Province. The pro- 
vincial tractor operators also plowed more than 66,000 hectares, including 
24,000 hectares in Battambang Province, 6,900 hectares in Prey Veng Province, 
4,800 hectares in Svay Rieng Province, 10,800 hectares in Takeo Province, more 
than 6,580 hectares in Kompong Thom Province, more than 2,480 hectares in 
Siem Reap-Oddar Mfanchey Province, 7,100 hectares in Pursat Province, and 
3,400 hectares in Kompong Chhnang Province. 


Battambang Province: Phnom Penh SPK in Frnech at 1129 GMT on 19 May notes 
that by the end of the lst quarter of this month, tractor operators of 
Battambang Province plowed 24,000 hectares of land out of the 86,750 hectares 
earmarked for this rainy season. Phnom Penh SPK in English at 1050 GMT on 
24 May reports that by the end of April, solidarity production groups in 
Battambang Province had sold 46,000 metric tons of surplus rice to the state 
and that by the end of the first quarter of this year, fishermen in this 
province had netted 960 metric ions of fresh water fish. The domestic radio 
at 0430 GMT on 21 May adds that by early May, the peasants in Sangke District 
had plowed more than 1,800 hectares of land using tractors, and broadcast 
more than 600 hectares of floating rice. They plan to grow 40,000 hectares 
of rainy-season rice, including 3,000 hectares of intensive rice. 


Kandal Province: Phnom Penh radio at 1300 GMT on 21 May reports that from 
1 to 15 May, peasants in Phnum Penh District tilled 624 hectares of land, 
sowed 44 hectares of rice, and planted many hectares of subsidiary food crops. 


Kompong Cham Province: According to SPK in English at 1102 GMT on 24 May, 


the peasants in Kompong Cham Province have so far sold the state 11,810 metric 
tons of their surplus rice. Moreover, they sold 1,300 metric tons of beans and 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


PEOPLE'S REPUBLIC OF KAMPUCHEA 


KOMPONG CHHNANG MEETING HELD TO ALLY UNITS, PEOPLE 
BK240252 Phnom Penh Demestic Service in Cambodian 1200 GMT 23 May 86 


[Text] A ceremony to pledge alliance between the people in Kompong Chhnang 
Province and the frontline units was held recently by the command of the 
frontline units in Kompong Chhnang Province. Present in the Presidium of the 
ceremony were Comrade Men Chhan, vice chairman of the KUFNCD National Council; 
Comrade Meas Kroch, deputy minister of national defense; and Comrade Daok 
Narin, secretary of the Kompong Chhnang provincial provisional party committee. 
Present were cadres from region 3 and cadres representing the authorities and 


people in Kompong Chhnang Province. 


After Comrade Daok Narin, secretary of the province's provisional party com- 
mittee, read the party Central Committee's Circular No 03 on emulation move- 
ment in building the armed forces and strengthening national defense, repre- 
sentatives of the local authorities and people pledged to the frontline units 
that the authorities and people in Kompong Chhnang Province would strive to 
stimulate the movement in contribution to building the armed forces and serv- 
ing the forefront in accordance with the Defense Ministry's plan, to encour- 
age cadres, party members, combatants, and people to give all kinds of help 
to the frontline units, and to correctly implement the rear policies toward 
the families of tne armymen, families of the wounded and crippled combatants, 
and families of the fallen combatants. 


Comrade Men Chhan, vice president of the KUFNCD National Council, spoke 
welcoming the pledge of alliance between Kompong Chhnang Province and the 
frontline units and noting the all-round great successes made by the Cambodian 
revolution during the past 7 years, especially in the 1984-85 dry season 
operations launched along the Cambodian-Thai border against the Pol Pot- 
Sihanoik-Son Sann groups. 


The ceremony ended in a joyous atmosphere permeated with great unity. 
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JPRS-SEA~86-102 
16 June 1986 


PEOPLE'S REPUBLIC OF KAMPUCHFA 


FOREIGN MINISTRY SPOKESMAN CONDEMNS SOUTH AFRICAN RAIDS 
BK211442 Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 1300 GMT 21 May 86 
[21 May statement by PRK Foreign Ministry spokesman] 


[Text] Ignoring the strong world condemnation of apartheid, the occupation of 
Namibia, and repeated aggression against Angola and frontline countries, on 
19 May 1986, Armed Forces of the racist regime in Pretoria carried out air 
raids on Harare, Lusaka, and Gaborone, the Capital cities of Zimbabwe, Zambia, 
and Botswana, causing great damage to human lives and material. This is a 
bandit's shameless act of terrorism against independent and sovereign countries. 
It is evident that without a green light from Washington Pretoria could not 
have carried out these criminal activities, which only reaffirm the state 
terrorist policy of the U.S. imperialists and their lackeys against Libya, 
Angola, Nicaragua, and national liberation movements in Africa, Latin America, 
and other parts of the world. 


Following the barbarous attacks of the United States against Libya, these 
recent acts of aggression of the Pretoria racist regime to oppose Zimbabwe, 
Zambia, and Botswana increase tension not only in southern Africa but also in 
the whole of Africa and the world as well, Pretoria's barbarous raids against 
Lusaka, Gaborone, and particularly against Harare, which is to host the eighth 
summit of the nonaligned countries, are insolent provocative acts of the Re- 
public of South Africa not only against these countries but also against non- 
aligned countries and peace, national liberation, and progressive forces the 
world over. 





The government and people of the PRK, who are waging a persistent struggle 
against subversive activities of the Pol Pot clique, tool of the Beijing and 
Washington clique, categorically denounce these Pretoria criminal activities 
and demand that Pretoria immediately put an end to apartheid and its warmonger- 
ing policy against neighboring countries. The Cambodian people and government 
reaffirm unreserved support for the just struggle of the heroic people in 
Zimbabwe, Zambia, Botswana, Angola, Mozambique, and other African countries 
against imperialism, apartheid, zionism, and all forms of [words garbled) and 
build their countries and to eliminate apartheid, the last remnant of colonial- 
ism in southern Africa. The Cambodian Government and people firmly believe 
that with wide support from progressive and peace-loving forces the world over, 
the people of these countries would defeat every hostile and aggressive activity 
of the enemy. 


[Dated] Phnom Penh, 21 May 1986 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


DK ENVOY TO SOMALIA--On 1 May, in Sopheap presented credentials nominating 
him as ambassador extraordinary and plenipotentiary of Democratic Kampuchea 

to the Somali Democratic Republic to His Excellency Major General Mohamed Siad 
Barre, president of the Somali Democratic Republic. On this occasion, his 
excellency president of the Somali Democratic Republic affirmed the resolute 
support of Somalia for the just struggle of the Cambodian people and the CGDK 
and wished our struggle final victory against the Vietnamese enemy aggressors. 
On 30 April, during a meeting in which our DK ambassador presented credentials 
to him, His Excellency Abdurahman Jama Barre, foreign minister of the Somali 
Government for the CGDK's 8-point proposal dated 17 March 1986. He said we 
have examined the CGDK's proposal and there is nothing in it that made it 
difficult to support. [Text] [(Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea 

in Cambodian 2330 GMT 25 May 86 BK] /8918 
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Like the previous ones, this Vietnamese announcement on partial troop withdrawal 
is just a deceitful maneuver aimed at relaxing world condemnation and pressure 
against them and at making our DK National Army, Cambodian people, and ail 
Cambodian patriotic resistance forces relay their will to fight. At the same 
time, chis is an attempt to avoid accepting the CGDK's 8-point peace proposal 
and the UN resolutions which call for a total and unconditional withdrawal of 
Vietnamese aggressor troops from Cambodia. But the Cambodian people, the DK 
National Army, and all Cambodian patriotic resistance forces are not foolish. 
They will never let themselves be misled by this deceitful trick of the Hanoi 
authorities. 


The Cambodian people are well aware oi the tricky and obstinate nature of the 
Vietnamese enemies. They know that the Vietnamese aggressors will never 
willingly withdraw their troops from Cambodia. Only after more attacks and 
after they suffer more defeats and difficulties to the point that they can no 
longer tolerate it they will be compelled to withdraw their troops from 
Cambodia. Therefore, the Cambodian people, the DK National Army, and all 
Cambodian patriotic resistance forces pledge to fight more vigorously against 
the Vietnamese enemies in order to force them to really and unconditionally 
withdraw their troops from Cambodia. As for the world people, they will never 
let themselves be misled by the Vietnamese tricks. Once again, they have 
strongly condemned this partial troop withdrawal trick of the Vietnamese 
enemies. They will certainly exert greater pressure on the Vietnamese enemies 
in order to force the Hanoi Vietnamese aggressors to sit at a negotiating table 
in order to solve the Cambodian problem in accordance with the CGDK's 8-point 
proposal and to withdraw their aggressor troops totally, unconditionally, and 
truly in accordance with the seven UN resolutions. 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VODK RAPS SRV TROOPS WITHDRAWAL ‘TRICK’ 


BK240717 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 
23 May 86 


[Station commentary: “The Hanoi Enemies’ Deceitful Troop Withdrewal Trick Can 
Deceive No One") 


[Text] The Hanoi enemies recently made another deceitful announcement that 
they will withdraw a batch of their troops from Cambodia. This is the fifth 
time the Hanoi authorities have lied about their partial troop withdrawal. 
This is a farce staged annually since 1982 by the Vietnamese authorities. 
This trick can deceive no one because the world people have seen through it. 
They see that this tricky partial troop withdrawal is just a rotation of 
troops, sending wounded and incapable troops back to Vietnam and dispatching 
fresh troops from Vietnam to replace them. The people also notice that the 
number of Vietnamese troops in Cambodia remains the same although the Viet- 
namese say that they withdraw a number of troops from Cambodia every year. 
This is why the world people keep exposing and ridiculing the Vietnamese 
whenever they speak about this partial troop withdrawal. 


Realities on the Cambodian battlefield clearly prove that the Vietnamese have 
never withdrawn troops from Cambodia. On the contrary, they keep sending more 
troops and weapons to Cambodia every season and every year. We would like to 
give some recent proof of this as follows: 


In the 7th dry season, 1984-85, the Vietnamese enemies sent a total of 
60,000 fresh troops to Cambodia; 


In the 7th rainy season, 1985, the Vietnamese enemies sent 15,000 fresh troops 
to Cambodia; 


In the 8th dry season, 1985-86, which has just passed, the Vietnamese enemies 
sent 10,000 fresh troops to Cambodia. 


This is just the latest evidence. These Vietnamese troops have been launching 
operations to kill our Cambodian people every day. They keep violating Thai 
territory and are destroying peace, security, and stability in Southeast Asia. 
This is clear proof exposing the Vietnamese enemies’ partial troop withdrawal 
trick. 














town, and so on. Furthermore, we ambushed many Vietnamese convoys of boats, 
ships, and transport vessels. In these attacks, we destroyed many paddy and 
rice stocks, ammunition dumps, fuel depots, and warehouses of the Vietnamese 
enemy aggressors. We also destroyed many Vietnamese ships, boats, other 
vessels, and other transport means. This has greatly hindered the Vietnamese 
efforts tc transport supplies, ammunition, and all kinds of materiel to their 
troops in western Cambodia. It was a great obstacle to the Vietnamese plunder 
of our nation's and people's resources to feed their forces on battlefields 

in Cambodia and to take to Vietnam. Our national army's activities have caused 
shortages of ammunition, food supplies, and medicine for the Vietnamese army 

in western Cambodia. Vietnamese soldiers’ living conditicns were getting worse 
and worse, prompting successive desertions. This has greatly worried the 
Vietnamese enemy. 


In the 8th dry season, the Vietnamese have dispatched some reinforcements to 
this area along the Tonle Sap River to resist and push us out of this area. 
However, this was in vain. Our national army still continues to attack the 
Vietnamese enemy aggressors in this area. For example, we recently attacked 
the Vietnamese battalion position south of Peam Setha and attacked the Peam 
Setha township. This shows that the Vietnamese enemy aggressors cannot do 
anything to our national army on the battlefield along the Tonle Sap River. 
The reason is because our people along the river have provided support and 
assistance to our national army and have actively taken part with our national 
army in the struggle against the Vietnamese enemy aggressors and race extermin- 
ators. Our national army and people on the battlefield along the Tonle Sap 
River are determined to cooperate and fight more vigorously against the 
Vietnamese this rainy season to tighten the grip around the Vietnamese neck 
until they are strangled to death. 
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JIPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VODK PRAISES NORTH PHNOM PENH BATTLEFIELD ACTIONS 


BK260816 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 
26 May 86 


[Station commentary: “Another Fine Exploit of Our National Army and People 
on the Battlefield Along the Tonle Sap River North of Phnom Penh") 


[Text] On 5 May, our mational army successfully attached a battalion position 
south of Peam Setha, along the western bank of the Tonle Sap River north of 
Phnom Penh, which is a position defending the Vietnamese enemy's transport 
activities along the river. We killed or wounded 2] Vietnamese enemy soldiers; 
destroyed 2 large boats and a patrol boat and their occupants, and a large 
quantity of weapons and war materiel. On 14 May, [words garbled] soldiers 
destroyed 3 boats, a rice and paddy stock, and som materiel. This is another 
fine exploit of our national army and people on the battlefield north of Phnos 
Penh along the Tonle Sap River. 


Peam Setha, like other areas along the Tonle Sap River and the areas around 
Tonle Sap Lake, is a densely populated area with thriving economy and most 
important strategic transport lines, both on land and on water. Since they 
invaded and occupied Cambodia at the end of 1978, the Vietnamese have been 
paying attention to defending this area, on the one hand to plunder the rice, 
paddy, and fish of our nation and people to feed their aggressor troops in 
Cambodia and Vietnamese nationals in Vietnam, and on the other to transport 
weapons, ammunition, and other materiel to supply their army in western 
Cambodia. The Vietnamese have deployed many troops to defend this area. 
However, our heroic national army and guerrillas have still managed to carry 
out activities to launch successive attacks against the Vietnamese aggressors 
in this area, particularly since the 7th dry season. 


During the 8th dry season, our national army and people intensified our 
activities against the Vietnamese even more vigorously. We attacked the Prek 
Phneou township, 6 km from the kilometer 6 area of Phnom Penh; swept the 
Vietnamese between the Prek Kdam ferry crossing and Prek Phneou and between 
Prek Kdam and Kompong Luong; attacked and dismantled Vietnamese commune ad- 
ministretive networks between Kaoh Thkov and Kompong Ta Chih; attacked Pralay 
Meas township; dismantled Vietnamese administrative authorities in Pralay 

Meas and Phlov Tuk communes in Kompong Leng District, Kompong Chhnang Province; 
and attacked the Vietnamese Navy headquarters at Phea Kraom in Kompong Chhnang 











JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 





BK250123 (Clandestine) Voice of the National Army of Democratic Kampuchea in 
Cambodian 2315 GT 24 May 86 


[22 May statement by CGDK Foreign Ministry spokesman] 


[Text] On 19 May 1986, the air force and army of the South African racist 
regime simultaneously attacked the civilian sectors in Harare, capital city 
of Zimbabwe, the refugee camps in the suburb of Lusaka, capital city of 
Zambia, and the people's villages near Gaborone, the capital city of Botewana, 
killing a number of innocent people and causing great damage to their houses 
and property. This is a premeditate! barbarous and cruel act of aggression 
and terrorism committed by the South African racist regime against the 
sovereignty and territorial integrity of Zimbabwe, Zambia, and Botewana in 
gross violation of international law and the UN Charter. This aggressive 

act by the Pretoria racist regime, in addition to its sore barbarous and 
fascist policy of racial discrimination and its illegal occupation of Me sia, 
has worsened the already tense situation in South Africa. 


The Cambodian people and the CODK, together with the OAU and the entire world 
community, categorically denounce this new crime of the South African racist 
regime and strongly demand that it immediately put an end to the criminal 
acts of aggression and violation of the sovereignty and territorial integrity 
of ite neighboring African countries. 





The Cambodian people and the CGDK voice their fraternal solidarity with the 
people and governments of Zimbabwe, Zambia, and Botewana in the defense of 
their independence, sovereignty, and territorial integrity. At the same 
time, the Cambodian people and the CGDK reiterate their solidarity and un- 
swerving and firm support for the just struggle waged by the South African 
people against the extremely cruel policy of racial discrimination of the 
Pretoria regime. 


[Dated] Democratic Kampuchea, 22 May 1986 
[Signed] Spokesman of the CODK 
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enemy soldiers; attacked a town; destroyed 4 guns, a truck, 2 large ships, a 
gunboat, 3 motorboats, a rice mill, a rice depot, 13 barrels of fuel, 4 walkie- 
talkies, 2 telephones, and some war materiel; and seized 4 guns and some war 
materiel. 


In a report broadcast at 2315 GMT on 21 May, VONADK says that between 8 and 

17 May, DK forces on the Kampot, Pailin, Koh Kong Leu, Route 4, and northwest 
Phnom Penh battlefields killed 17 and wounded 24 enemy soldiers; dismantled 
administrative networks in 6 villages and 3 communes; destroyed a commune 
office, 7 barracks, and some ammunition and war materiel; and [word indistinct] 
20 commune and village militiamen on the battlefield northwest of Phnom Penh 
and 3 villages on the Kampot battlefield. 


On 22 May at 2315 GMT, VONADK reports that between 2 and 16 May, DK forces on 
the Route 4, Kompong Thom, Kompong Speu, Kampot, and northwest Phnom Penh 
battlefields killed 46 and wounded 53 enemy soldiers; dismantled Vietnamese 
administrative networks in 2 communes and 9 villages: destroyed 11 weapons, 

3 trucks, a film projector, 3 barracks, and some ammunition and war materiel; 
seized 4 weapons and some ammenition and war materiel; and liberated 2 villages 
on the Kompong Thom battlefield. 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VONADK ROUNDUP OF BATTLE REPORTS 16-22 MAY 


BK230948 [Editorial Report] (Clandestine) Voice of the National Army of 
Democratic Kampuchea in Cambodian broadcast the following battle reports 
during the reporting period 16-22 May: 


At 2315 GMT on 16 May, VONADK reports that between 5 and 13 May, DK forces on 
the south Sisophon, Sisophon, Pailin, Stung Treng, and Koh Kong battlefields 
killed or wounded 62 Vietnamese enemy soldiers; destroyed Vietnamese adminis- 
trative networks in 2 communes and a village, 2 commune office buildings, 2 
trucks, 60 meters of railroad track, and some ammunition and war materiel; 
seized 13 guns and some ammunition and war materiel; and liberated 7 villages 
on the Kompong Thom battlefield and 2 villages on the Kampot battlefield. 


In a report broadcast on 17 May at 2315 GMT, VONADK says that between 8 and 

14 May, DK forces on the Moung-Pursat, Kompong Chhnang, Kampot, north Sisophon, 
Leach, and Krakor battlefields killed 35 and wounded 67 enemy soldiers; dis- 
mantled administrative networks in 6 communes and 8 villages; destroyed 31 
assorted weapons, 5 military offices, an ammunition depot, 2 rice mills, a 
medicine stock, 2 motorbikes, 2 walkie-talkies, a telephone, a compass, and 
some ammunition and materiel; seized 39 assorted weapons and some ammunition 
and materiel; and liberated 23 villages on the Moung-Pursat battlefield and 
106 people on the north Sisophon battlefield. 


On 18 May at 2315 GMT, VONADK reports that between 7 and 15 May, DK forces on 
the Samlot, Leach, Kampot, north Battambang, and Peam Ta battlefields killed 
27 and wounded 38 enemy soldiers; dismantled administrative networks in a 
commune and 7 villages; destroyed 10 weapons, a truck, a C-25 radio, and some 
ammunition and war materiel; seized 11 weapons and some ammunition and war 
materiel; and liberated 3 villages on the Battambang battlefield. 


According to a report by VONADK at 2315 GMT on 19 May, between 26 April and 
16 May, DK forces on the Preah Vihear, north Sisophon, Siem Reap, Samlot, and 
Kompong Speu battlefields killed 37 and wounded 35 enemy soldiers; dismantled 
Vietnamese administrative networks in a commune; destroyed a commune office, 
3 weapons, a car, 2 barracks, and some ammunition and war materiel. 


At 2315 GMT on 20 May, VONADK broadcast a report saying that between 9 and 


17 May, DK forces on the Failin, north Sisophon, south Sisophon, Koh Kong, 
Siem Reap, and northwest Phnom Penh battlefields killed 59 and wounded 79 
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On 19 May, a number of KPNLA combatants in cooperation with DK forces attacked 
Vietnamese troops at Bat Kang, Chrouy Sdau, and Nikom Preah Sihanouk villages, 
Thmar Koul District, Battambang Province. The 3-hour battle resulted in 14 


killed on the Vietnamese side. The Cambodian patriotic forces seized an 
M-79. 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VOK REPORTS KPNLF, DK FORCES’ MAY BATTLE SUCCESSES 
BK241004 ‘Clandestine) Voice of the Khmer in Cambodian 0500 GMT 24 May 86 


[Text] The KPNLF reported that the combatants of the Khmer People's National 
Liberation Army [KPNLA] actively cooperated with the forces of the two other 
factions of the CGDK and won great success in attacks against Vietnamese 

troops in various localities of Cambodia during May. The report revealed that 
on 3 May, KPNLA combatants in cooperation with the forces of the two other 
factions of the CGDK launched an attack to break up a Vietnamese administration 
office in Battambang town. Fierce fighting lasted for 20 minutes, causing a 
number of Vietnamese casualties. 


On 4 May, some KPNLA combatants attacked 70 Vietnamese and Heng Samrin sold- 
iers in the vicinity of Prasat Trav Village, Varin District, Siem Reap Pro- 
vince. Fighting lasted for 30 minutes. No report on losses was available. 

On the same day, KPNLA combatants in cooperation with DK forces attacked 
Vietnamese troops at Prey Chhor Village, Mongkolborei District, Battambang 
Province. The fighting, which lasted for nearly 2 hours, killed 41 and 
wounded 22 Vietnamese, including a commander whose name was (Nguyen Van Muong) 
and two lieutenants. 


On 10 May, a unit of KPNLA combatants in cooperation with DK forces attacked 
300 Vietnamese soldiers at Ranakse Village in Sangke District, Battambang 
Province, killing 33 of them on the spot, including a commander whose name was 
(Chang Van Than). 


On 11 May, 30 DK combatants ambushed two Vietnamese trucks northeast of 
Changkrang Krau Village in Puok District, Battambang Province [as heard], 
killing two Vietnamese soldiers. The DK forces seized 2 AK-47's and 350 
rounds of AK-47 ammunition, and destroyed both trucks. 


On 14 May, a unit of KPNLA combatants clashed with a group of Vietnamese and 
Heng Samrin soldiers north of Kandal Village, Sisophon District, Battambang 
Province. Two Vietnamese soldiers and a KPNLA combatant were wounded. 


On 15 May, DK forces harassed a Vietnamese base southwest of Phum Kak Mountain 
Pass of Ubon Province, Thailand, killing two Vietnamese soldiers and wounding 
three others. On 17 May, DK forces launched a hit-and-run attack against 150 
Vietnamese soldiers southwest of Kop Toch Village, Poipet District, Battambang 
Province, killing 4 and wounding 10. The DK forces seized four rucksacks, 
four helmets, and some war materiel. 
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16 June 1986 


COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VOK REPORTS ANS ACTIVITIES IN APRIL, EARLY MAY 
BKO90851 (Clandestine) Voice of the Khmer in Cambodian 0500 GMT 9 May 86 


[Text] The Voice of the Khmer newsroom has just received an additional report 
from the Sihanoukist National Army [ANS] command headquarters saying that many 
clashes took place between the ANS combatants and Vietnamese troops on various 
battlefields in Battambang Province. 


On 25 April, at 1030, four Vietnamese planes of the U-24 type attacked with 
pellet bombs the ANS combatants conducting a mission in the flooded forest 

of Tonle Sap lake area. The 25-minute strike did not cause any losses to the 
ANS forces. On 26 April, fighters of the ANS's 6th brigade cooperated with 
the lst division of the DK forces in a raid against a Vietnamese position at 
Ta Loas commune, Moung District, Battambang Province. The 20-minute engagement 
resulted in the evacuation of the position by the Vietnamese forces, leaving 
behind two dead and taking with them two wounded. The CGDK combatants did not 
suffer casualties. 


On 30 April, at 2315, combatants of the 6th brigade in cooperation with the 
DK side's lst division attacked and destroyed the office of Vietnamese experts 
at Ta Loas Village, Chrey Commune, Moung District, Battambang Province. The 
Vietnamese forces had just brought in reinforcements. After 35 minutes of 
fighting, the Vietnamese were forced to abandon their two positions. One 
Vietnamese soldier was killed and two others were wounded. One ANS combatant 
was seriously injured and three DK combatants were wounded. We seized 6 sacks 
of rice and 16 sacks of unhusked rice. 


On 1 May, ANS combatants of the 6th brigade cooperated with the 705th division 
of the DK forces in attacking two Vietnamese experts positions at Panhmha and 
Dong Villages, Kompong Preah communes, Sangke District, Battambang Province. 
The 15-minute clash resulted in two Vietnamese killed and 13 sacks of rice and 
18 sacks of unhusked rice seized. One DK soldier was killed and another was 
wounded. On 4 May, ANS fighters in cooperation with DK forces attacked a 
Vietnamese position at Kakaoh Viallage on national route 5, in Moung District, 


Battambang. 


At the same time, the DK side's radio claimed that DK forces killed 22 Viet- 
namese soldiers and wounded 30 others in an attack on Vietnamese military 

Unit No 479 in Siem Reap Province. The report on this attack has not yet been 
confirmed by any other sources. 


/8918 
CSO: 4212/80 














Therefore, the CGDK's 8-point proposal to settle the Cambodian problem 
officially has been enthusiastically and generally supported by peace- and 
justice-loving countries the world over. This has more utterly isolated the 
Hanoi authorities who have arbitrarily rejected the proposal. 


The scheme for the political settlement of the Cambodian problem put forward 
repeatedly by Vietnam over the past few years has been laid completely bare. 
The world clearly sees that Vietnam has no intention of politically settling 
the Cambodian problem, nor does it want to withdraw its aggressor troops from 
Cambodia and allow the Cambodian people to decide their own destiny as demanded 
by the Cambodian people and the entire international community. Vietnam's 

true desire is to occupy Cambodia forever. The repeated proposals made by 
Vietnam are merely part of its trick to realize that design. They are not 
viable offers. Therefore, whatever maneuvers the Vietnamese authorities are 
going to conduct to fool public opinion, they will not be successful. World 
opinion clearly holds that should Vietnam sincerely want to settle the Cambodian 
problem po’ tically, it must negotiate with the tripartite CGDK in accordance 
with the 8-point proposal, for this proposal is the only fair and correct 
means *o settle the Cambodian problem politically. 


This constitutes a brilliant success of the Cambodian people and CGDK in the 
diplomatic field. The Cambodian people and the CGDK would like to express 
deepest thanks to all peace- and justice-loving countries that have voiced 
their support for the CGDK's 8-point proposal to settle the Cambodian problem 
politically. This attitude is a great encouragement for them in their struggle 
against the Vietnamese aggressors on the battlefield to safeguard their own 
nation and race as well as to defend peace and stability in all of Southeast 
Asia. The Cambodian people and the CGDK appeal to all of them to continue 
{words garbled] pressure to bear on the Vietnamese aggressors to force them 

to accept the above-mentioned peace proposal. 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VODK ON INTERNATIONAL SUPPORT FOR CGDK PROPOSAL 


BK231006 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 
22 May 86 


{Station commentary: "The CGDK's 8-point Proposal for a Political Settlement 
of the Cambodian Problem is Winning more Enthusiastic Support from Peace-and 
Justice-loving Countries in the Five Continents"] 


[Text] The CGDK advanced an 8-point proposal of great importance on 17 March 
to settle the Cambodian problem politically, asking Vietnam--the aggressor--to 
hold negotiations with the tripartite CGDK on the complete withdrawal of 
Vietnamese forces from Cambodia. The CGDK said that Vietnam may withdraw its 
aggzessive troops from Cambodia in two phases within a specific timeframe. 
After Vietnamese troops are pulled out in the first phase, Heng Samrin and 
company may hold talks with the tripartite CGDK to form a quadripartite 
Cambodian coalition government. This quadripartite government will be respon- 
sible for organizing elections in Cambodia under the supervision of a UN 
observer group. 


Immediately after the announcement of this proposal, peace- and justice-loving 
countries and international public opinion widely expressed their support and 
welcome. They are of the opinion that this proposal is reasonable, fair, broad, 
and comprehensive; that it can solve the Cambodian problem in a lasting manner; 
and that nothing in it is detrimental to any faction concerned. This proposal 
is beneficial to both Cambodia and Vietnam--the aggressors. It also works for 
peace and stability in Southeast Asia and the Pacific region. 


China, the six ASEAN countries--namely, Thailand, Singapore, Malaysia, the 
Philippines, Indonesia, and Brunei--Japan, Yugoslavia, Tunisia, and North Koree 
immediately voiced their support for this proposal. The United States, West 
Germany, Spain, Austria, Pakistan, Australia, and diplomats representing some 
100 countries praised and welcomed this proposal one after another. 


So far, this 8-point proposal of the CGDK has received ever broader support in 
the five continents. Various Arab and African countries such as Egypt, Jordan, 
Somalia, Togo, Kenya, and Senegal have voiced official support for this pro- 
posal. Recently, on 13 May, the 12 EEC countries issued a joint statement 
officially supporting this proposal. 











Cambodian people, they have no right to earn a living. Even fishing in lakes, 
rivers, and waterways--a time-honored heritage--is forbidden to them. In pro- 
vinces adjoining the Vietnamese border, Vietnamese nationals have the right to 
cross the border without passports to earn their living in Cambodia. However, 
the Cambodian people have no such right to cross into Vietnamese territory. 
These border provinces, such as Prey Veng, Svay Rieng, Kompong Cham, Kratie, 
Mondolkiri, and Ratanakiri, are considered by the Vietnamese as their own by 
calling them sister provinces. In Prey Veng and Svay Rieng provinces, the 
Vietnamese have moved the border 5 to 10 km deep inside Cambodia. This is a 
criminal and dirty trick of the Vietnamese in plundering our territory. 


These are only some examples of the implementation of a Vietnamization policy 
through sending Vietnamese nationals to Cambodia. Apart from this, Vietnamiza- 
tion is also implemented in other fields, for example, in administration. Inm- 
portant ministries, such as foreign affairs, national defense, information, 

and trade of the Phnom Penh puppet regime, are under direct control of Viet- 
namese experts. The puppet regime's newspapers and news agency are also under 
the control of Vietnamese experts and NHAN DAN. In other words, the Vietnamese 
decide what to publish and what not to publish. Various meetings of the Phnom 
Penh puppets are organized by the Vietnamese. Wording, announcement, and 
various decisions are all done by the Vietnamese. The Vietnamese also trans- 
late all this into foreign languages for dissemination. 


Through the gradual implementation of this Vietnamization policy, the Vietnamese 
will completely annex Cambodia, its territory and people, as they did in the 
past with Kampuchea Kraom. However, the Cambodian people resolutely oppose the 
Vietnamese enemy aggressors and race exterminators and their Vietnamization 
policy. The Cambodian people, who possess a lofty nationalist spirit, are 
determined to unite and cooperate with our Democratic Kampuchean National Army 
to struggle against the Vietnamese aggressor troops and the Vietnamese nationals 
until they are all chased from our territory. 
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16 June 1986 


COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VODK DISCUSSES VIETNAMIZATION POLICY 


BK270349 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 
26 May 86 


[Station commentary: "The Vietnamese are Implementing a Policy To Annex 
Cambodia by Sending Waves of Vietnamese Nationals to Cambodia"™] 


[Text] Along with sending reinforcement troops and weapons to Cambodia to 
continue and increase their massacre of the Cambodian people, the Le Duan 
Vietnamese enemy aggressors are currently intensifying the dispatch of more 
and more Vietnamese nationals to settle in Cambodia. In early May alone, 600 
Vietnamese families were sent to settle along the Mekong River in Chhlong 
District, [words indistinct] Chhma District in Kompong Cham Province. Many 
hundreds more families have settled along the Mekong River in Kratie District, 
Kratie Province. 


This is clear proof that the Vietnamese are not withdrawing their aggressor 
forces from Cambodia as they have [words garbled] deceitful propaganda. On 
the contrary, the Vietnamese authorities have brought more aggressor troops 
to Cambodia to implement a Vietnamization policy to annex Cambodian territory. 
The number of Vietnamese nationals in Cambodia is currently more than 700,000. 
These Vietnamese nationals, with the backing and support of 250,000 Vietnamese 
enemy aggressor troops, have plundered our people's land, ricefields, and 
homes everywhere, particularly in areas rich in resources, such as along the 
Mekong River from K'am Samnar, Kaoh Thom [Kandal Province] to Kratie and Stung 
Treng; along the Bassak River, the Tonle Sap River, and the areas around the 
Tonle Sap lake; and in major towns, particularly in Phnom Penh. 


The Cambodian people, expelled from their own homes and also unable to endure 
their treatment under the rule of the Vietnamese aggressor forces and 
Vietnamese nationals, have been forced to flee their villages to live in re- 
mote, arid, and unproductive areas. They have tc endure hardship and all kinds 
of suffering. 


The world has been greatly alarmed by this Vietnamization policy of bringing 
large numbers of Vietnamese nationals to Cambodia. Journalists and foreign 
visitors to Cambodia were alarmed to see overwhelming numbers of Vietnamese 
nationals in important areas in the country, such as in Phnom Penh and around 
the Tonle Sap lake. They noted that in various townships and markets, Viet- 
namese nationals are in control of all kinds of trade activities. As for the 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


BK250358 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 
24 May 86 


[Text] The CGDK delegation led by His Excellency Khieu Samphan, DK vice 
president in charge of foreign affairs, has continued its friendship visit to 
various African countries. 


During its stop-over in Bamako, the capital city of Mali, on the evening of 

16 May, our delegation was accorded with warm welcome by Excellency Modibo 
Keita, acting minister of foreign affairs and international cooperation; and 
His Excellency (Simaly Coulibaly) acting secretary general of the Ministry of 
Foreign Affairs and International Cooperation of the Republic of Mali. During 
their friendly meeting, His Excellency Khieu Samphan asked His Excellency 
Heita to convey DK President Norodom Sihanouk's best regards and fraternal 
salutations to Malian Head of State Moussa Traore. He aloo expressed profound 
thanks to the government and fraternal people of Mali for their firm support 
given our people in their just struggle to defend their national independence 
and survival. He also informed the Malian leaders of the all-round favorable 
development of our patriotic struggle, particularly the CGDK's 8-point proposal 
for the settlement of the problem concerning the Vietnamese war of aggression 
in Cambodia. The Malian leaders listened attentively and satisfactorily to 
the news about the progress of our people's struggle and reiterated the Malian 
Government's support for the CGDK's 8-point proposal stressing that supporting 
the Cambodian people's national reconciliation is part of the firm policy of 
Mali. 


Impressed by this attitude of solidarity of the Malian Government, His Excel- 
lency Khieu Samphan, DK vice president in charge of foreign affairs, expressed 
on behalf of the Cambodian eople and the CGDK profound gratitude to the 
government and people of Mali. 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 





KHIEU SAMPHAN MEETS SENEGAL'S FOREIGN MINISTER 


BK250405 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 
24 May 86 


[Text] On the morning of 17 May, on its way from Dakar, capital city of 
Senegal, to Monrovia, capital city of Liberia, the CGDK delegation led by 
Khieu Samphan, DK vice president in charge of foreign affairs, met Senegalese 
Foreign Minister Ibrahima Fall. During their friendly meeting, Vice President 
Khieu Samphan and the Senegalese foreign minister discussed a number of issues 
of mutual interest. On behalf of the CGDK, Vice President Khieu Samphan ex- 
pressed warm songratulations to the Senegalese foreign minister for the great 
success mac¢ ' 7 the OAU this year under the correct and famous leadership 

of Senegalese President Abdou Diouf. The vice president also spoke about the 
victories won by our people under the leadership of the CGDK in their just 
struggle to defend their national independence and survival. 


On behalf of President Abdou Diouf, the Senegalese foreign minister extended 
warm congratulations to DK President Samdech Norodom Sihanouk, the CGDK, and 
our valiant combatants for the significant victories won in their patriotic 
struggle on the military field and in strengthening unity within the CGDK, 
headed by Samdech Norodom Sihanouk. Ibrahima Fall declared that the Republic 
of Senegal totally and fully supports the CGDK's 8-point proposal for the 
political settlement of the Cambodian problem. He said Senegal is very happy 
seeing that the world community has actively supported this peace proposal. 
He said he was confident of the significance of this proposal. On behalf 

of the CGDK, the Cambodian people, and DK President Samdech Norodom Sihanouk, 
Vice President Khieu Samphan reiterated profound gratitude to the Senegalese 
president, government, and people for their attitude of great solidarity 
toward the Cambodian people and the CODK. 
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plan that I informed our friends and compatriots of. I begged them to have 
pity on us, on our miserable people in the interior. I begged them to help 
persuade Vietnam to negotiate according to our 8-point proposal in order to 
bring an end to the misery of our people at home. 


During my visit to Australia, I met many friends who are now members of parlia- 
ment, those who are part of the administration, and those who are former 
officials. In particular, I met Mr Hayden, who is the minister of foreign 
affairs. I explained the true situation to him. He now understands our 
situation. He said he understood our 8-point proposal was not accept[ed] by 
Vietnam as a latter had already rejected it. I informed him that should 
Vietnam agree to talk, we would agree to discuss whatever topics it wants. 

In short, Mr Hayden promised me he would talk to Vietnam and try to persuade 
it to agree to negotiate with us in accordance with this 8-point proposal. I 
told him that any suggestions for amendment or change are welcome; we would 
find ways to compromise, so long as we negotiate to reach a cease-fire and 
have Vietnam withdraw its troops. 


I also informed our friends that we had paid much attention to the opinions 
and views of the Vietnamese in drawing up this 8-point proposal. We do not 
insist that Vietnam withdraw its troops all at once. It can withdraw them in 
two phases. We also agree to talk with Mr Heng Samrin after Vietnam has com- 
pleted the first phase of the withdrawal. We also work for national recon- 
ciliation to achieve national union. We ask that Mr Heng Samrin join us so 
that together we can organize elections to allow all of our compatriots to 
pick up a regime and elect their deputies freely under UN supervision. 


As for our compatriots living in Australia--all 13,000 of them--they have come 
to understand this problem more clearly. 


In New Zealand, even before I arrived there, the prime minister, who is also 
foreign minister, announced that he supported the 8-point proposal. Australia 
and ASEAY, too, voiced their support for our 8-point proposal. 


The com: atriots in these countries asked me to inform our brothers and sisters 
at home that they are now aware of the situation and that although they are 
taking refuge in far-away countries their hearts and minds remain in Cambodia. 

They pray everyday that the war at home would cease and that the Vietnamese 

troops would be withdrawn from our country so that we will become again an 

independent, peaceful, and neutral country where the people can enjoy rights 

and freedom and can worship. 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


SON SANN STATEMENT ON AUSTRALIA, NZ VISIT 
BK240744 (Clandestine) Voice of the Khmer in Cambodian 0500 GMT 24 May 86 


[Statement by CGDK Prime Minister and KPNLF President Son Sann following his 
visit to Australia and New Zealand--recorded; date and place not given] 


[Text] My respects to all venerable monks; dear compatriots in Cambodia, 
along the border, and abroad. 


I have just returned from Australia and New Zealand. I visited the two 
countries because both of them, especially Australia, are our true friends, 
Australia also has friendly relations with Hanoi. The North Vietnamese re- 
gard Mr Hayden as their friend. For this reason, I deem it my duty to en- 
lighten those who are the common friends of our country and Hanoi about the 
real situation in Cambodia and to ask them to help talk to Vietnam to agree 
to negotiate with us in accordance with our 8-point proposal. 


Visiting the two countries, I found out that the public there is not very well 
aware of the problem in Cambodia, for it mainly keeps contact with Vietnan. 

I had the opportunity to meet many personalities from the administration, 
former and current leaders, and academicians whose knowledge concerning 
Cambodia is quite limited. I also met the press and our compatriots there. 

I told them clearly about the present situation in Cambodia, which is under 
Vietnamese occupation. I discussed how the Vietnamese aggressors have mobiliz- 
ed our brothers and sisters in the interior to do hard work, forcing them to 
clear forests along the border, clear landmines, dig canals, build fences, 

and plant mines. In short, a number of them have been wounded and many others 
killed. Furthermore, after a few weeks of work in the jungles, many have con- 
tracted malaria. Moreover, they have also forced childless women to work for 
3 to 6 months. After completing 3 months of work, they were sent for another 
6 months of work. For this reason, in the villages now only the weaen vith 
children and young girls are left. 





The Vietnamese plan is to put up what they call expeits, who in fact are 
Vietnamese soldiers, in each home inside Cambodian villages where the parents 
have been sent away to the border and where only the women with babies and 
young girls are living. They order these women to take care of the Vietnamese, 
to feed them during the day and to share their bed with them at night. This 

is something that world opinion his not yet learned of. This is the Vietnamese 
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BK240623 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 
23 May 86 


{Text} A CGDK delegation led by His Excellency Khieu Samphan, Democratic 
Kampuchean vice president in charge of foreign affairs, arrived in Ouagadougou, 
capital of Burkina Faso, on 13 May for [a] visit at the invitation of the 
government of Burkina Faso. 


Upon its arrival, our delegation was warmly welcomed by His Excellency Basile 
Guissou, minister of foreign affairs and cooperation of Burkina Faso; and His 
Excellency Feng Zhishan, PRC ambassador to Burkina Faso. 


On 14 May, His Excellency Khieu Samphan and the CGDK delegation visited 

places of social and economic achievements in the capital city and set with 
the minister of foreign affairs and cooperation and officials from the 

Ministry of Foreign Affairs and Cooperation of Burkina Faso. On 15 May, His 
Excellency Khieu Samphan had a second meeting with His Excellency Basile 
Guissou. During their meeting, the two sides exchanged views on issues of 
mutual interest. The meeting proceeded in a friendly and fraternal atmosphere. 
On behalf of the CGDK, His Excellency Khieu Samphan once again expressed pro- 
found thanks to His Excellency Chief of State Thomas Sankara, the National 
Revolutionary Council, and the Government of Burkina Faso for the noble support 
that Burkina Faso has given us in our just struggle for national 

and national survival, particularly its support for the CGDK's 17 March 8&point 
proposal for a political settlement of the Cambodian problem. His Excellency 
Basile Guissou also hosted a luncheon for our delegation which the sinisters 

of the interior and transport and communications also attended. 


On 16 May, accompanied by his excellency the minister of foreign affairs and 
cooperation, His Excellency Thomas Sankara, chief of state of Burkina Faso, 
received our delegation. On that occasion, Vice President Khieu Samphan ex- 
pressed profound thanks to Burkina Faso for ite firm, fraternal support for 
our people and the CGDK in our just struggle. The meeting proceeded in an 
atmosphere of friendship and solidarity. 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


KHIEU SAMPHAN HEADS VISIT TO BURKINA FASO 
Statement on Arrival 


BK230502 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 
22 May 86 


[Statement by DK Vice President Khieu Samphan upon arrival in Ouagadougou on 
13 May--read by announcer] 


[Text] At the invitation of the Government of Burkina Faso, the CGDK delega- 
tion has a special pleasure in visiting for the first time Ouagadougou, the 
charming capital city of Burkina Faso. The CGDK delegation would like to take 
this memorable opportunity to express to His Excellency General Thomas Sankara, 
head of state of Burkina Faso; to the Revolutionary Council of Burkina Faso; 
and to the Burkina Faso Government and valiant people the sincere greetings of 
Samdech Norodom Sihanouk, president of Democratic Kampuchea; of the CGDK; and 
of the Cambodian people. 


For many centuries, our two countries and people--who love peace, independence, 
dignity, and justice--have been bound together by assuring traditional friend- 
ship and solidarity. Therefore, allow us to express our moving greetings for 
the noble and active support His Excellency General Thomas Seukara, the 
Revolutionary Council of Burkina Faso, [words garbled] the fraternal Burkina 
Faso people have provided to the just struggle to defend our national indepen- 
dence and ensure our nation's survival against a war of aggression and occu- 
pation of which Democratic Kampuchea has been victim for almost [number indis- 
tinct] years. 


Due to the vigorous support of the international community, the United Nations, 
and the Nonaligned Movement--of which our two countries are members--the just 
struggle of our people has constantly developed in every field and scored 
great successes. Our delegation is particularly happy for the opportunity of 
the current visit to inform the Government of ‘Surkina Faso of the new situacion 
ef our struggle, particularly the 8-point prop:sal of the CGDK put forward on 
17 March to find a political solution to the Cambodian issue and to make our 
region, which is threatened by the continuation of the war of aggression in 
Cambodia, regain peace and stability. We firmly believe that our current 
visit in Burkina Faso will further strengthen the sincere relations between 
our two countries and people. 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


SIHANOUK CONGRATULATES NEW YUGOSLAV PRESIDENT 


BK240559 (Clandestine) Voice of the National Army of Democratic Kampuchea in 
Cambodian 2315 GMT 23 May 86 


{["Text" of congratulatory message from Democratic Kampuchean President Samdech 
Norodom Sihanouk to SFRY President Sinan Hasani--dated 17 May] 


[Text] To His Excellency Sinan Hasani, president of the Presidium of the 
Socialist Federal Republic of Yugoslavia, Belgrade, Yugoslavia: 


On this historic occasion of your excellency's election to the top leadership 
position of the SFRY, the president of the Presidium, I am greatly honored to 
extend warmest congratulations and best wishes to you on behalf of the Cambodian 
people, the CGDK, and in my own name, for your business, for the happiness and 
prosperity of the heroic Yugoslav people, and for the SFRY's further advance 

in all fields in its socialist construction. 


On this occasion, I would like to once again express profoundest gratitude 
to Yugoslavia for its vigorous, firm, and effective support for our govern- 
ment and our strugsie for national liberation. 

Please accept my highest salutations. 

[Signed] Norodom Sihanouk, president of Democratic Kampuchea 

[Dated] Pyongyang, 17 May 1986 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


KHIEU SAMPHAN GREETS SFRY FOREIGN MINISTER 


BK260401 (Clandestine) Voice of the National Army of Democratic Kampuchea in 
Cambodian 2315 GMT 24 May 86 


[16 May congratulatory message from DK vice president for Foreign Affairs 
Khieu Samphan to Yugoslav Foreign Minister Raif Dizdarevic on Reelection] 


[Text] To Excellency Raif Dizdarevic, foreign minister of the Sovialist 
Federal Republic of Yugoslavia, Belgrade: 


Excellency: I have learned with great pleasure that you have been reappointed 
to the high position [words garbled] minister of the Socialist Federal Repbulic 
of Yugoslavia. On this auspicious occasion, on behalf of the Cambodian people 
and the CGDK and in my own name, I would like to extend warmest congratulations 
and best wishes to you. May you enjoy happiness and success in your noble 
mission. 


Also on this occasion, I am very happy to recall that Your Excellency and the 
other outstanding Yugoslav leaders have always given wholehearted and vigorous 
support to the Cambodian people's just struggle for national liberation and 
defense of their race against foreign aggression and occupation. Recently, 
the SFRY was one of the first friendly countries to have voiced their support 
for the CGDK's 8-point proposal for a political settlement of the Cambodian 
problem. Concerning this, I would like to once again express most profound 
gratitude, on behalf of the Cambodian people and the CGDK and in my own name, 
to Your Excellency and, through you, to the government and people of friendly 
Yugoslavia. 


I am convinced that the traditional ties of friendly relations and sincere 
cooperation that have bound our two governments and countries since time 
immemorial will further strengthen firmly and develop constantly in accordance 
with the profound aspirations of our two people and the interests of the Non- 
aligned Movement of which our two countries are co-founders. 


Please accept my highest fraternal salutations. 
[Dated] 16 May 1986 


[Signed] Khieu Samphan, vice president of Democratic Kampuchea in charge of 
foreign affairs 
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COALITION GOVERNMENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


KHIEU SAMPHAN GREETS NEW SFRY VICE PRESIDENT 


BK220302 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2300 GMT 
21 May 86 


[Text] On 15 May, His Excellency Lazar Mojsov was elected vice president 

of the Presidium of the SFRY. On that occasion, DK Vice President in Charge 
of Foreign Affairs Khieu Samphan sent a congratulatory message which, among 
other things, says: 


Your Excellency: I have heard with great happiness that you have been 
elected to the high position of vice president of the Presidium of the SFRY. 
This election is a great honor for you. 


It goes with your fine competence and precious and time-honored experience 
in state affairs. After recalling the contacts and fine cooperation between 

His Excellency Lazar Mojsov and himself, Vice President Khieu Samphan con- 

tinues: 


On behalf of the Cambodian people, the CGDK, and in my own name, I would like 
to express warmest congratulations and sincere wishes for happiness and com- 
plete success in your noble task. On this occasion, I am glad to recall that 
you, and other eminent leaders of Yugoslavia--a socialist, nonaligned, and 
friendly country--have wholeheartedly provided support and assistance to the 
just cause for struggle of the Cambodian people to safeguard and liberate the 
Cambodian nation and race from foreign aggression and territorial occupation. 
More recently, the SFRY Government has provided support for the 8-point pro- 
posal of the CGDK to resolve the Cambodian issue politically. On behalf of 
the Cambodian people, the CGDK, and in my own name, I would like to again ex- 
press to you, and through you to the government and people of the SFRY, most 
profound gratitude. 


With the firm conviction that the traditional relations of friendship and 
cooperation between our two nonaligned countries and governments will further 
develop and get stronger, please accept my highest fraternal consideration. 


[Dated] 16 May 1986 


[Signed] Khieu Samphan, vice president of Democratic Kampuchea in charge of 
foreign affairs. 
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"I would like to see a national unity government where the coalition partners 
are united to solve the country's problems," Mr Phichai said. “Like our party 
slogan states: ‘Lead the economy out of danger and make democracy secure.'" 


He said that Democrat candidates in every region have been "harassed" but 
added that this happens in any election and is nothing to worry about. 


Gunmen Kill SAP Candidate 
BK230143 Bangkok BANGKOK POST in English 23 May 86 p 3 


[Text] Udon Thani--Two gunmen killed a provincial assemblyman and wounded 
his wife in a restaurant in Si Bunruang District yesterday. 


Police said the victim was Phairot Wiphakdecha, 42, an election candidate 
for the Social Action Party in Zone 4 of the province. 


They suspected business conflict or political reasons as a motive. 


Mr Phairot was shot after the two assailants broke into the S. Photchana 
Restaurant, which he owned. 


Stepped-up Election Security Ordered 
BK240447 Bangkok THE NATION in English 24 May 86 p 3 


[Excerpt] Police Chief Pol Gen Narong Mahanon yesterday ordered security to 
be stepped up nationwide during the run-up to the July 27 general election 
after a potential election candidate was gunned down in Udon Thani on Thursday. 


Pol Gen Narong's order to all police units based on his expectation that each 
political party would resort to “all possible means" to win the election which 
might include assassination attempts on rival candidates and canvassers. 


The police director general instructed policemen nationwide to provide security 
to all election candidates during their campaign rallies. If necessary, they 
can ask for reinforcements to the rally sites. Police are advised to avoid 
escorting any particular politicians without prior consent from their comman- 
ders. 


All policemen, he said, must remain neutral in the coming nationwide voting 
and exercise their voting rights in full-force. 
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while some 200 cannot. The party plans to help each with 50,000 baht, that's 
10 million baht, though there wiJl be some strong candidates that we would 
give 100,000 baht." 


Mr Phichai said the party would solve this budget problem by asking for 
donations. "I also said that I would give five million baht of my own and 
would also be asking Lek Nana, Marut Bunnak and others to make a contribution,” 
Mr Phichai said. 


Democrats Deny Pacts With Others 
BK270143 Bangkok BANGKOK POST in English 27 May 86 pp 1, 3 


[Excerpt] The Democrat Party has not made agreements with any other parties 
on forming the next government or choosing the next prime minister, party 
leader and Deputy Prime Minister Phichai Rattakun said yesterday. 


Speaking at his party headquarters on Setsiri Road during the announcement 
of the Democrat candidates for Bangkok, Mr Phichai said: "We will not be a 
secret ally or have secret agreements with anyone. We don't have anything to 
do with anybody else at all. We will do everything in the open according to 
the democratic system." 


Mr Phichai made the statement after Chat Thai Party leader Maj-Gen Praman 
Adireksan said he had talked with the Democrat and Social Action Party leaders 
about letting the leader of a party with the most seats in Parliament take the 
premiership after the July 27 general elections. 


Mr Phichai said no party has the right to speak about forming the next govern- 
ment or choosing the next prime minister at the moment because none of them 
know yet how many of their candidates will be elected. 


"Both myself and the party feel that at the moment the problems of the people 
should be thought about more than how to form the next government,” Mr Phichai 
said. 


"The Democrat Party will be stressing its policies for solving the problems 
of the people. The setting up of the government really rests with the people 
(at the polls),"” Mr Phichai said. 


He said that in forming a government, in principle the party that wins more 
than half of the House seats can form a majority government. If this is the 
case with the Democrats, he said, then it cannot deny the mandate given it by 
the people. 


He said that if the Democrat Party does not win half of the seats then it will 
have to enter into a coalition with other parties and that this will be done 
bearing in mind compatible party policies. 


The coalition partners then will vote for the new prime minister. 
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“We want to handle the economic ministries, which might be all of them or 
some of them, but particularly the Agriculture and Cooperatives Ministry. 

In any case, the principle economic ministries--Finance, Commerce, Agriculture 
and Industry--will have to coordinate their work." 


Mr Phichai said urgent economic issues are unemployment, poor crop prices, 
trade deficits, development of sciences and technology and energy. 


He blamed past failures to remedy unemployment on too much focus on trade 
deficits and loan repayments without due care to promote small and medium 
industries so they could weather the bad economic situation. 


"I have asked the prime minister and the finance minister for the last 3 years 
about increasing the investment budget which has remained the same throughout,” 
Mr Phichai said of the 34,000 million baht investment budget for the next 
fiscal year. 


"I have asked the prime minister to increase this budget from 34,000 million 
to 38,000 million baht by taking the 4,000-million-baht increase from the oil 
fund which could spare it. This would have served to stir up small- and 
medium-scale business, especially construction." 


The Democrat leader said the trade deficit is a long-term problem that could 
be solved only if the country is capable of producing its own capital and 
consumer goods and that science and technology would play a major part. 


For finance, he said that a Democrat administration would relax the tight 
money situation and by lowering interest rates and concentrating on more 
efficient tax collection rather than increasing tax. He said it will also go 
ahead with the Eastern Seaboard Project and the National Fertiliser Project. 


In the agricultural and rice fields, the Democrats propose to set up a National 
Agricultural Council comprising the government, farmer organisations, millers 
and exporters to solve the problem of agricultural exports. 


On state enterprises, Mr Phichai said in principle the private sector will be 
allowed to take over the running of loss-ridden state enterprises such as the 
Bangkok Mass Transit Authority, but some essential public utilities will have 
to remain in the hands of the government. 


Phichai said past elections had seen fierce campaigns with mudslinging 
rife, but the Democrats had resolved to campaign on policies. 


The party leader said the Democrats had never engaged in “money-dumping" in 
their 40 years and would not start now. "We did have a lot of expenditure on 
some campaigns like the Bangkok governor election with Chana Rungsaeng because 
we had big posters. But that's just expenditure. It is not money-dumping,” 
Mr Phichai said. 


The party is fielding about 230 candidates nationwide and would need a budget 
of about 10 million baht. “About 30 of our candidates can help themselves 
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The foreign minister said Mr Narong and Mr Barom should step down as a matter 
of political etiquette following their resignation from the SAP. 


ACM [Air Chief Marshal] Sitthi said the party neither asked Prime Minister Perm 
Tinsulanon to dismiss the ministers nor told them to quit. The party, he 
said, preferred that they adhere to “political etiquette” since their minister- 
ial posts belong to the SAP. 


The ministers resigned from SAP on Tuesday with Mr Narong leading with Mr 
Narong leading the Ruam Thai Party and Mr Barom joining the Democrat Party. 


The deputy prime ainister said so far over 40 former SAP MP's had defected. 





SAP's Sitthi Views Election 
BK250131 Bangkok BANGKOK POST in English 25 May 86 p 3 


[Text] Social Action Party leader Sitthi Sawetsila yesterday urged voters to 
choose candidates from their qualifications and experience rather than their 
speaking skills. 


ACM [Air Chief Marshal] Sitthi, who announced that he will run in Bangkok's 
Constituency 2 covering Pom Prap, Samphanthawong, Pathumwan, Bang Rak and 
Phra Nakhon, also outlined his party's economic platforms which support the 
broadening of tax base and freezing tax increases. 


He vowed to eliminate double taxation which hampers economic growth and would 
concentrate on job creation. He said taxes should not be increased unless 
the public have higher incomes. 


The Thai-Chinese Chamber of Commerce yesterday hosted a party in honour of 
ACM Sitthi following his appointment as the special royal aide-de-camp. ACM 
Sitthi was accompanied by his two SAP running mates, Kasem Sirisamphan and 
Chalo Thammasiri. 


Phichai Emphasizes Economic Policies 
BK260533 Bangkok BANGKOK POST in English 26 May 86 p 3 


[Text] Economics before politics and military affairs will be the priorities 
of a majority democrat government, and the party would want to handle all 
economic portfolios, according to party leader Phichai Rattakun. 


The deputy prime minister said his party was confident it could tackle the 
country’s economic woes but would sant to be responsible for all the economic 
ministries, particularly agriculture and cooperatives. 


"At present the most serious problem is economic," he said in an interview 
published yesterday in the weekly SETTHAKIT KAN MUANG. “Therefore the 
principle policy of the Democrat will stress the economy before all. Prev- 
iously, we focused on politics leading military affairs. But for us it will 
be economics before politics and politics before military affairs," Mr Phichai 
said. 
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Meanwhile, former director-general of the Labour Department, Dr Nikhom 
Chantharawithun announced that he will run as a Democrat candidate in Bang 
Kapi in the general election. 


Dr Nikhom, who is chairman of the National Labour Advisory Board, said he 
decided to run in order to push through social security legislation in 
Parliament which had not been passed during his long years in government 
service. 


Dr Nikhom said he had been approached by Mr Phichai and was involved in 
drafting the party's platform on labour affairs. 


Democrat, SAP To ‘Fight It Out' 
BK230205 Bangkok BANGKOK POST in English 23 May 86 pp 1, 3 


[Excerpt] The Democrat Party will challenge the Social Action Party [SAP] in 
most constituencies “because it is now too late for compromise," Democrat 
deputy leader Marut Bunnak told the BANGKOK POST yesterday. 


Mr Marut's statement confirmed he and his running mates, Khanin Bunsuwan and 
M.L. Seri Pramot, will confront SAP ieader ACM [Air Chief Marshal] Sitthi 
Sawetsila in Bangkok's Constituency 2, which covers Pom Prap, Samphanthawong, 
Pathumwan, Bang Rak and Phra Nakhon districts. 


Public Health Minister Marut said he had not expected ACM Sitthi to run to 
Constituency 2. "I thought he would contest in Khon Kaen,” he said. Since 
they could not avoid each other now “we have to fight it out under the 
democratic system,” he said. 


Mr Marut said the coalition partners avoided head-on contests in the 1983 
general election. "Now, there is no such arrangement. Even if we start talks 
now, it is too late as the party has set the candidates,” he said. 


The minister said he and his teammates had started campaigning in the con- 
stituency and found the public response “encouraging.” 


The contest would be tough, he said, “but I will try my best." 


The Democrats said yesterday they had selected 197 of the 250 candidates they 
plan to field on July 27. 


Sitthi Urges SAP Defectors To Leave Cabinet 
BK230157 Bangkok BANGKOK POST in English 23 May 86 p 3 
[Text] Social Actiou Party [SAP] leader Sitthi Sawetsila urged Agriculture 


Minister Narong Wongwan and his deputy, Barom Tanthian, to resign their 
Cabinet posts yesterday. 
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Bunchu also said that his party will enjoy support from labour groups because 
the party has a policy of solving labour problems. 


"We have held consultations often and some of the labour leaders are expected 
to run in the election under the CAP's banner," he added. 


He said he decided to contest in Nakhon Sawan because he used to monitor the 
paddy problems in that province for about 5 months as part of the then govern- 
ment's efforts to lift the paddy prices. 


Bunchu also took to task the paddy policies adopted by both Commerce Minister 
Surat Osathanukhro and his predecessor, Koson Krai-oek. CAP, he said, does 
not mind whether the next prime minister will be an MP or an outsider. 


The trend, however, is that a growing number of people want the premier to be 
an MP. 


"But I don't mind if political parties fail to agree upon a choice from then- 
selves, then an outsider must step in as a compromise figure. I think the 
prime minister should have a policy of solving the problems facing farmers 
and the poor people effectively--be he an MP or an outsider,” he said. 


Phichai ‘Would Welcome’ Prem Candidacy 
BK180222 Bangkok BANGKOK POST in English 18 May 86 p 3 


[Text] Democrat leader Phichai Rattakun said his party would welcome Prime 
Minister Prem Tinsulanon as a general election candidacyby the premier. 


He said that in view of Gen Prem's position and seniority, he would not ask 
the prime minister to become a candidate. 


The deputy prime minister said his party will announce its candidates on May 27 
when it should be known if the premier will contest the July 27 election. 


A group of Democrat MP's from the south recently asked Gen Prem to stand and 
the premier reportedly asked if the party had got all of its candidates for 
Songkhla, his home province. One of the Democrat candidates in Songkhla will 
be government spokesman Trairong Suwankhiri. 


Mr Phichai also said that the party which wins a majority in the House of 
Representatives will form the next government with its party leader serving 
as prime minister. 


Although Mr Phichai, declined to discuss the possibility of becoming prime 
minister, his statement hinted that he would accept the job if the Democrats 
won a majority in the House. 


Mr Phichai said that if no party gains a majority, the one with che largest 
number of seats will play a leading role in the formation of a coalition 
government. 
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In a press conference at his residence, Gen Thianchai, the leader of the 
newly-formed Ratsadon Party, said Ratsadon candidates in Lop Buri's Constituency 
One will comprise Chong Wongkhan, an ex-permanent secretary for Education, 
Ubonsak Bualuang-ngam, president of the Farmers’ Confederation of Thailand and 
himself. 


Admitting that Lop Buri was a stronghold of the Chat Thai Party, Gen Thianchai, 
who played a key role in crushing the September 9 coup attempt, said he was 
convinced that people would not vote for all former MP's of any particular 
party. “At present, people tend to choose individuals instead of parties." 


Regarding news reports that the National Democracy Party [NDP] of Gen Kriangsak 
Chamanan was to be merged with Ratsadon, Gen Thianchai said he had not yet been 
contacted by the NDP. 


The retired general said Ratsadon platforms were aimed to improve the living 
conditions of people, to promote agro-industry as well as to avoid the middle- 
men. 


He also disclosed names of candidates fur the polls who included Gen Mana 
Rattanakoset, secretary general of the Ratsadon Party and former assistant 
army chief, who would run in Nakhon Panom and Lt Gen Chalom Witsamon wiio would 
contest in Nakhon Sawan. The party has been working to finalize the lists of 
its candidates within June 3, he added. 


Bunchu Discusses CAP Election Plans 
BK220213 Bangkok THE NATION in Engtish 22 May 86 p 1 
[By Phanni WN. Konkit] 


[Text] Former Deputy Prime Minister Bunchu Rotchanasathian expects his 
Community Action Party (CAP) to win 25-30 House seats in the upcoming nation- 
wide election. 


The CAP leader told THE NATION that the party's executive committee had 
approved his plan to run in Nakhon Sawan. He said that the party will field 
most of its candidates in the provinces but will also put some to contest in 


Bangkok. 


"We concentrate on the provinces because it is our party platform to get in 
touch with farmers and help them solve their problems," he said. 


As for the capital, he said that the party's candidates will be carefully 
selected and only those who could muster support from Bangkokians would be 
fielded. 

"We will not stress quantity, but quality,” he added. 


He admitted that the party does not have a high level of support from the 
grassroots now because it has just been formed. 
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Ratsadon Party Issues Manifesto 


BK190139 Bangkok THE NATION in English 19 May 86 p 4 


[Text] The Ratsadon Party's manifesto for the July 27 general election in- 
cludes the following objectives: 


--Promote and boost the agricultural industry to make the country a world 
producer of farm products. 


--Promote the image of the agricultural industry as one which is honourable. 
-~Increase and create the number of jobs for the peopie. 

--Encourage unemployed graduates in planning and development of the agricultural 
industry with the aim that they would become leaders of farmers according to the 
policy of making the country a world food-producing nation. 


-~Fair collection of taxes so that the money can be used to truly benefit the 
people. 


--Set up local banks. 


--Introduce guaranteed prices for rice and other agricultural products and 
give the farmers their rightful income vis-a-vis their investment. 


--Set up a national information and coordination system to benefit production 
and marketing in the agricultural and industrial sectors. 


--To give workers in the public and private sectors a fair and equal income. 
--Promote Thai professions and safeguard investment of Thais overseas. 
-~Promote discipline among the new generation of Thais. 

--Set up a Labour Ministry and welfare systen. 


-~~Decentralise jobs and money into the rural areas by setting up village * 
in all villages throughout the country. 


-~~Revise the role of the National Economic and Social Development Board (NESDB,. 


~~Change regulations and solve problems hampering the export of Thai products 
and reduce the number of unnecessary imports. 


Thianchai To Head Rateadon Party 
BK210359 Bangkok THE NATION in English 21 May 86 p 2 
[Text] Former Deputy Army Chief Gen Thianchai Sirisamphan will team up with 


a former senior Education Ministry offical and a farmer leader to contest the 
coming election in Lop Buri Province. 
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THAILAND 


PAPER REPORTS ON PRE-ELECTION MANEUVERS, ALIGNMENTS, SECURITY 
TNP Leader Announces Platfors 
BK160248 Bangkok BANGKOK POST in English 16 May 86 p 3 


[Excerpt] Higher farm pricee anc the abolition of random tax checks on 


companies are among two “urgent policies” adopted by the Chat Thai Party 
yesterday in the lead-up to the general elections. 


Chat Thai leader Maj-Gen Praman Adireksan said that the measures approved 
at an administrative committee meeting last night would form the party's 
election platfora. 


Under the campaign slogan “Build a New Life--Choose the Chat Thai Party,” 
the party will promise to: 


--Lift paddy and crop prices; 


--Promote industries and business to increase income for the people and 
eliminate unemployment ; 


-~—Promote agricultural cooperative efforts; 
-~Abolish retroactive 5-year random tax checks on private companies; 
~~Out retail oil prices by adjusting the O11 Pund and ofl taxes; 


-~Decrease interest rates and expand loan repayment periods for farmers using 
the Bank of Agriculture and Agricultural Cooperatives; 


-~-Locate land for farmers; 


--Increase peace and provide security and safety of life and property for the 
public; 


--Broadcast parliamentary debates. 


Maj~-Gen Praman said the party had yet to name all ite candidates beceuse the 
Interior Ministry had not yet announced new constituency boundaries. 














[Question] The regime uses the news media as an effective weapon. What media 
activities have you undertaken to counteract this fact? 


{Answer) The front publishes a monthly English-language magazine under the 

name, “MEREDEKA." It also distributes booklets, pamphlets, and bulletins. 

However, we are focusing now on turning the freedom fighters into freedom 

fighers in the full sense of the word because we realize that one reason 

victory has not yet been achieved is non-adherence to Islam. We are now 

concentrating on training guiding thes to be the sodel of the freedos 
of exalting 


and 
fighter who fights for the sake t the word of God Almighty. 
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distributed over the rest of the areas at the village level all the way to the 
district and province. The central committee links all the sub-committees and 
these areas have underground military bases, but any Muslim brother may visit 
these to inspect the situation of his Muslim brothers and we can aid him in 
this endeavor. 


[Question] Does this mean that your front is the only one in control there? 


[Answer] These days our front is in actual control. Another front, the Nur 
Misuari National Front, maintains a military presence which is scattered and 
not organized. 


[Question] Do they undertake military action? 


{Answer} Very infrequently. 


[Question] In general, what was the outcome of the endeavors to unify Islamic 
opposition organizations in the Philippines? 


[Answer] There have been many endeavors in this context. However, we believe 
that the good brothers working to unify the ranks forget one very important 
thing, which is the course. True unity cannot be forged without a single 
course to be followed by the freedom fighters. When one side does not believe 
in Islam's universal concept while the other side does, and when one side 
struggles to exalt the word of God while others fight for another goal, a 
true unity cannot be achieved. 


[Question] The relationship between the Filipino regime and Israel has been 
confirmed. Have there been any new developments in this regard? 


[Answer] The development is what we learned toward the end of last year, that 
the Israelis are training commando groups for the regime. There are other 
important and serious matters, however, that may have escaped the Arab 
countries. A very large number of non-Muslim Filipinos work in Arab countries 
and these workers include many intelligence agents working not only for the 
Filipino regime, but for America and Israel as well. Some of them have 
succeeded in entering holy places closed to non-Muslims, using forged 
passports under Muslim names. 


[Question] The regime periodically claims that groups of Muslim insurgents 
have surrendered. How true is this? 


[Answer] There is some truth to this claim and some exaggeration and fallacy 
as well. Some group leaders of weak faith have surrendered on an individual 
basis and Marcos received them at his palace, giving them money and position 
and putting them in the spotlight. When some opportunists who feign Islam saw 
this, they pretended to be senior freedom fighter leaders and surrendered to 
Marcos in order to get money and positions. Many of them succeeded in 
deceiving Marcos who later became aware of their ploy and realized their 
deceit as well as his own deceit! 
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news about an agreement between his party and Misuari about independence for 
Muslims. 


[Question] How do you evaluate this meeting? 


[Answer] We know that this meeting occurred and we know that the two 
parties knew one another before the meeting. In my view, it was nothing but a 
meeting between friends! 


[Question] Marcos always used to say that he would not give up power 
because, if he did, the country would fall under communist control. What do 
you think of this collation and which of the two tendencies would you rather 
see in power? 


[Answer] As I have said, we made no distinction between the current regime 
and the opposition with its various orientations. Indeed, we prefer Marcos’ 
presence because he has been exposed for what he is, a corrupt leader. This 
makes it easier for us to act and to oppose, for should a communist or a4 
national figure come to power exhibiting interest in partial reform, it would 
be more difficult to convince people of his hostility and dangerousness. 


[Question] In general, if you are offered a meeting or cooperation with any 


opposition figure for the purpose of bringing down the regime, will you accept 
the offer? 


[Answer] The fact is that such figures have contacted us many times and 
contacts are still going on. We are naturally cooperating with them, but this 
does not mean the existence of an alliance or coordination between us. No. 
We always tell them that we have a common enemy and so long as they make 
efforts to topple Marcos, it is enough for us. We too are fighting the 
Filipino government which helps them too. We have a common goal in some 
particulars, but we have not agreed on the formation of any kind of alliance 
or coordination. 


[Question] What is the size of the communist operational presence in the 
southern Muslim areas? 


[Answer] The truth is that the communists have succeeded in infiltrating 
several of the southern Mindinao areas, but these areas do not have Muslims. 
As you know, some southern areas fall under the control of the Christians who 
settled in these areas in the last few years with the help of the regime. 
The communists have infiltrated these Christians, but so far have failed to do 
the same in Muslim areas because these areas are organized and respect our 
organization and acknowledge that we are stronger than they are militarily, 
even though they are stronger politically, a fact we acknowledge. 


[Question] Can you give us a picture of your organizational presence in the 
South in general? 


[Answer] The area of Mindinao where Muslims are concentrated is divided into 


several provinces. With the exception of the northeast area which has a 
better than 90 percent non-Muslim majority, the jihad committees are 
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PHILIPPINES 


MILF'S SALAMAT HASHIM DISCUSSES FRONT'S POSITION 
Abu Dhabi AL-ITTIHAD in Arabic 17 Mar 86 p 19 


[Interview with Salamat Hashim by Basil Muhammad: "We Will Not Give Up 
Complete Independence in Internal Affairs"; date and place not specified] 


[Text] This interview took place before the downfall of Marcos, the 
Philippine's strong man, and the rise of Mrs Corazon Aquino to the helm of 
power and, indeed, prior to the announcement of the election results and the 
conflict over their numbers. In the interview, Mr Salamat Hashim, head of the 
Moro Islamic Liberation Front [MILF], emphasized that the struggle of Muslims 
in the southern Philippines began against the Marcos regime in 1972, pointing 
out that both Marcos and Corazon have courted the Muslims. 


He added: 


"We do not make a distinction between Maroos and other Filipino leaders. In 
our view, they are all the same. To lend credibility to this presentation, we 
must not forget the ourrent government, namely the Marcos government, has 
announced repeatedly the solution of the ‘crisis’ and that it had granted the 
Muslims autonomy and set up Islamic administrations in the house at a time 
when this government ignored the true nature of our demands. 


"Yes, there are Islamic administrations in the South. However, we do not 
demand the mere existence of such administrations or pro forma canonical 
courts of no substance. What we want is that the Muslim area be an autonomous 
and politically-independent zone at the least. The acceptable minimum is 
autonomy the way we understand it, which is that such autonomy must include 
special security forces, economic control, and independence. We generally 
demand independence in everything except foreign policy and the armed forces. 
This is possible according to law experts." 


[Question] What do you say about Mrs Aquino's brother getting in touch with 
Islamic opposition groups in the South during the election? 


[Answer] The international press, and even the local one in the Philippines, 
reported that Aquino's brother, "Butzy," met with Nur Misuari, MILF head in 
Madrid. When “Butzy" was asked about this report, he replied that such a 
meeting did in fact occur but that it was done on « personal level! He denied 
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Under Langeism, foreign policy is all about standing up in public and saying 
it out loud. It is different. 


For some quiet, reclusive New Zealanders, armed forces and diplomats, the new 
style is less comfortable. The methods are too direct. 


Along with Rogernomics, [After Finance Minister Roger Douglas] the new 
directions emerging in foreign policy have to mark New Zealand as a nation in 
transition. White the non-nuclear policy is the centrepiece, the biggest 
battles to come will be over what conventional defence changes are needed to 
make the armed forces credible and independent. 
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To run a consistent foreign policy under the non-nuclear umbrella, the core 
has to be the criticism of the nuclear weapons buildup by those which have 
them without fear or favour, across blocs. 


A second “core” is a total commitment to the principle of sovereignty support- 
ing the rights of small states, whether it be to defend Afghanistan or Nicar- 
agua. A third element would be to stress the right of small nations to 
determine their own destinies. 


A fourth element is to support decolonisation, a principle which has relevance 
to the French and U.S. Pacific territories. 


The relationship with Australia will reamin stable and friendly. Indeed, the 
Australian Labour Party has recently adopted a platform for the next election 
which refers to New Zealand as its closest ally. A close defence cooperation 
will continue. 


However, New Zealand will not get involved in the high-technology race to keep 
up with Australia's new "fortress" strategy. We couldn't afford to and, besides, 
Australia is a middle-power defending a continent with an Indian Ocean and 
South-east Asian frontier. 


So New Zealand will be interested in compatibility and some operational inte- 
gration with Australia, but only in so far as we have common interests across 
the Tasman and in the South Pacific. 


But there could (continue to) be a big difference in foreign policy rhetoric 
between Wellington and Canberra. 


Australia hosts major American communications and reconnaissance facilities. 
It has a much readier identity with U.S. interests, and has pretensions for 
power-broking which New Zealand doesn't. 


In short, New Zealand will always remain a "Western" nation, but perhaps 
more as a neutral--Sweden, Ireland, Greece, Switzerland--than part of a solid 
“collective” or alliance. New Zealand will be as independent in the Southern 
Hemisphere as France is in the Western collection of Western nations. 


This new self-reliance will also see more changes in the way our diplomats 
operate. There will be less interest and concern to stay in close touch with 
the major allies, and a greater effort to tap the alternatives offered by 
other small, like-minded nations. 


In the past, even under previous Labour governments, the tradition has been to 
package foreign policy to ensure New Zealand's voice is heard at the top 
tables in Washington and London. Not long ago, political textbooks listed 
New Zealand among an exclusive "inner club" of eight or so Western nations. 
New Zealand may have had minimal influence, but at least its voice was always 
heard. Maybe, maybe not. 
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Instead, by implying the Rnzaf failed to identify the intruder, the government 
has, in effect, documented New Zealand's inability not just to defend vitally 
{word indistinct] to identify a potential enemy. Could Australia, or a joint 
Anzac defence, do any better? 


All this has relevance to the present DEFENCE REVIEW. A dispassionate look 

at the world [word indistinct] Wellington suggests that both major superpowers, 
the U.S. and Soviet Union, are as interested in destabilizing world order as 
they are interested in claiming to be seeking a stabilised world order. There 
is no shortage of news on how the U.S. conducts the superpower race. But there 
is an elusive lack of proof to the many claims of an enormous growth in the 
Soviet's Pacific fleet and other alleged Soviet expansionism of recent years. 


In short, New Zealand is having a lopsided debate on its defence future. It 
is proving difficult (impossible) to differ with the United States on the non- 
nuclear policy without being made to feel anti-American. 


New Zealanders are asking many questions about the role tue U.S. is playing in 
world affairs. They are not asking those same questions of other superpowers, 
except, in the rainbow warrior context, of France. 


In pursuing a more independent foreign affairs and defence policy, Mr Lange 
has under-pinned the non-nuclear idealism with measured pragmatism. His style 
is to look at each issue on its merits, and not automatically identify with 
American, British or even Australian interests. That is well publicised. 


There is a consistent small-state perspective offered on a wide range of global 
events: the Philippines, France, Libya, Nicaragua. Under Mr Lange's manage- 
ment of foreign affairs, no country can assume New Zealand's support is taken 
for granted, especially for acts which test international law. 


In effect, foreign policy is being played out, as promised, on the basis of 
a world view that New Zealand is self-reliant, independent and non-nuclear. 


This world view is featured in the discussion paper for the DEFENCE REVIEW. 
Clearly, the armed forces have little self-reliant capacity or ability to act 
independently of integration with others. The “trick” facing the review team 
and government is to come up with changes in defence which restructure the 
armed forces into the new framework or world view-self-reliant, independent, 
non-nuclear. 


In equipment terms, it will mean a shift in emphasis from the Navy to the 

Air Force. The Army battalion will eventually be recalled from Singapore. It 
is a strategic anachronism and potential liability, and the Army should instead 
be retrained specifically for New Zealand and Pacific island conditions. 


Plainly, New Zealand cannot afford a blue-water frigate, high-technology Navy, 
but it could consider a reasonably sophisticated Air Force. The saving from 
cutting back the Navy, and bringing back the battalion, could leave a big 
enough defence vote to do something worthwhile with the Air Force. 
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According to Mr Lange, nuclear weapons have been excluded from New Zealand 
because they cannot defend us “and the burden of confrontation and escalation 
they bring with them have no place here." But doesn't the same logic apply 
to conventional weapons? Libyans, like Vietnamese in the 1960's, would have 
few doubts. 


In shaping a new direction for our foreign policy and defence, New Zealanders 
have not yet faced up to the crunch question: do we want to be part of a so- 
called Western “collective” defence or are we really reaching for an alter- 
native (non-aligned? semi-ally? or what?) outside the protective U.S. umbrella? 
The anti-nuclear policy is only part of the story. 


Australia is focusing hard on the wider question. New Zealand should, too. 


The anti-nuclear battle has been fought and won in New Zealand. The non-nuclear 
policy will be an axiom of any restructured foreign policy and defence which 
emerges from the review. 


What is far from clear is how New Zealand would deal with conventional threat 
to this country or its region of influence the South-West Pacific. 


Australia is reportedly on the verge of big changes in defence policy, with 
forces which can move faster and hit harder without relying on the United 
States. 


This evolving strategy has major implications for the Anzus alliance with 
New Zealand and the U.S. and also for the Canberra Pact between the two 
transtasman nations. 


Though many New Zealanders still regard Anzus as New Zealand's (and Australia's) 
ultimate protection against attack, Australian defence planning no longer 
assumes American support, recent Canberra reports have claimed. 


But what about New Zealand? Australian politicians and defence experts have 
recently been at pains to support continuing close co-operation with New 
Zealand defence forces as a key element in their defence planning. 


It is easy to see why. New Zealand is Australia’s (exposed and vulnerable?) 
eastern flank. By protecting New Zealand, Australia is, in effect, protect- 
ing itself. 


But what of the rest of the southwest Pacific? New Zealand's physical isola- 
tion suggests the only obvious avenue for invasion is via the Pacific islands 
to the north; from New Caledonia in the north-eastern quadrant or through Fiji, 
Tonga, Samoa and the Cook groups. 


If it was a Soviet nuclear submarine detected by the Rnzaf [Royal New Zealand 
Air Force] in the Cook Islands recently, it would obviously add a vital di- 
mention to both the Australian and New Zealand defence debates and calls in 
both nations for a more go-it-alone strategy. 














COLUMNIST DISCUSSES DEFENSE STRATEGIES 
HK270627 Wellington THE EVENING POST in English 22 Apr 86 p 6 


["Weekwatch" by Chief Political Reporcer Tony Garnier: "What Now for Defense 
Strategy?"] 


[Text] There is a sense in which David Lange's staunch defence of New 
Zealand's non-nuclear policy means very little, as was perhaps emphasised by 
the United States bombing of Libya. 


The bombing was, of course, an act of conventional warfare. It was, thank 
God, not a nuclear event, although plainly the nuclear dimension was the con- 
cern of many New Zealanders dead scared last week's events may have been the 
start of the Third World War. 


The real difficulty facing Mr Lange is not over maintaining the non-nuclear 
policy, but how to have any kind of sensible foreign policy and defence 
association with the U.S. 


Sharing with President Reagan his regrets at the strains in the New Zealand- 
United States friendship, Mr Lange last week revealed that the two nations 
were “discussing quietly" the maintenance of a conventional defence relation- 
ship. It was “conventional” weaponry which was used by the U.S. in its bid 
to reduce alleged Libyan-inspired terrorisn. 


Few New Zealanders would question the aim--to reduce terrorism--but many would 
oppose the methods used by the U.S. against Libya. 


Meanwhile, as Mr Lange put it last week, throughout the row with the U.S. 
over the non-nuclear policy, the government has made it clear it is seeking 
the restoration of a "positive and constructive" conventional defence rela- 
tionship. 


The DEFENCE REVIEW may or may not throw up ideas on how such a reframed rela- 
tionship could be made to work. But it is plan Mr Lange is walking a tightrope 
in stressing the independence of New Zealand policy, while still trying to 
court the U.S. to help with an old-style "collective" defence. 
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MALAYSIA 


BRIEFS 


FISHERMEN DETAINED BY INDONESIA--Lumut, May 25 (BERNAMA)--Eleven Malaysian 
fishermen are still being detained by Indonesian authorities for illegal 
fishing in Indonesian territorial waters. They were detained in separate 
incidents since February this year, a spokesman of the Maritime Enforcement 
Coordination Centre said Sunday. The fishermen were still under detention 
because their cases had yet to be settled by the Indonesian prosecution 
authorities, he said. "We have appealed through Wiema Putera [Foreign 
Ministry] to the Indonesian authorities to speed up the hearing of their 
cases," the spokesman said. All 11 were trawler fishermen from Perak, he 
said, adding that a 12th Malaysian fisherman was killed by a warning shot 
believed fired by Indonesian officials. [Text] [Kuala Lumpur BERNAMA in 
English 1009 GMT 25 May 86 BK] /8918 


CSO: 4200/1075 
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election would be held when the time came irrespective of whether the country's 
economy was in good or bad shape. Encik Ghafar also said the date of the 
general election was not being held back for the economy to improve. He said 
the Barisan Nasional had a constant rapport with the people. This means it 
knew what was going on. He said the people understood fully the government's 
problems and they knew that the most important thing . taintain was the good 
relationship between the people and the government. ~.«7 also felt that only 
the Barisan Nasional could maintain that. The deputy prime minister said he 
plans to visit all districts in the country to get to know the wish of the 
people and find solutions to their problems. 


/8918 
CSO: 4200/1075 
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MALAYSIA 


DEPUTY PREMIER DISCUSSES EDUCATION ACT AMENDMENT 
BK251439 Kuala Lumpur Domestic Service in English 1130 GMT 25 May 86 


[Text] The deputy prime minister, Encik Ghafar Baba, said today the govern- 
ment’s stand on the issue of amending the Education Act is as enunciated by 
the prime minister, who had among other things said the government would 
study the act with a view to allaying Chinese community's anxiety over a 
provision. Datuk Sri Dr Mahathir Mohamed had on several occasions clarified 
the government's policy with regard to the proposal for amending section 21/2 
of the Education Act 1961. 


Encik Ghafar said this in reply to questions from reporters on the claim by 
Malaysian Chinese Association [MCA] President Tan Koon Swan that the government 
had agreed to amend that section at the next Parlaiment session beginning 

4 July. The section in question states that where at any time the education 
minister is satisfied a national-type primary school may [word indistinct] be 
converted into a national primary school, he may [words indistinct] that the 
school shall become a national school. The prime minister was reported to 

have said the government would repeal the act to remove fears among the 

Chinese and Indian communities. 


On Encik Tan's statement that the amendment proposal would be included in 

the Barisan Nasional's manifesto if the act would not be amended in Parliament 
before the general election, Encik Ghafar, who is also Barisan Nasional 
secretary general, said Barisan Nasional has yet to plan its manifesto for the 
coming general election. He said, however, the views of the MCA president 
could be considered in * interest of cooperation among Barisan Nasional 


component parties. 


On the setting up of a United Malays National Organization [UMNO] (?branch) 
in Sabah, he reiterated the prime minister's recent statement that UMNO had 
no intention of spreading its wings to Sabah for the time being, except to the 
federal territory of Labuan, where a division and several branches have al- 
ready been set up. He said several quarters in Sabah had long been interested 
in setting up UMNO in the state, but it was not time yet for UMNO to do so. 


Encik Ghafar declined to be drawn into a discussion on possible dates to the 


general election. He said he had not discussed the matter with the prime 
minister and so it is not possible to comment on it. He said the general 
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The Malaysian Government and the Malaysian people seek nothing but friendship 
and cordial relations with the Philippines. The two countries are partners 
in a very dynamic regional entity, namely the Association of Southeast Asian 
Nations, or ASEAN. The drafting of a new constitution, apart from providing 
the right opportunity to look into domestic issues, also gives the golden 
opportunity to look into domestic issues, also gives the golden opportunity 
to make a definite, realistic position on the Sabah claim. The drafting of 
the new constitution should simply leave out any mention of Sabah. By impli- 
cation the old claim will be thrown out and apart from opening a new chapter 
in relations with Malaysia, it will remove an irritant. 


/8918 
CSO: 4200/1075 


25 











MALAYSIA 


COMMENTARY VIEWS HANDLING OF SABAH IN PHILIPPINES 
BK221235 Kuala Lumpur International Service in English 0800 GIT 22 May 86 
[Station commentary] 


[text] On the 2d of June, the constitutional convention appointed by the new 
popular government in the Philippines will begin work on a fresh constitution 
for the republic. All friendly governments and people the world over will 
wish the people of the Philippines well in their effort to draft a fundamental 
law that will reflect the new political reality and promote democracy and 
representative government. 


The drafting of a constitution is a very serious and vital task as it would 
provide the basic legal framework within which any nation will live [word 
garbled) and have esteem. Any constitution will devote at least one article 
for a clear demarcation as well as geographical description of the national 
territory. In their earlier constitution, the Philippine jurists did not 

have such a territorial demarcation. Later when the Macapagal and Marcos 
administrations began to publicize their so-called claim to Sabah, the east 
Malaysia state, it was pointed out that Sabah was not specifically mentioned 
in the national constitution of the Republic of the Philippines. When Ferdin- 
and Marcos was president, he adopted an ambiguous on-off attitude to the Sabah 
claim. He used, as his predecessor had done, the so-called Sabah claim for 
purely political reason. 


The Malaysian Government and people had waited patiently for then President 
Marcos to make a once-and-for-all announcement calling off the claim to Sabah 
and thereby, by implication, recommending Malaysian sovereignty over this east 
Malaysian state. On the basis of any territorial concept in international lav, 
Sabah is Malaysian territory. It satisfies the official test of peaceful 

and continued display of sovereignty, nor is there any clamor for becoming «a 
province of the Philippines on the part of any east Malaysian. Rather, many 
citizens of the Philippines have used legal and illegal means to come to Sabah 
in search of employment. It is also doubtful if the UN Charter, which 
(provides for) the self-determination of people, will be observed if any 
territory with a sizeable number of inhabitants are simply handed over to a 
new but foreign government. Transfer of territory and of people is an out- 
dated imperialistic idea. The people of Sabah did participate in an act of 
self-determination when they took part in a UN-sponsored and UN-observed elec- 
toral exercise before the merger with Malaysia took place in September 1963. 
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MUSA HITAM URGES LOOK AT CLEAN GOVERNMENT PROMISE 
BK260537 Hong Kong AFP in English 0507 GfT 26 May 86 


[Text] Kuala Lumpur, May 26 (AFP)--Former Deputy Prime Minister Musa Hitan, 
who quit the government 3 months ago has called for a new look at Prime 
Minister Mahathir Mahamad's pledge to provide clean government. 


Observers described Mr Musa's remarks as his toughest criticism of the govern- 
ment since returning home in mid-April after more than 6 weeks abroad follow- 
ing his resignation over personal and policy differences with Dr Mahathir. 


Mr Musa told supporters from his United Malays National Organisation (U0), 
to which Dr Mahathir also belongs, that the assessment should be completed 
before the general election which the prime minister is expected to call 
some time this year. 


Dr Mahathir and his now estranged deputy pledged to provide “leadership by 
example,” when they led their national front coalition to a landslide victory 


in the 1982 polls. 


Since then the government has been sharply criticised for its handling of the 
bank Buriputra scandal, in which some U.S. $1 billion was allegedly siphoned 


off to property concerns in Hong Kong. 


In recent weeks, the government has been embarrassed by disclosures that 
Finance Minister Daim Zainuddin bought a major stake in a commercial bank, 
the United Malayan Banking Corporation, while in office. 


Mr Musa, speaking in Johore Baru, 365 km (226 miles) south of here Sunday, 
said the study was important because the “clean, efficient and trustworthy” 
government had been a rallying call at the last polls, adding that the “truth 
cannot be concealed” from the people. 


Meanwhile, Democratic Action Party (DAP) Chairman Chen Man Hin has urged 
Dr Mahathir to call an immediate general election to deal with the “numerous 
scandals” which had put his government's credibility in doubt. 


"In this country national scandals occur in a stream but the government appears 
unconcerned and clings obstinately to power although the people are shouting for 
a4 general election to express their feelings and discontent,” he said. The 
government's 5-year term runs out in mid-June next year. 


/6918 
CSO: 4200/1075 
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MUHAMMADIYAY MEMBERS URGED TO VOTE--Muhammadiyah, as a social organization 
which has religious characteristics and does not have practical political 
activities, has nevertheless decided to make a success of the coming 1987 
General Election, in accordance with a decision of the past 41st Muhammadiyah 
Congress in Solo. Sutrisno Muhdam from the Muhammadiyah Central Council said 
last “onday evening, 31 March, at the close of the 4-day Central Kalimantan IV 
Muhessadiyah conference in Palangka Raya at the Governor's Office Multi- 
purpose auditorium. Attendance included Governor Gatot Amrih SH, Deputy 
Governor Victor Phaing, Regional Secretary Drs Diro Soeprobo, Regional 
Consultative Council members, Central Kalimantan Regional Legislature Chairman 
Haji Darland A. MM. Atjeh andt other invitees, along with conference 
participants and local Muhammadiyah members who filled the building. For 
this, Soetrisno continued, in the coming election all Muhammadiyah members are 
to use their right of choice as well as possible in accordance with their 
basic rights as citizens. "In this way Muhammadiyah does not expect any of 
its members to join the White Group (those who do not vote)," he stated. 
{Text ] (Jakarta HARIAN UMUM AB in Indonesian 2 Apr 86 p 8) 12836 


24-HOUR BROADCASTS TO CONTINUE--Radio, TV and Film Director-General Drs 
Subrata said Thursday, 3 April at the Department of Information that up to 
this time there are already 30 of the 49 Radio Republic Indonesia stations 
having regular 24-hour broadcasts. Twenty-four hour broadcasting, which was 
announced 11 September 1983, will continue selectively in accordance with 
capabilities of the involved RRI stations. This explanation from the 
Director-General was in connection with the opinion of Deputy Chairman of 
Parliament's Commission I, Rusli Desa, given Wednesday, 2 April, that it would 
be better if the Department of Information reviewed its target for RRI 24-hour 
broadcasts in order to adjust to limited funds. According to the Director- 
General, the 24-hour broadcasts are technically carried out through the 
National Center station, whereas local stations fill in programs according to 
capabilities and for efficient broadcast in areas using small transmitters. 
[Text] (Jakarta SUARA KARYA in Indonesian 4 Apr 86 p 1) 12836 





CSO: 4213/136 
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U.S. $300 million in all. [Text] [Jakarta ANTARA NEWS BULLETIN in English 
9 May 86 p a7] /8918 


CEMENT EXPORTS APPROACH TARGET--Jakarta, May 9 (AY7ARA)--Indonesia's March 
1986 cement and klinker exports reached 89.8 percent of the set target, a 
spokesman for the Trade Ministry said here Friday. The exported 134,732 tons 
consisted of 91,355 tons of cement and 43,389 tons of klinker, while the 
original target was set at 120,000 tons and 30,000 tons, respectively. The 
17,900 tons of cement and klinker came from PT Semen Padang, 106,779 tons from 
PT Indocement Group, and 10,055 tons from PT Andalasa Indonesia. Most of the 
Indonesian vital building material went to Bangladesh, Singapore and Sri Lanka. 
Up to April 13, 1986, the cement and klinker exports have reached 62,217 tons, 
comprising 48,617 tons of cement and 13,600 tons of klinker. Cement procure- 
ment and distribution in March 1986 totalled 842,627 tons, while the target 
was set at 827,250 tons. The prices of cement throughout Indonesia in March 
and April were still lower than the Cement Check Price, except those in Banda 
Aceh, Teluk Betung, Semarang and Kupang. [Text] [Jakarta ANTARA NEWS BULLETIN 
in English 10 May 86 pp A4, A5] /8918 


SINGAPOREAN FISHING BOAT SEIZED--Ujungpandang, May 10 (ANTARA)--The South and 
Southeast Sulawesi marine and air police (Polairud) seized a Singaporean 
fishing boat at the Masalima waters, Pangkep regency, South Sulawesi, 160 miles 
north of here May 5. The ship was apprehended following reports from the local 
people that its crew was using explosives to catch fish, according to the head 
of the Polairud command Lt Col Dr J. Telelepta to ANTARA Saturday. The crew 
of the detained ship did not give resistance to the Indonesian police, though 
they at first tried to escape. Police found one tonne of raw fish in a cold 
storage, 21 sacks of explosives, 12 containers of ready-for-use explosives and 
a quantity of dynamite. All of them were held for evidence. The ship owned 
by A. Chai with skipper Chua Put had often entered the Indonesian waters and 
caught fish without licence. [Text] [Jakarta ANTARA NEWS BULLETIN in English 
ll May 86 pp A4, AS] /8918 


NO LAYOFFS AT TIN CORPORATION-- No matter how low the price of tin falls on 
the international market, Tambang Timah, Inc will not reduce the number of its 
employees, the step usually taken by companies in the name of efficiency. 
After reporting to President Soeharto at the Bina Graha on the company's 
income and employment plans, Sudjatmiko, director general of Tambang Timah, 
Inc. told the press on 10 March that "the company's excess employees will 
continue to be on active duty." He said that the company is facing various 
problems in 1986. Among them is limited exports; the result is that the 
market for their products is limited as well. On the other hand, the 24,460 
employees of the company must continue to be paid their salary while the price 
of tin on the world market has declined steeply. In facing that situation 
Sudjatmiko is planning for economies and efficiency, for example restructuring 
the organization and its work procedures. In this connection, understanding 
and participation is required from the employees themselves. "The president 
has asked the employees of the company to have a high level of dedication and 
to be understanding of the present situation," said Sudjatmiko. Sudjatmiko 
guarantees that not one employee will be laid off because of the drop in the 
price of tin. On the contrary, everyone will be mobilized to get through 1986 
safely, he added. (Text) (Jakarta KOMPAS in Indonesian 11 Mar 86 p 1) 9846 
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years since their requests are approved by the government. [Text] [Jakarta 
ANTARA NEWS BULLETIN in English 8 May 86 p A9] /8918 


KADIN-SOVIETS SIGN COOPERATION AGREEMENT--Jakarta, May 11 (ANTARA)--A coopera- 
tion agreement between the Indonesian Chamber of Commerce and Industry (KADIN) 
and its Soviet counterpart was signed here today by Kadin General Chairman 
Sukamdani S. Gitosardjono and Deputy General Chairman of the Soviet Kadin, 

VP Pletnev. Under this agreement, the two sides will promote exchange of 
trade information. Kadin Indonesia will extend assistance to Soviet business 
organizations which intend to hold exhibition or trade promotion in Indonesia 
and the Soviet Kadin will reciprocate. Both sides also agree that they should 
try to establish their representations in each other's countries with a view 
to developing the economic and trade relations of the two countries. With the 
signing of this cooperation agreement, it is expected that trade between 
Indonesia and the Soviet Union could be expanded, said Sukamdani, in his speech. 
His Soviet counterpart Pletnev in turn remarked that the cooperation agreement 
would at least strengthen the foundation of the economic and trade relations 
between the two countries. In a bid to increase the trade volume with In- 
donesia, the Soviet Kadin is currently staging a business information exhibi- 
tion in Jakarta. Since its opening May 7, the Soviet manufacturers have re- 
ceived orders worth U.S. $600,000. [Text] [Jakarta ANTARA NEWS BULLETIN in 
English 11 May 86 p A3] /8918 


SUDOMO SAYS INKOPERINDO NO PROBLEM--Jakarta, May 11 (ANTARA)--Minister of 
Manpower Sudomo said here Saturday that there was no problem any more on the 
establishment and operation of Inkoperindo, a cooperative centre for Indonesian 
workers, in Indonesia. The presence and operation of Inkoperindo do not violate 
the joint decree of the minister of manpower and the minister of cooperatives 
dated October 22, 1983, Sudomo said when he witnessed the signing of an agree- 
ment on the operation of Inkoperindo. The agreement involved Inkoperindo, the 
Indonesian Workers Association (SPSI), The Indonesian Businessmen Association 
(Apindo), the Directorate General for Cooperatives of the Cooperative Depart- 
ment and the Directorate General for Supervisory Affairs of the Manpower De- 
partment. Sudomo explained that in accordance with the joint decree of the 
minister of manpower and the minister of cooperatives dated October 22, 1983 
Inkoperindo was not under SPSI. However, Sudomo emphasized the importance of 
consultations between Inkoperindo and the government as well as other bodies 
namely SPSI and Apindo. [Text] [Jakarta ANTARA NEWS BULLETIN in English 

ll May 86 p Al] /8918 





UREA FERTILIZER EXPORTS--Jakarta, May 9 (ANTARA)--Indonesia had exported 
444,000 tons of urea fertilizer this year till the end of April. The export 
target for the whole year is 900,000 tons, the marketing director of PT Pursi 
Sidik Prawiranegara said Friday. The nation earned U.S. $40 million from the 
4-month urea export, he said. Sixty percent of the exported urea came from 
the PT Pusri fertilizer plant in Palembang while the remaining 40 percent 
originated from PT Pupuk Kijang in West Java and PT Pupuk Iskandar Muda in 
Aceh. The fertilizer was sold to consumer countries through international 
tenders, Sidik said. For May and June, contracts had been signed for the ex- 
port of another 300,000 tons of urea, he said. PT Pusri, the nation's biggest 
fertilizer producer, had exported urea since 1977. Since then up to now it 
had exported a cumulative total of 2.4 million tons of urea, earning around 
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INVESTMENTS WELCOME IN EEZ FISHING--Jakarta, May 3 (ANTARA)--Fishing operations 
in the Indonesian Exclusive Economic Zone is still widely open to foreign as 
well as private investments as only 490,000 of the approximately 2.7 million 
tons of the fish potential of the area have been exploited. Speaking to the 
press here Friday, Director General for Fisheries Soeprapto said the govern- 
ment has taken a number of measures, including easier requirements for obtain- 
ing a licence, to create interest on the part of prospective investors. Many 
procedures, posing an obstacle in the past, have been considerably simplified. 
Interested businesses may only have to obtain a security clearance from the 
intelligence and strategic agency of the Defence and Security Ministry and a 
permit from the Directorate General for Fisheries. Fourteen Taiwanese and 
four Thai fishing boats have so far been licenced for fishing operations ix 
the EEZ. The fee paid to the Indonesian Government for the fish caught by 
foreign vessels depends on the holding capacity of each vessel. it has also 
been decided that there will be no longer any need for a vessel to report its 
catch to certain ports. In view of the simplified procedures, the government 
hoped unlawful fishing operations in the EEZ would stop. Indonesia in 1985 
produced 2,374,500 tons of fish, consisting of 2,075,700 tons caught and 
298,800 raised in ponds. Compared to the preceding year's output, last year 
showed a 5 percent increase. [Text] [Jakarta ANTARA NEWS BULLETIN in English 
3 May 86 p A3) /8918 


NEW REGULATION REAFFIRMS INVESTMENT POLICY--Jakarta, May 8 (ANTARA)--Foreign 
investors which have been given approval to invest their money here based on 
the Law No 1, 1967 will be allowed to do business for a period of 30 years 
since the establishment of their companies in Indonesia. The companies that 
were founded before the enactment of the Law No 1, 1967, particularly foreign 
companies which had been returned to their owners, will also be given a 
similar chance. This government's policy is contained in the Government's 
Regulations No 24, 1986 dated May 6, 1986 and is aimed at creating a more 
favourable business climate for the prospective investors in Indonesia. The 
decision also rules that foreign companies that have invested their money in 
line with the government's approval are allowed to submit requests for the 
expansion of their projects particularly for business that is in compliance 
with the government's priority. Such business extention can be made through 
additional capital for increase their investment by way of diversification or 
step up their production capacity. Foreign investors who are interested to 
expand their projects will be given permission for a maximum period of 30 
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year. It follows, therefore, that the import of this type of fertilizer will 
continue to grow in line with the expanding acreage. 


The officials said the drop in prices of nonoil export commodities on the world 
market has provided a boost to the holding of the meeting, which is the first 
of its kind in Indonesia. 


The meeting also constituted a measure in suppressing production costs, as 
most of the plantation crops production costs comprised fertilizer costs 
reaching 25 to 50 percent, particularly for NPK and Mg fertilizers. 


/8918 
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POTASSIUM FERTILIZER IMPORTS REPORTED 
Jakarta BUSINESS NEWS in English 2 May 86 p 7 
[Text] Medan (BUSINESS NEWS) 


Indonesia is still compelled to import potassium fertilizer in considerable 
quantities to boost the production of diverse agricultural and plantation 
commodities, as there are at present no indication of an ability of this 
country to produce this type of fertilizer. 


The use of potassium fertilizer with maximum efficiency and seeking a sub- 
stitute were discussed at a meeting held at Hotel Danau Toba here on April 30. 


Edward Sitorus, president director of the state-controlled plantation company 
PT Perkebunan-V Sei Karang in Medan, in his capacity of patron of the rubber 
research centre, flanked by the Head of the Tg. Morawa Rubber Research Centre, 
Basuki, the head of the Marihat Pematang Siantar Oilpalm Research Certre, 
Adlin Lubia, and Miss Mardiana of the Deli Serdang Coconut Research Centre, 
described the importance of potassium fertilizer at a meeting with the press 
Monday. 


Potassium fertilizer, known as Muriate of Potash (MOP), or KCI and ZK (K2S 04), 
has problems characteristic of its own. Vegetation needs this type of ferti- 
lizer badly, especially for boosting yields. 


The sources of this type of fertilizer are West Germany, Canada, Tunisia and 
Morocco. 


A recent study, however, shows that Indonesia also has potassium fertilizer 
deposits near Tangkuban Perahu, West Java. But they have practically no 
commercial value as the substance has only a 7.5 percent potassium content, 
while those normally used on crops have a content of about 60 percent. 


World Problem: The plantation officials said potassium fertilizer is a problem 
not only to Indonesia but to the world as well. 


Indonesia imported 56,000 tons of potassium fertilizer in 1973 for its oil- 
palm estates. The quantity increased to 155,342 in 1983, and in 1986 about 
600,000 hectares of oilpalm need 400 kg of the fertilizer per hectare each 
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16 June 1986 


INDONESIA 


ZA FERTILIZER IMPORTS NO LONGER NEEDED 
Jakarta MERDEKA in Indonesian 4 Apr 86 p 8 


[Text] Ammonium sulfate [ZA] fertilizer need not be imported anymore to 
fulfill domestic needs because the national ZA capacity has achieved 450,000 
tons per year and use of the above capacity is expected will be 100 percent 
achieved in 1986/87. 


Data obtained from the Department of Industry in Jakarta on Wednesday, 2 
April, gave the initial capacity of the ZA fertilizer factory in Gresik as 
only 150,000 tons per year, but after modifying equipment and operator skills 
it has increased to 200,000 tons per year. 


Further, there has been the expansion of Gresik Petrochemical Plant 
[Petrokigaia] in the form of building a phosphoric acid factory with a 
production of 317,500 tons per year and a gypsum by-product of 440,000 tons 
per year, along with 12,600 tons of aluminum fluoride per year. 


Some of the gypsum is further processed into ZA fertilizer so that with 
completion of the ZA Fertilizer Factory II in 1964/85 the ZA needs were 
fulfilled. 


ZA fertilizer needs are estimated to have increased to approximately 521,000 
tons per year, and to achieve that need steps have been taken to expand the ZA 


II factory. 


Conoerning pesticides which are used to control insects and plant disease, it 
was explained that as of 1984/85 there were 14 pesiticide factories 
formulating pesticides with a total installed capacity of 121,300 tons per 


year. 


Use of the above capacity has been realized, so it is hoped that for 1985/86 
the use of the capacity will be 49 percent. 


Until the end of 1984 active ingredients in pesticides were still obtained 
through imports, but for 1985/86 there are factories which produce basic 
materials with a capacity of 3,450 tons per year. 


For 1987/88 it is hoped that there will be three more factories for basic 
materials so that it is hoped total capacity will achieve 7,150 tons per year. 
At the same time needs through the end of Pelita IV are estimated at 
approximately 15,000 tons per year. 
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Raw materials are easily available locally. 


The late Adam Malik, vice-president at that time, inaugurated construction of 
that project and said that Aceh has the richest supply of natural resources in 
all of Indonesia. "It is up to us," he said, “whether to just sit there and 
do nothing about it or whether to make the effort to use it for the welfare of 
mankind and our people." 


The ASEAN fertilizer plant is located 10 km from Lhok Seumawe. 
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INDONESIA 


ASEAN FERTILIZER PLANT MAY sHuT DOWN 
Jakarta MERDEKA in Indonesian 17 Mar 86 pp 1, 11 


(Text) The ASEAN fertilizer plant in Krueng Geukuh, North Aceh, is threatened 


with big losses and a possible shutdown because of the drop in the price of 
fertilizer on the world market. 


Eng Sutardi, secretary of ASEAN Aceh Fertilizer (AAF), PT [Inc.], told 
reporters that in January 1986 alone the company lost 1.3 billion rupiah. 


The loss suffered by the 5-nation joint project is due to the drop in the 
price of fertilizer on the world market and to the decrease in demand on the 
part of the PRC, which had been importing a lot of fertilizer from Indonesia, 
and especially from the AAF, said Eng Sutardi. 


The drop in the price of fertilizer on the world market started in the siddle 
of 1985, but up to December 1985 the drop was not so serious; going into 
January 1986 it became obvious. He added that if the price of fertilizer keeps 
on declining and losses cannot be overcome, the factory will close. 


Built in July 1980 


The ASEAN fertilizer factory, built in July 1980, is one of several giant 
factories in North Aceh near Lhok Seumawe. 


It is 265 hectares in area and has its own loading and unloading port with a 
300-meter dock. 


The way was paved for this cooperative project in 1976. At a meeting of the 
economic ministers of the ASEAN nations held in Pattaya, Thailand, at the 
beginning of September 1977 it was agreed to set up a joint venture to manage 
that project. 


It was inoorporated on 12 April 1979 with a projected production of 365,000 
tons of ammonia fertilizer and 570,000 tons of urea fertilizer a year. 
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"Because of this I shall suggest implementation of the decision be delayed. 
Nevertheless I still must discuss this with other ginisters for coordination," 
he added. 


Besides suggesting delaying Indonesianization of shares for foreign companies, 
he is also going to suggest the possibility of reviewing the export 
stipulations linked to domestic markets. 


He suid, it has hitherto been stated in the DSP [Project Priority Rating List] 
that a company producing 100 percent for export, is eligible for all 
facilities. This applies to foreign, domestic and non-facility companies. 


However, the fact shows that not all of its products can be exported. Some of 
them might be rejected items which were returned. These returned items are now 
being considered for marketing domestically, provided that the amount will not 
disturd the market of domestic production. "I will discuss the limits of 
tolerance in advance," he emphasized. 
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NATIONALIZATION OF FOREIGN COMPANIES MAY BE DEFERRED 
Jakarta HARIAN UMUM AB in Indonesian 2 Apr 86 pp 1, 7 


(Text) Junior-Minister for Increasing the Use of Domestic Products/Chairman of 
the Capital Investment Coordinating Board [BKPM]) Ir Drs Ginand Kartasasmita 
hinted at the possibility of delaying the decision to Indones ze shares in 
foreign companies which have operated in Indonesia for 10 years. 


The Foreign Investaent Law states that ownership of shares for foreign 
companies after they have operated 10 years in Indonesia should be, at 
msinisus, 51 percent owned by Indonesian partners and 49 percent by foreign 
parties. 


Ginandjar, pressed by reporters concerning "a number of suggestions" which 
have been said to be prepared to provide a better climate for investment of 
foreign and domestic capital, said the suggestions prepared are not given as 
incentives but only as a framework of suggestions to ease the investment 
Climate in addition to the facilities which have been given by the BKPM. 


The Minister said this yesterday, 1 April, after opening the 1986 Coordinating 
Conference for Planning and Inplementing the Investment of Capital along with 
the Permanent Exhibit of Potential for Investment Capital in Indonesia with 
the Minister of National Development Planning/Chairman of the National 
Planning Board J. B. Sumarlin at the BKPM building in Jakarta. 


He said if the Foreign Investment Law stipulation concerning transfer of sore 
shares to Indonesian partners was implemented, I would certainly have to take 
action against many companies. 


Facts in the field indicate the above rule cannot yet work. This is not the 
fault of foreign entrepreneurs said Ginandjar. In many cases the national 
entrepreneurs who are partners cannot yet afford to buy shares of foreign 
companies, which should be their right. 


In addition to that, if after 10 years a foreign company has losses and the 


law must be carried out, the burden of the loss which gust be borne by the 
Indonesian partner will be larger. "We do not want that,” said Ginandjar. 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


GOVERNMENT WILL NOT LOWER OIL PRICES 
Jakarta PELITA in Indonesian 20 Mar 86 p 1 


Deve 
Board), made this statement in response to questions from the 
being received by President Soeharto at the Bina Graha yesterday. 


Professor Dr Widjojo Witisastro, former coordinating sinister 
[Eoonomy, Finance and Industry) and former chairman of BAPPENAS, made 
lower the price of domestic oil; especially important is the connection of oil 
prices with the problems of state revenues and ex»enses. 

A Real Caloulation Is Needed 


Soemarilin said that a real caloulation gust be made about the possibilities of 
lowering the price of fuel oil. The present price of fuel oil contains a 
goverment subsidy. 


Soemarlin said that this cannot be linked to the price of oil on the 
international market, because that price iteelf is not steady. 


"So the price of fuel ofl is not going to fall?" asked a reporter. 





"For the time being it will be what it will be," answered Soemarlin. “It's 
not easy to caloulate, he added. 


The government projects an outlay of 142 billion rupiah for fuel-oil 
subsidies in the coming fiscal year. This projection is based on a price of 
$26 a barrel for crude o11 and on the present price of fuel oil. 


Widjojo Witisastro, «a professor at the University of Indonesia, said that 
because of the subsidy the present price of fuel o11 does not bring in any 
revenue but rather costs the government goney, and the government gust lower 
its costs. 
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Dr Forrest said, “Indonesia will not only be able to take advantage of British 
technology but will also have an opportunity to develop its offshore-oil 
support operations industry." He added that at the beginning of oil activity 
in the Worth Sea, British companies had only a small part of the support 
equipment garket. However, after the government intervened, British companies 
can now cover 75 percent of England's equipment needs. In *985, for example, 
80 percent of the 3 billion pounds-sterling of equipment needed by North Sea 
oil companies was supplied by British companies. 


"The British government handles this by cooperating with private industry; 
this experience can be offered to Indonesia,” he added. 


Report to Walker 


Dr Forrest said that he would report the results of his visit to the British 
Minister of Energy Peter Walker. He will then meet again with Indonesian 
officials to bring about further cooperation. In the meantime, continued 


discussions will be held with Alec Frederick, head of PERTAMINA's European 
office, which is located in London. 
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BRITAIN EXPLORING COOPERATION IN OIL SECTOR 





Jakarta KOMPAS in Indonesian 17 Mar 86 pp 1, 8 


(Text) Dr Kenneth Forrest, a senior official in the British Departaent of 
Energy, was in Jakarta for several days last week to explore the possibility 
of developing cooperation between British and Indonesian companies, especially 
in the field of offshore-oil support industries. He visited a number of large 
oll companies as well as several Indonesian officials, including Eng Soedarno 
Martosewoyo, director general of O11 and Gas, and Eng Djcemardi Djoekardi, 
head of the Foreign Contractor Coordinating Board (BKKA) of PERTAMINA 
(National O11 and Gas Company). 


Patrick Morgan, First Secretary at the British Embassy in Jakarta, who had 
just accompanied Dr Forrest on a visit to these two Indonesian officials, 
told KOMPAS that "this visit is only exploratory and it is hoped that it will 
be followed by further concrete steps. England really intends to increase its 
cooperation with Indonesia in various areas." 


He stated that England is paying close attention to Indonesia. There are now 
more than 40 joint ventures operating in indonesia. However, during Dr 
Porrest's visit attention was particularly directed towards offshore-oil 
equipment industries. England is convinced that with 20 years’ experience in 
handling o11 operations in the North Sea, she can cooperate with Indonesia in 
that field. 


Priority 

As an outcome of the visits to a number of o11 companies and to Indonesian 
officials it was agreed that even though there has been a drop in the price of 
O11, Indonesia will still put a high priority on ion for and 


future explorat 
development of o11 and gas. 
Dr Forrest is convinced that British industry, which has of 
experience in the North Sea, oan make a contribution when Indonesia looks for 
and develops hydrocarbon reserves, especially in deeper waters. Such British 
companies as British Petroleus (BP) and Shell (a joint venture with the 
Netherlands) operate on Worth Sea of] fields at depths of 70 to 200 meters. 








which will change the Jakarta agreement; this is considered unfair and 
irresponsible. 


The matter is considered by the PRC as contradicting the agency contracts 
between SGS and CCIC made in 1978, 1982 and May of 1985 which are valid 
worldwide. Moreover, the SGS request to operate and share inspection of 
articles contradicts PRC laws. 


In this way the CCIC feels that the SGS is apparently trying to hinder efforts 
to increase direct trade relations between Indonesia and the PRC, which as is 
said by Meng Qingfa, the Chinese International Trade Promotion Board ([CCPIT] 
is responsible for promoting trade of the two nations along with Kadin 
Indonesia. 


"It is not third party foreign companies. Thus we do not want further 
discussion with SGS,” said ti: “»‘lC Deputy Chiarman. 


Not Yet Loaded 


In the above telex Jacob Hendrawan said that since the protiem arose between 
SGS and CCIC, not less than three ships to carry soybeans for Wational 
Logistics Board [BULOG] and large numbers of chemical and industrial machinery 
have not been loaded. It was not clear when the boats would be sent to 
Indonesia if SGS still requests inspection in the Hong Kong port. 


The PRC believes that if the above condition, is continued, it will add to 
costs and contradict the Memorandum of Understanding. So the PRC government 
has decided not to permit SGS to operate in all its ports for inspections. 


"CCPIT and CCIC are certain many Chinese businesses feel this matter may only 
be resolved by Kadin and the Indonesian government. If all parties continue to 
hold to their individual principles, results will not be achieved. In 
particular SGS is asked to hold to all agreements made between Jakarta and the 
CCIC," said Jacob Hendrawan. 
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PRC MAY STOP DIRECT IMPORTS DUE TO INSPECTION ISSUE 
Jakarta SINAR HARAPAN in Indonesian 5 Apr 86 pp 1, 12 


[Text] The government of the People's Republic of China is now considering 
Stopping the direct import of goods from Indonesia in the near future because 
it feels the Societe Generale de Surveillance [SGS] has not kept agreements 
Signed with the Chinese inspectors, China Import and Export Commodity 
Inspection Corporation [CCIC], in Jakarta on 24% January 1986. 


This was revealed in a telex sent by Jacob Hendrawan a staff member of the 
China Committee of the Indonesian Chamber of Commerce and Industry [Kadin] to 
the Kadin General Chairman early last week. Hendrawan is now in Beijing, in 
follow-up discussions to breakthrough the dead end of trade relations because 
of the problem of responsibility for inspection of goods imported from China. 


The problem of responsibility for inspection of goods imported to Indonesia 
from Chinese ports is increasingly uncertain since the discussion between SGS 
and PT Sucofindo,superintending company of Indonesia with CCIC in Beijing 10 
March did not succeed in determining steps which may be taken to produce an 
Inspection Verification Report ILXP]. 


Because of this, inspection of goods imported from China had been taken over 
by SGS in Hong Kong to inspect and issue LKP at the same time, since | April 
1986. As a result direct trade relations which had been realized through the 
signing of the Indonesia-PRC Memorandum of Understanding on 5 July 1985 in 
Singapore must again be carried out through a third nation (Hong Kong). 


Not Prepared 


According to Jacob Hendrawan, who quoted the CCIC Deputy Chairman Meng Qingfa, 
the CCIC in fact has already been appointed an SGS agent in the PRC ports for 
goods imported from Indonesia and may even sign LKP in the name of SGS. This 
is also in accordance with Presidental Instruction No. 4/1985 and the Joint 
Decision of the three ministers as a guide for implementation. 


Because this was decided by the two parties after meeting in Jakarta last 
January, the SGS has promised to discuss the technical implementation in 
greater detail in Hong Kong. "Apparently SGS is not prepared to discuss this 
problem with the CCIC," said Hendrawan. CCIC objected to the SGS actions 








The highest increase was registered in the export of vegetable oils and various 
half-made products. Indonesia at present occupies the 10th rank among East 
Asian countries in exporting goods to West Germany. Previously Indonesia ranked 
llth. 


West German exports to Indonesia, which much depend upon the import policy of 
the Indonesian Government, stood at about DM 1.7 billion in 1985, a decline 
of around 21 percent compared with the import value reached in the previous 


year. 


The strengthening in the value of the Deutch mark has made West German products 
less competitive in competing with products from other countries to penetrate 
the Indonesian market. 


Djukardi Odang announced on the occasion that Dr Kleinsteuber would become 
new director of Ekonid in July this year, replacing Willecke. 


Ekonid now has 414 members, consisting of 204 German members, 201 Indonesian 
members and nine individual members. At the end of 1984, Ekonid had 389 
members. 
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TNDONESIA 


INDUSTRY MINISTER VIEWS FRG INVESTMENT, IMPORTS 
Jakarta BUSINESS NEWS in English 9 May 86 pp 7, 8 
[Text] Jakarta (BUSINESS NEWS) 


Minister of Industry Ir. Hartarto has stated that in the new DSP (Priority Ra- 
ting List) a lot of industrial fields are open to foreign investments (PMA). 


There are actually only several industrial fields closed to PMA investments, 
the minister said at the 16th meeting of Ekonid (Indonesia-Germany Economic 
Association) here Tuesday. 


The government welcomes not only direct investments, but also investments 
under the licensing system to encourage foreign investors to make investments 
in Indonesia, Hartarto said. 


He pointed out that the total of foreign investments in Indonesia showed a 
decline in 1985 compared with the previous year. But, on the other hand, 

the amount of domestic investments (PMDN) doubled last year compared with 

1985, but still below the total reached in 1983. 


West German investments in Indonesia dropped sharply from U.S. $98.7 million 
last year, including U.S. $12 million or about 20 percent invested in ex- 
pansion projects or constituting re-investments. 


The minister told West German businessmen that export promotion was given 
priority by the government. Therefore, export oriented industries are pro- 
moted for foreign investments, he added. In this context, he mentioned among 
other things that electronics, wood processing, food processing, clothing/ 
textile and leather ware industries are open to foreign investments as far as 
exports of those products are not hampered by quota restriction, he stressed. 


President of Ekonid Djukardi Odang SH said on the occasion that Indonesia's 
exports to West Germany increased by 43 percent 1 . 85 compared with the 
previous year. The value of Indonesia's exports hat West European in- 
dustrialized country stood at DM 1.1 billion las ar. 








Now based on the Package of May 5, companies exporting their products can 
obtair materials at prices which definitely will not be higher than those of 
import materials. These producers can continue to buy materials from the 
appointed distributors, but they are also allowed to import the materials 
themselves. In this way it is expected that their products will not be more 
expensive than import goods, and thus are capable of competing on the export 
market. The same facilities also apply to contractors undertaking projects 
which enjoy foreign aid. To win their tenders, contractors are guaranteed to 
obtain basic/complementary materials which are less expensive than import 
materials. 


Distributors wuich cannot enjoy the higher normal prices may later calculate 
their “losses” with buyers that are not exporting their products through the 
system of cross subsidies. In other words, non exporting producers are re- 
quired to pay higher prices. 


The fundamental points of the new policies can be studied from the series of 
r2gulations to be published in succession and from the summary of this package 
carried in the exclusives section. In short, the new package seems to be a 
compromise, in which the system of “appointment"™ already known to raise prices 
is supposed to be maintained in the effort to promote the competitiveness of 
domestic products on the export market. Even to this end, non exporting pro- 
ducers will have to pay higher prices for raw materials distributed according 
to this system. 


Now it depends on the government whether these appointed distributors will be 
left to impose the high prices or be forced to enhance their efficiency and 
service so the prices can go down. If the government fails to exert pressure 
towards the enhancement of efficiency, one will get the impression that this 
impoverished domestic market has to subsidize the export market and consumers 
abroad. 
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INDONESIA 


EDITORIAL VIEWS NEW GOVERNMENT ECONOMIC PACKAGE 


Jakarta BUSINESS NEWS in English 9 May 86 p 2 





[Text] The limited cabinet session on economic, financial and industrial 
affairs Wednesday announced a new package of economic policies designed to 
achieve the main objective of increasing non-oil/gas exports and drawing capi- 
tal investments. With this double goal, the package on the one hand provides 
facilities in such a way for producers that their products become competitive 
on the export market. On the other hand the government facilitates the 
achievement of a status by foreign investment companies (PMA) which is equal 
to that of domestic investment companies (PMDN). But in order to reach this 
status several requirements are imposed. The government hopes that these 
requirements will be fairly attractive for PMA. 


Among the treatments similar to those enjoyed by PMDN are for instance the 
granting of stage bank credit facilities, the opportunity of direct sales of 
products on the domestic market, and the possibility to enter fields of 
operation already closed to PMA. The requirements are among others a) the 
sales of at least 75 percent of their shares to national private parties, 

b) going public with 51 percent of their capital through the capital market, 
c) already going public and selling their shares to national private parties 
to the amount of 51 percent, of which 20 percent are sold through the capital 
market. 


The effort to promote the competitiveness of domestic products on the export 
market is also linked with the endeavour to encourage the use of domesitcally 
made the endeavour to encourage the use of domestically made basic/complemen- 
tary materials. As stated by Coordinator Minister Ali Wardhana, with this 
package the government is supposed to achieve short-term as well as long-term 
aims. One of the central instruments in reaching these aims is the granting 
of special facilities to producers exporting their products, in order to be 
free from the system of trade applied in recent years, in which imports or 
distribution of certain materials must be realised through appointed distribu- 
tors, Since the quota given to such imports is sometimes nil, this trade 
once in a while implies absolute necessity to use domestic materials. In 
practice, the prices calculated by these distributors are frequently higher 
than prices of import materials. 








willing to sention the groups which are feeding the rumors about the 
devaluation of the rupiah. 


The DPR Must Ask 


In order to eliminate debates in society about the drop in state oil revenues, 
Soemitro's tack is to urge the DPR [Parliament] to take charge of that debate 
by questioning the government about it. He himself refused to suggest a 
solution openly to the press. 


"That is part of what I have told the president," said presidential advisor 
Soemitro. 


He also asked the experts not to debate this matter openly. "It would be best 
if they sent their opinions to the DPR," said Soemitro. 


Soemitro regrets that the “whining” attitude he has referred to comes from the 


younger generation. "What's with the younger generation, which whines as 
soon as it faces problems like these?" Soemitro said. "When I'm abroad, on 
the other hand, I always boast about our younger generation," he said. 


He admitted that times are hard now, and that they will still be hard for the 
next year or two. "Maybe because we were beginning to feel comfortable," he 
Said, smiling. 


He also said that "it would be suicide” for the government to devalue the 
rupiah. 


"And the government doesn't want to commit suicide," he said. 

"Whining" on the part of the private sector, he said, “has its good side, 
because it shows people's opinions." However, he warned that Indonesia should 
not forget the basic problems which have to be faced. 


Even this prominent economist is unable to predict what might happen to the 
price of oil. "It might go down some more or it might rise," he said. 
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INDONESIA 


SOEMITRO ON PRESENT ECONOMIC SITUATION 
Jakarta PELITA in Indonesian 14 Mar 86 p 1 


(Text) After his meeting with President Soeharto at the Bina Graha 
(president's residence) yesterday, Prof Dr Soemitro Djojohadikoesocemo told 
the press that the present economic siti. mn is manageable and that Indonesia 
should not panic because of rumors that ihzs rupiah will be devalued. 


Soemitro said that Indonesia's only problem is the drop in revenues due to the 
fall in the price of oil on the international market. To cover that 
shortfall, he said, there are plenty of ways to assure the continuation of 
economic development; at the same time he regretted rumors about the 
devaluation of the rupiah. 


"It's as if we're looking for problems, but the whole world is having the same 
experience," said Soemitro. 


Soemitro, the former minister of trade, said that it would not be wise for the 
government to take part in increasing public nervousness by giving out all 
kinds of explanations. 


"Last November or December I warned that it was not necossary to discuss the 
price of o11," said Soemitro. In fact, he admits that the present drop in the 
price of oil is beyond all predictions. But Soemitro is convinced that ‘here 
are still many other ways of covering the shortfall in state revenues from oil 
exports. 


The important thing, said Soemitro, is the effort to speed up economic growth. 
For that purpose, he sees broad opportunities to increase nonrice food 
production and food-industry production, which is recession-proof. "The main 
thing is to pay more attention to increasing production in the villages," 
said Soemitro. 


As far as foreign ourrency reserves for maintaining the national economy are 
concerned, Soemitro mentioned that he is not worried; as of December there was 
a sufficient amount of foreign exchange reserves--$10.7 billion. To emphasize 
this point he compared the present amount of foreign exchange reserves with 
the amount when he was minister of trade. At that time foreign exchange 
reserves were only in the hundreds of millions of dollars. Soemitro was not 
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Those great accomplishments were due to the tradition, the correct 
understanding and leadership of the municipal Party organization, to the 
contributions of the sass organizations of the people's committees at all 
levels and of the sunicipal sections and sectors, and especially to the 
efforts of the Youth Union echelons and the individua. Youth Union members in 
endeavoring to forge themselves in accordance with the goals and ideals of the 
Youth Union. 


The city's party organization and people extremely respect, bighly value, and 
praise outstanding contributions and revolutionary accomplishments of the 
city's Communist Youth Union and youths. 


However, with responsibility and love we gust squarely face the a»tual 
situation and strictly acknowledge the problems and limitations among youths 
and in the Communist Youth Union in the city. 


The matter with which we are concerned above all is the fact that the youths’ 
understanding of socialism 43 not yet complete, especially with regard to the 
difficult and complicated transformations in the upward advance of the entire 
nation and of our city at present. The difficulties in life, which are still 
very great, and the very serious deficiencies in organizing the implementation 
of the Party's economic policies, especially the policies regarding prices, 
wages, and money (since September 1985), have, added to the problemas of the 
old society, created negativism even among a number of cadres, party members, 
and Youth Union members. A considerable number of youths have less belief in 
the party and the regime, which has led to suspicion, vacillation, 
indifference, not wanting to join the Youth Union organizations, and not 
being willing to contribute to the common revolutionary sovement of the city's 
youths. 


Some youths are easy on themselves, do not have a positive attitude in 
society, lack a sense of responsibility toward society, the collective, and 
themselves, have a selfish, individuslistic iife style, and avoid obligaticns. 
There are even youths who readily abandoned the Fatherland not so such to seek 
some ideal as in hopes of finding a life they believed would be gore leisurely 
and happy for them. The ratio of youths who violate laws and take up social 
evils every year is still quite high, even though for gany years now we have 
taken a number of positive steps to resolve that probles. 


We all know that youths are a strategic force of the revolution, but are also 
objectives for persuasion and poiscning by the enemy. The remaining negative 
aspects among youths are fertile ground for the enemy to sow venom and 
sabotage socialism even among the assault army of the revolution. However, 
the enemy can carry out their nefarious plot only if we fail to promptly 
uncover, find the reasons for, and resolutely overcome the deficiencies. 


There are objective reasons for the above-mentioned deficiencies and 
weaknesses: the common difficulties of the wational economy, continuing high 
unemployment, the affects of the enemy, and the vestiges of the old regime. 
But we must very strictly analyze the leadership deficiencies of the Party, 
the People's Committee, the sections and sectors, the sass organizations at 
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all levels, and the Youth Union's leadership of its members and youths. That 
must be regarded as a task which determines progress by the city's youths. 


The understanding and activity of the Party organizations and each party 
member vis-a-vis the youth proselytizing work in the new revolutionary phase 
are not yet truly uniform, continuous, and profound. Many cadres and party 
members with narrow, one-sided attitudes and focusing only on backgrounds that 
were more or less sullied by the enemy troops, have a distorted way of looking 
at youths. They do not see the positive aspects, dynamism, rich creativity, 
and assault nature of youth, in order to nurture and fully develop the 
strengths of youths. Many places only emphasize utilization and pay little 
attention to living conditions, teaching ideals, and teaching and cultivating 
youths. There are even troops and Assault Youths who, after fulfilling their 
obligations are not cared for and do not have employment, which adversely 
affects the youths’ confidence int he regime and in the Party. 


The care, guidance, and oversight of the Party committee cchelons for the 
Youth Union echelons have not received adequate attention. The situation of 
giving a blank check to the Youth Union with regard to the youth work to still 
a rather widespread phenomenon. 


A number of degenerate cadres and party members have had a bad effect on 
youths. The situation of abusing authority, corruption, collusion, seeking 
personal benefit, wasteful and extravagant life styles, etc., poses a serious 
challenge to revolutionary ideals and socialist virtue, and strongly affects 
the self-respect and pure moral quality of the city's youths. 


The mass organizations, as well as the governmental echelons, sections, and 
sectors in tne city, do not yet fully realize that the task of proselytizing, 
educating, and developing the strength of youths and teenagers is an 
inseparable part of the work of their echelon or sector. For that reason we 
have not yet deveioped combined strength in the task of proselytizing youths 
and teenagers, and have not yet developed combined strength in the work of 
each sector and echelon. 


During the recent period deficiencies have been revealed in the activities of 
the Communist Youth Union which must be profoundly analyzed. 


The Youth Union echelons usually pursue genera), stiallow activities and do not 
take into consideration the economic and social results that have been 
attained or the results attained in educating youths. 


There exists the danger of the disease of bureaucratic administration 
developing. In many places, the Youth Union organizations have neglected the 
task of proselytizing and winning over the masses, do not understand the 
thoughts and aspirations of the masses, communicate with the masses only by 
means of paper and orders, and rely on the governmental administration to 
carry out their work. 


The quality of the Youth Union organizations is still low and they have not 
clearly manifested combativeness toward the difficulties and negative 
phenomena. Therefore the close ties between the Youth Union and the youth 
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masses have loosened and youths do not yet regard the Youth Union as a 
reliable source of support when they encounter difficulties in life. Nor has 
the Youth Union paid adequate attention to the personal interests of each 
youth. Therefore, there are still many limitations in the Youth Union's 
ability to rally the msasses. 


Failure to adequately guide training and planning the Youth Union's corps of 
cadres is one of the principal factors which resulted in the above-mentioned 
deficiencies and weaknesses of the Youth Union organizations. 


We are ina period in which the nation and the people are demanding on the 
part of all Youth Union cadres and members great efforts to develop the 
positive aspects, correct the deficiencies, and overcome the difficulties. 


History has proved that every time they have been faced with extremely great 
difficulties our people and party have even more heroically created new 
historical turning points. 


In order to prepare to hold party organization congresses at all levels the 


executive committee of the municipal party organization held a plenary ad hoc 
meeting between 18 and 21 March 1986 and decided that the party committee 
echelons, and the people's committees, sections, sector, and sass 
organizations at all levels must carry out a review, self-criticissa, and 
criticism campaign regarding the implementation cf the resolution of the Fifth 
Party Congress, the resolution of the Third Municipal Party Organization 
Congress, and the important directives and resolutions of the Central 
committee and the Municipal Party Committee which followed them. It is 
necessary to review very carefully and comprehensively the political, 
economic, cultural, social, and security-national defense aspects, the mass 
proselytizing and party building work, and the organization and cadre work. 


It is necessary to carry out a very strict review, ina spirit of self- 
criticism and criticism, and to evaluate correctly and truthfully the good 
point and deficiencies. With regard to the good points, we must also assess 
them and determine whether there are still any remaining deficiencies. 
Especially, the deficiencies must be explicitly brought out and must not be 
covered up. When carrying out self-criticism and criticism we sust not 
restrict ourselves to phenomena but sust profoundly analyze the reasons for 
them in order to, on that basis, find specific, practical measures to develop 
the good points and overcome the deficiencies. After discussing the new 
situation and missions, comrade Mai Chi Tho continued: 


Youth should not limit themselves to ocomplei'its, lamentations, self- 
resignation, and passivity. Uncle Ho said that "The mission of youths is not 
to ask what their country has done for them, but to ask themselves what they 
have done for their country." The city's party organization and people look 
to youths as being an enthusiastic, pure, brave force with strong desire to 
make progress, a force with the greatest assault capability to bring about a 
new situation in the city. Youths must endeaver to give rise to many models 
which are exemplary the new way of thinking and working in all activity 
sectors and in all basic-level organizations in the city. Beginning now, in 
the present burning situation, the city's youths must act with the status of 
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people who are truly the masters of the city, accept responsibility for 
struggling strongly against negative, conservative, and backward phenomena, be 
positive and creative, and protect the new. 


The party organization appeals for the city’ youths to be an assault force in 
carrying out strict and proper self-criticism of their good points and 
deficiencies in youth activities. On the occasion of today's conference the 
Youth Union organizations in the city have reviewed their work during the 
recent period, but those reviews have been too careless and have not 
illuminated the key links. Ir. the near future, inorder to participate 
positively in preparations for the party organization congresses at all 
levels, the youth Union organizations throughout the city must launch a self- 
criticism campaign. Each Youth Union echelon and member wust carry out a very 
good self-review, while at the same time arranging for youths outside the 
Youth Union and the gasses to contribute opinions. 


When holding the congresses the party organizations, people's committees, mass 
organizations, and sections and sectors at all levels must carefully take 
stock of their good points and deficiencies, analyze the reasons, and set 
forth practical measures to do a better job of caring for and motivating the 
youths and teenagers in our city. 


The Youth Union is responsible for positively contributing opinions regarding 
party building and developing each party member at the basic level, and for 
contributing opinions regarding the contents of the stands and policies as 
well as the party's organization and personnel. We must enable the party 
congresses to truly become congresses of the masses and of youths. The city's 
bustling life during the past 10 years has shown that under the leadership of 
the Party youths have not only volunteered to take the lead in struggling to 
transform and build society, but have bravely taken the lead in struggling 
against all negative phenomena within the Party, the governmental apparatus, a 
the mass organizations, as well es in society, with ardent love for the Party, 
and in defending the revolutionary administration and socialism, with the 
inspiration of communist ideals. In each locality, the Communist Youth Union 
must organize and motivate the Youth Union members to participate actively in 
the reports of the party congress at their echelon, frankly point out the 
mistakes and deficiencies in each aspect of the Party's work and on the part 
of each party member, and recommend that the best, most capable party members 
participate int he party committees. They gust boldly criticize party 
committee members who lack ability and lack the moral qualities of communists. 
If that is done the party organizations will be further strengthened, the 
party's confidence will be increased, and the relationship between the Party 
and the masses will become closer. 


This is an not only an occasion for youths to criticize, and make 
recommendations, to, the Party, but is also an occasion for youths to study 
and be trained in the standpoints and viewpoints and to strengthen their sense 
of responsibility. The lessons learned in this party political activity are 
not only necessary for the leaders of the Party and state but also for youths 
at present and in the future. That is also a right and responsibility of 
youths. 
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The Municipal Party Committee has provided specific guidance to the party 
organizations with regard to that political activity cycle. On this occasion 
I would like to remind the party organizations that they must be patient, and 
calmly listen to and accept the opinions of the masses and the opinions of the 
Communist Youth Union. Our forefathers had the expression, "Bitter medicine 
cures sickness but speaking the truth hurts feeling," so people who are 
criticized sust be very prepared to accept the opinions that are contributed 
and gust truly respect and develop the democratic rights and collective 
mastership of the working people. By that means there is gradually created a 
regular activity of the party organizations: continually keeping in touch 
with, conversing with, and attentively listening to the opinions of the 
popular masses and the Youth Union members with regard to the work of the 
party organization and the moral quality, work style, and ability of each 
party member. All formalistic, superficial work styles sust be completely 
eliminated and all manifestations of vengeance, slander, and the lack of a 
sense of responsibility in criticism and self-criticism are strictly 
forbidden. 


5616 
CsO: 4209/500 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT VIETNAM 


CPV CENTRAL COMMITTEE DIRECTIVE ON ORGANIZATION CONGRESSES 


Ho Chi Minh City SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 16 Mar 86 p 1 





{[Article: “In Anticipation of Congresses at Every Echelon and of the Sixth 
National Congress of Delegates, the Party Central Committee Issues a 
Directive: Organize a Phase of Self-Criticism and Criticism Among the 
Membership and Among the Leading Cadres of All Echelons and Sectors” ] 


[Text] From mid-1986 on there will be congresses at every echelon from the 
basic level up to the Sixth National Congress of Delegates. In this 
connection, on 11 March 1986, the Party Central Committee Secretariat issued a 
directive on carrying out a phase of self-criticism and criticism among the 
Party membership and among the leading cadres of every echelon and sector. 
This represents an extremely important content of the preparation work meant 
to organize the congresses at every echelon and the national congress of 
delegates. 


This criticism and self-criticism phase has as its objectives: 


First, to evaluate and draw the lessons of experience based on what hav been 
does since the Fifth Party Congress so as to raise our capacity to lead and to 
organize the implementation of the Party line, contribute to raising our 
ideological and organizational unity within the Party, raise the disciplined 
organizational capacity of the cadres and Party members, strengthen the 
relationship between the Party and the maises, and create the conditions for 
absorbing and implementing weil the resolutions of the upcoming Sixth National 
Congress and the other congresses at every echelon. 


Second, to evaluate and assess correctly and in a comprehensive manner our 
cadres so as to help towards the accurate selection of personnel who will 
participate in the Sixth Party Central Committee both as Centra! Committee 
members as well as those delegated to participate in the various congresses at 
all echelons. 


In the case of the commissars or leading cadres of various sectors, the 
criticism and self-criticism will focus on the following main points: the 
leading and organized implementation of the resolution of the Fifth Party 
Congress ar well as those taken since by the Party Central Committee, 
especially resolutions number 6, 7, 8, and 9 of the Central Committee, and 
that of the Party organization congresses that took last place. One must 
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focus attention on seeing what went right and what went wrong in the mastering 
of the Party line and viewpoint as expressed in the decisions and policies 
advocated by the sector or locality. What was accomplished and what was not, 
and why? One must go over carofully the organization of implementation: 

What have been the good points or shortcomings found in che utilization and 
operation of the Party machinery, the deployment of cadres, and work style? 
How have the spirit of responsibility, the quality of active commitment, 
creativity, and the awareness of discipline been expressed? One must review 
the implementation of the mechanism where by the Party leads with the laboring 
people being the collective masters and the state the manager, as well as the 
organization principles that deal with the Party activities and that have been 
stipulated in the Party bylaws, such as: democratic centralissa, collective 
leadership, internal democracy, solidarity and unity, criticism and self- 
criticism, etc. Through such reviews one will draw the lessons of experience 
and point out the directions for improving the leadership of one's echelon 
and/or one's sector. 


After the self-criticism one can contribute one's ideas and observat‘ons, 
including criticism of one's leading organ directly above one's echelon. 


In the case of individuals, one must review the implementation of the jobs 
that have been assigned to one since the Fifth Party Congress, in which one 
should focus one seeing how far one has mastered the Party line and viewpoint 
and how effective one's organized implementation has been. As far as quality 
and work style are concerned one mus* pay attention to assessing the person's 
revolutionary fighting will, his or her sense of responsibility and awareness 
of the need to look after the ‘nterest of the whole country, his or her 
awareness of the need for disciplined organization and active commitment, 
creativity in the implementation of the Party and state line and policies, his 
or her awareness of the need to look after the living standard of the people, 
the awareness of the need to look after the building of the Party, after the 
building of one's organization and cadres, the awareness of the need for 
democratic centralism, a working style that keeps close relations with 
realities and with the lower echelons, and a healthy, pure and simple 
lifestyle. 


The criticism and self-criticism must be carried out strictly and profoundly. 
The leading cadres at every echelon and in every sector must be exemplary, 
they must promote democracy and listen carefully to the criticism emanating 
from the lower echelons and from the masses. One must base oneself on the 
Party line and viewpoint and on the actual result of implementation of the 
political tasks in order to assess correctly the good points and the 
deficiencies. One must aim at a sense of responsibility, objectivity, and 
impartiality in order to build the Party and to build our cardres' ranks. One 
must overcome perfunctoriness, mutual leniency, and superficial and pro forma 
types of criticism; and one must prevent revenge aimed at the critics. At the 
same time, one must deal strictly with slanderers and those who invent things 
to hit at colleagues. 


Criticism will go hand in hand with correction. Those actions that have been 
seen to be wrong must be corrected right away, and these corrective measures 


should actually bring about a real transformation and strengthen the faith of 
cadres, Party members, and the masses. 


1751/13068 * 
CSO: 4209/481 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT VIETNAM 


NEED FOR MASSES TO CRITICIZE CADRES, PARTY MEMBERS DISCUSSED 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 11 Apr 86 p 3 


(Party Building column by Tuong Van: “Organize for the Masses To Participate 
in Criticizing Cadres and Party Meabers") 


[Text] As we all know, if the strength of the masses originates from the 
leadership of the party, the strength of the party stems not only from the 
party itself but from the close relationship between the party bases and party 
members and ‘ne gasses. Because of this, forging relations with the masses is 
an attribute of cadres and party menbers. 


Because the party leads the regime, the party has actually become the leader 
of all of society in every sphere. The leadership of the party and every 
action of the cadres and party members has a direct effect on the interests, 
standard of living and even the political lives of the masses. Because of this 
close relationship, the masses are eager to participate in party building and 
in criticizing and contributing ideas the cadres and party members. 





to 
Under the leadership of the party, the people, who have been educated and 
trained by the party, have matured in many respects and are capable of making 
major contributions in party building and participating in oriticizing the 
cadres and sarty members. The party bases must organize things so that the 
masses can participate in making criticisms. 


Allowing the sasses to participate in party building and in criticizing the 
cadres and party members is in accord with the legitimate wishes of the 
masses. But more than that, it is an important measure for manifesting the 
collective ownership rights of the masses in educating the cadres and party 
members and improving their work and standards, preventing cadres and party 

and becoming degenerate, giving the masses 
the cadres and party members and further strengthening 
the relationship between the party and the masses. Through criticism by the 
masses, once again the party bases will be able to evaluate the cadres and 
party members correctly, select representatives to participate in the 
committee echelon this term, dismiss unqualified elements from the party and 
improve the capabilities and combat strength of the party bases in the new 


revolutionary stage. 




















The process of organizing things to enable the masses to participate in 
criticizing the cadres and party sembers is a process of coordinating 
criticism and self-criticism within the party with launching the masses to 
participate in party building. Im acocrd with the principles of party life and 
the party's rules of development, such attention gust be given to criticiss 
and self-criticism within the party. Based on carrying on criticism and self- 
criticism within the party, the masses gust be led in making criticisms, and 
the cadres and party members gust accept the criticisms gade by the sasses. 
Experience has shown that only when the cadres and party members, particularly 
the key leadership cadres, carry on criticism and self-criticism seriously 
will the masses criticize the cadres and party members. Because of this, to 
ensure that criticism and self-criticism within the party achieves results, 
this gust be closely tied to organizing things to have the masses participate 
in criticizing the cadres and party members. Promoting criticism and self- 
criticism within the party will encourage the masses to criticize the cadres 
and party members and improve the quality of their criticism. Conversely, if 
the masses are allowed to participate in party building and to criticiz and 


give tions to the cadres and ge members, the quality of criticism and 
self-criticism within the party will improve. 


In order to organize things well for the masses to participate in criticizing 
the cadres and party gsembers, the primary organizations and the cadres and 
party members must overoome the idea and fear that the masses are not fair or 
wise. 


The party bases sust disseminate information on this so that the masses 
understand the objectives, significance, themes, mottos and methods of this 
carpaign to criticize cadres and party sembers. 


The essence of having the masses participate in criticizing the cadres and 
party members, particularly the key leadership cadres, is having the gasses 
examine and evaluate the cadres and party esabers based on a thorough 
understanding of the party's lines and viewpoints. They gust evaluate their 
ability to organize and implement things and the results that have been 
achieved. As for quality and behavior, attention gust be given to their 
spirit of responsibility, their concern for tue work of the people, their 
concept of organization and discipline, their diligence and creativity in 
implementing the lines and policies of the party and state and their concern 
for the lives of the people. Do they keep in close contact with the people, 
listen to what they have to say and understand their problems and lLopes? Do 
they exploit the collective ownership rights of the people and lead a 
wholesome and simple life? 


When the masses criticize the cadres and party members, another thing that ia 
just as important as grasping the themes is having correct mottos and methods. 
The motto of the masses in oriticizing the cadres und party members is “oure 
the disease, save the person.” It is not “enjoy pouring out one's rancor" or 
"deliver death blows." With this motto, the masses must criticize the cadres 
and party members with a serious attitude based on the party's lines and 
viewpoints and the strengths and weaknesses of each cadre and party member in 
carrying out their political tasks. The value of this criticism lies in the 
reality and social significance of the problems raised. When it is your turn, 











the vwalue of accepting the criticisms of the cadres and party members can be 
determined by the advances and the concept of being ready to correct 
immediately the eriors and shortcomings pointed out by the gasses. The party 
bases must expand democracy and encourage the masses to criticize the cadres 
and party members sincerely, frankly and honestly. They shouldn't do this just 
because they have to or show any consideration. They shouldn't make criticisms 
negligently or just go through the motion. At the same time, the gasses sust 
not make excessive and unconstructive criticism or unsubstantiated and 
irresponsible accusations. They must not exaggerate the shortcomings of the 
cadres and par.y members or fabricate stories. 


At present, many of the party bases still have cadres and party sesbers, 
particularly key leadership cadres, who act arrogantly, who oppress the gasses 
and who secretly or openly curse the gasses when the masses criticism thes. In 
order to overcome this situation and manifest the ownership rights of the 
masses, in conjunction with the forms mentioned above, many party bases are 
using secret letter boxes to obtain the opinions of the masses. At many party 
bases, the key leaders, including the agency heads and the party committee or 
party chapter secretaries and deputy secretaries meet with people regularly 
just as during this criticism and self-criticism campaign. It is essential to 
listen to the ideas of the masses. 


Our party is always concerned about organizing things to enable the masses to 
contribute ideas and criticize the cadres and party members. The party has 
resolutely forbidden the party bases, cadres and party sembers from 
intentionally restricting correct criticism by the masses. The party bases 
aust accept the correct criticism by the gasses and put forth effective 
measures to correct the shortcomings. Experience has shown that when the key 
leadership cadres and the party committee echelons engage in self-criticism 
openly, set an example for the masses and encourage the masses to criticize 
them and other cadres and party members, this leads to practical changes, 
solidifies the confidence of the masses and creates an atmosphere of 
enthusiasm both within the party and among the gasses for completing the 
revolutionary tasks. 
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READER CALLS FOR MORE CRITICISM AND SELF-CRITICISM 


Ho Chi Minh City SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 12 Apr 86 pp 1, 4% 


(Contributing Opinions About the Party Congresses columm: ‘The Party Must Be 
Concerned With the Aspirations of the Masses and Party Mesbers") 


(Text) For nearly a month the party sembers and masses in our city, and 
perhaps all over the nation, have been excited over the important political 
activity campaign that is being carried out throughout the Party: a self- 


criticism and criticism caspaign among all cadres and party sembers prior to 
the holding of Party congresses at all levels. 


Never has such political activity been so enthusiastically discussed and 
anticipated by the masses and party members as the present activity campaign. 


That reflects the soral life force and timeliness of Directive 79 of the 
Secretariat of the VCP Central Committee. It also demonstrates that the 
masses are always close to the Party, especially at times when the situation 


is difficult and the Party gust resolve it. 


From the recent experiences and lessons of the process of preparing for and 
carrying out the 27th Congress of the CPSU, we believe that it is necessary to 


in 
Committee of the CPSU held an important oconference--the April Conference 


a 
and sluggi of the cent 

echelon in many different sphres of antivity over a relatively long period of 
time. The conference also carried out strict review and criticism and, when 
necessary, also resolved organizational problems prior to the Congress. 
Another rather important lesson is that the sluggishness in tis eooncay, in 
society, and in gorality and life, in the Soviet Union, which appeared in the 
early 1970's and had continued for 15 years, but over the course 


of 
congresses, because of the old work style the remaining problems were 
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brought up to be criticized and overcome, but became increasingly serious. 
Only now, after 15 years, did the Central Committee dare to boldly bring up, 
criticize, and analyze everything with a spirit of speaking the truth, 
speaking frankly and directly, etc., about all problems that were brought to 
light, and made profound lessons by the Party anc state with regard to laxity, 
lack of truthfulness, formalisms, boasting, etc. From those "flesh and blood" 
lessons, in relation to our actual stuation we believe that we should do the 
same as our friends did if we desire a true qualitative change and want to 
permanently bid adie. to the diseases of formalism, triteness, etc. 


The party sesbers and the gssses ardently hope that the present political 
activity campaign will have lively and practical forms, so they have 
recommended that a review be carried out in advance at the central echelon, 
including the Political Bureau, the Central Committee, the Council of 
‘inisters, etc., which would then gracually be extended down to the basic 
level. 


In actual life there is no godel for any sphere of activity. Life demands 
results! Why do we keep on wanting to force things into the hackneyed fors 
"reviewing from th bottom up,” when in fact it has been shown that if the 
present situation we do as we did in the past we will not be effective or 
will have little effect, will be formalistic, etc. 


In the newspaper artile "Firaly Grasp the Principles...” (published in SAIGON 
GIAI PHONG, No 3348, 9 April 1986, in which the Viced Chairman of the 
Municipal Party Committees admitted the legitimacy and rationality of the 
recommendation of party sembers and the masses ("That recommendation is 
legitimate and rational, and if implemented wtil create advantages for the 
lower echelon to do a good job of carrying cui self-criticiss and or‘ticiss.") 
That is the logic of the matter, the truth. However, there are as yet no 
conditions for realizing it because "The coming congresses to be held at all 
levels will be carried out at the same time.... The schedule for organizing 


congresses is very tight and urgent!" 


Thus the "dike" of time and “sigultaneous organization” have prevented the 
fulfillment of a need and a working sethod that was in correct accordance with 
its logic. If it is said that the reason is the factor of time, we are 
certain that even if it were necessary to wait a longer period of time for the 
Sixth Party Congress (indeed we are also very busy) we will boldly wait. 
Therefore, it would be better to delay a year or a few months than have to 
continue to wait every 5 years (a plan) or 10 years (two plans). Furthermore, 
we would have to put up with truly slow transformation and rennovation. 


The problems is to rapidly create an acceleration, but in fact our acceleration 
is too slow. 


LE CANH DAI 
Ho Chi Minh City University 
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IPRS-SEA-86-102 
16 June 1936 


PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT yreveen 


DISTRICT BARKING OFFICIAL CAUGHT ACCEPTING BRIBES 
Hanoi WHAN DAN in Vietnamese 2 Apr 86 p 3 
{Article: "The Degeneration of «a Cadre") 


(Text) Le Ngoc Vinh, «a party member with good professional skills, was 
promoted to deputy direvtus, then acting director, of the ban of Huong 

District, Binh Tri Thien Province. In that position, Vinh became « person 
was greatly respected by organs and production or commercial units in need 
capital for production and commerce. Vinh felt that he was a person with 
areat authority who had « certain strength in the locality. He bdecase 
increasingly self-important and aloof, and had an arrogant attitude. The 
regerded the party chapter activities lightly, would not participate in self- 
criticises and criticises, and did not work collectively. He regarded hiaself 


The state authorized the Tien Phong fishing collective to borrow 3.5 sillion 
Gong to build a deep-sea fishing dost. Mr. Van Binh, who headed the 
collective, sgany tises wist to the Huong Phu district bank to requost « 
transfer of funds. But every time Le Ngoc Vinh overwhelsed his with paperwork 
or Geliberately sought ways to create difficulties by not receiving his 
customer, gaking the exouse that be was at a seeting or was busy. 


That went on until one day « customer whispered to Mr. Van Binh that he would 
have to pay « bribe to have the funds transferred. Mr. Binh went to Le Ngoo 
Vinh's home. As expected, there Vinh frankly told Mr. Binh that he would 
transfer the funds only after he received 0.8 teels of gold. Because he 
wanted to bulld the boat in time for the fishfing season. Mr. Binh discussed 
the matter with the collective's sanagemsent board and encouraged the 
collective sembers to contribute gold in order to oribe Vinh. When the 
collective requested pergission to withdraw additional cash, Le Ngoc Vinh 
agreed only on the condition that he receive 10 percent of the sce. 


The Vinh An 4% fishing collective was suthorized to borrow 340,000 dong to 
repair a fishing boat. Le Bgooe Vinh also took advantage of his authority te 
cause problems end force the collective to pay hie 0.6 teeles of gold and 
65,000 dong in order to borrow the soney. 
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Le Ngoc Vinh wes a parasite in the banking sector who seriously harmed the 
state's credit work in a district, created difficulties for production, and 
contributed to causing problems with regard to the market, prices, money, etc. 
Vinh's deficiencies weakened the prestige of the Party and state in the eyes 
of the people and the workers. Vinh is unworthy of being a communist party 


mem>er and must be prosecuted according to law. 
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JPRS-SEA-86- 102 
16 June 1986 





ECONOMIC PLANNING, TRADE, AND FINANCE VIETNAM 


READER COMMENTS ON IMPROVING ECONOMIC MANAGEMENT 
Ho Chi Minh City SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 25 Mar 86 pp 1, 4 


[Saigon People's Forum column: "Thinking About Renovating Economic Management 
in View of Party Congresses of Fraternal Countries" ] 


{Text} In view of the large volume of information about the Congress of the 
Communist Party of Cuba (with the famous line, "Change or Die") and the 
Congress of the Communist Party of the Soviet Union (with its line of in-depth 
economic development by means of the basic measure of economizing on saterials 
and energy) provided by SAIGON GIAI PHONG, the readers cannot but think about 
our country's economic management methods, to become even sore enthusiastic 
and ardent toward the new requirement: fully and effectively implementing 
resolutions 6, 7, and 8 of the VCP Central Committee on eliminating the 
bureaucratic-subsidy sanagement sechanism and changing over to socialist 
economic and commercial accounting. 


In fact, in places it has been shown that outside their newly promulgated 
regular monthly salaries the cadres, workers, and civil servants receive few 
other payments, and bonuses amount to practically nothing and are not paid 
on time. Prices are undergoing a strong transformation with a tendency to 
increase, not decrease, which is causing the gap between wages and ability to 
pay for the needs of life to become increasingly great. The goals of 
reproducing labor and meeting the most essential needs have not yet been met. 


In the land of the October Revolution, in accordance with the line of economic 
development combined with the law of social revolution, the CPSU has increased 
the people's consumption funds to an admirably high level: within 10 years 
after the success of the revolution all citizens who had an extra ruble to 
spend had goods on which to spend it. By 1985 the fund had risen to 146.5 
billion rubles, an average of 6,370 rubles--backed up by goods--per person. 
In order to prepare to enter the 21st Century, by 1990 that sum will increase 
to 7,604 rubles, to create momentum for the year 2000, when the per-capita 
average will be 15,208. Returning to the present reality, we must admit among 
ourselves the difficulties of a country that had just emerged from an anti- 
imperialist war when it immediately was confronted with a border war added to 
a multifaceted war of destruction and the U.S. imperialist plot of imposing a 
foreign economic blockade. But subjectively we were slow to renovate the 
method of economic management, the teaching of political thought has not been 
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respousive, criticism and self-criticism have been regarded lightly, and there 
has been failure to clearly realize the importance of that law of ideological 
development, which has caused the situation to develop contrary to our good 
intentions. 


We often say that Resolution 8 is a revolution with regard to the economic 
manzgement mechanism ani to renovating the way of livelihood. Since it is a 
revolution, everyone understands that it is renovating and eliminating the 
old, the irrational, the backward, and the conservative, and imprcving the 
circumstances and gradually raising the living conditions of the laboring 
people, cadres, workers, civil servants, and members of the armed forces. All 
working methods and all management measures that do not lead to those 
requirements and gcals are incomplete and cannot be blamed objectively on "not 
achieving our desires." If management is understood as organization, 
implementation, control, correct evaluation, knowing how to master the 
situation, using results to measure jobs, and "using the amount of needs to 
measure the developmental level of production" (Karl Marx), we have in fact 
not achieved such. When one reads the Political Report of the CPSU at the 
27th Congress from any angle, individual or collective, one finds it useful: 
"In socialism, especially under the present circumstances, management cannot 
be a monopoly of a small number of specialists. It must be remembered that no 
apparatus, even if its cadres have three heads and six arms, can attain its 
goals if it does not rely on the ardent support of the working people and 


their participation in management." 


Nothing could be more clear. If management is separated, or even transformed 
into a sphere which brings about special privileges for a few people or a 
certain group of people, even if they are acting in the name of the Party or a 
collective, it is certain that we will revive the bureaucratic-subsidizing 
style of management, which is remote from realty and the working people, and 
will be able to accomplish nothing. Dynamism and creativity have become party 
characteristics and demand that management be expanded, that the collective 
management right of the cadres, workers, and civil servants must be respected, 
and the economic-commercial accounting right of the basic level must be 
respected. Very high moral qualities on the part of cadres and party members 
at all levels are even more essential. We are entirely capable of carrying 
out the directive of the Secretariat of the VCP Central Committee and of 
launching a criticism and self-criticism campaign from the basic level on up 
in order to rapidly find the deficiencies and find ways to overcome all 
instances of sluggishness, conservatism, and overdependency. In the final 
analysis, in order to attain well-being and happiness we cannot but renovate 
economic management in accordance with the requirements of Resolution 8, and 
cannot but oppose conservatism, sluggishness, and overdependency, for those 
bad habits are both the roots of, and synonymous with, poverty and 


backwardness. 


Le Chan 
(Maritime Transportation Corporation 3) 
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JPRS-SEA~86- 102 
16 June 1986 


ECONOMIC PLANNING, TRADE, AND FINANCE VIETNAM 


IMPROVEMENT OF MARITIME PRODUCTS MANAGEMENT URGED 
Ho Chi Minh City SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 25 Mar 86 pp 1, 4 
{Article by Chau Ai: "What is Management at the Root?"] 


{Text} In view of the severe demands of the requirements of developing 
production and circulating goods, in addition to supervision by the upper 
echelon a number of places have had to eliminate control stations and replace 
them with a measure called "managing agricultural products and saritime 
products at the root." Specifically, that measure has been applied in a 
number of places by means of the following: 


Sending cadres and market management personnel to reinforce the villages. 
Those forces coordinate with the villages public security, guerrilla, militia, 
and self-defense forces (and do not set up control stations or points), 
conduct mobile patrols, monitor, search and seize, to prevent agricultural 
products and maritime products from being taken out of the villages! 


Imposing such general regulations as peasants and fishermen having to, after 
fulfilling their obligations to the state, sell their agricultural and 
maritime products to the villages and districts. If they want to take them 
outside the village they must go to the village and district offices to 


request permits! 


That working method at first pleased the peasants and fishermen, when they 
heard of the order to eliminate the control stations, but now they dumfounded 
and to look at one another and complain, "This is no different from the 
control stations, and causes even more trouble and difficulty." In our 
opinion, that concept of management at the root is incorrect and will continue 
to prevent the peasants and fishermen from producing enthusiastically, goods 
will continue to be held up and not be circulated, wealth will become 
increasingly less, prices will continue to increase, and the lives of the 
people will continue to be difficult. We believe that management at the root 
must stress economic measures based primarily on proselytizing, educating, and 
enlightening the peasants (and not coercing them). Specifically, the cadres 
and party members must believe in the people, closely monitor the situation, 
and patiently enable the people to clearly understand how selling agricultural 
products and maritime products to the state benefits the state and the 
families, and why it is harmful to sell to the private merchants, so that the 
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people will voluntarily cooperate. Furthermore, there must be rational and 
appropriate to the conditions and circumstances of producers in each place and 
at each time, so that the people do not suffer losses. If there is no 
investment and the people are not assisted in producing, or if investment and 
assistance are insufficient, products must be purchased at negotiated, 
agreed-upon prices, with no forced prices. If there is truly investment and 
assistance, the price contracts must also be suitable, and investment and 
assistance must not be used as an excuse for setting just any price, 
disregarding the interests of the producers. If it is concluded that prices 
set by the upper echelon are irrational, recommendations must be made that 
they be appropriately amended and rigidity must be avoided. If, after the 
economic and ideological measures have been thoroughly implemented, some 
people are still unwilling to sell their products, they must be patiently 
proselytized and won over, or conditions must be created for them to 
conveniently market their products. They must not be compelled to sell them 
or have to go to the village and district offices to request permission to 
sell them elsewhere, which is troublesome and chaotic. Furthermore, it is 
necessary to organize truly convenient state purchasing so that the people 
will not have to waste time traveling. There must be honest weighing and 
measuring, the people must not suffer losses, and the exchange of money or 
goods for their products must be proper and honest. We believe that if that 
is done the peasants and fishermen will happily promote production and 
enthusiastically sell their agricultural products and maritime products to the 
state, goods wili be circulated, prices will gradually fall, life will be less 
difficult, and the worker-peasant alliance will be strengthened. One thing 
that must be clearly understood is that it is necessary to respect the 
mastership right of the people, have confidence in the revolutionary ardor of 
the peasants and fishermen, and not accuse the people of "profit seeking" in 
order to justify bureaucratic, commandistic working methods. One should ask 
why the people sell to one state purchasing unit but not to another. The 
answer is very simple: prices must not only ensure the interests of the state 
but also fully take into consideration the interests of the workers, and must 
truly encourage the workers and enable them to realize that both they and 
society benefit. Then the people will be content to sell their products! 
Another thing that aust receive all-out attention is that whether goods ware 
purchased for domestic distribution or for export, the purchasing unit must 
base itself on the common, long-range benefit of the nation, including the 
interests of the peasants and fishermen, and not on individual, partialistic 
interests, or because of pursuit of profit margins and bonuses impose prices 
or raise prices excessively in competing in purchasing goods. That will 
prevent the peasants and fishermen from contentedly selling their products to 
the state. 


The question of what forms of managing and organizing the state purchasing of 
agricultural products and maritime products are correct, in order to promote 
production, distribution, and circulation, gradually stabilize and improve the 
people's living conditions, and strengthen the worker-peasant alliance, is now 
a hot topic. We would like to contribute our opinions, and recommend that the 
functional sectors and the people contribute constructive opinions, toward 
completely eliminating the control stations and all other disguised forms of 
search and seizure, while still ensuring management and the purchasing of 
large quantities of agricultural products and maritime products. 
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ECONCMIC PLANNING, TRADE, AND FINANCE VIETNAM 


BRIEFS 


JUTE GROWING FROM HAI HUNG--Hai Hung Province is crossed by many rivers, 

major ones like the Red River, the Thai Binh River, the Luoc River, and 
hundreds of lesser streams. This creates favourable conditions for growing 
rice, subsidiary food crops, and industrial crops, among them jute, which 
ranks next in importance to rice in the province. Over the past few years, 
special zones have been delimited for intensive cultivation of jute, bringing 
in high returns. By 1985, 6,300 hectares had been planted with jute, with 
yields averaging 28 metric quintals per hectare and output approaching 

18,000 tonnes, a record so far. In Chau Giang District, a major jute zone, 
the area under this crop covers 3,600 hectares with yields of more than 

30 quintals per hectare. The provincial administration has paid great attention 
to procuring and exporting jute. Suitable policies for the procurement of this 
fibre have been adopted and have proved a great help. Between 1981 and 1985 
over 14,000 tonnes of jute were procured by the administration each year. This 
year, efforts are being made to expand the jute area to 7,150 hectares, total 
output to 20,000 tonnes, and exports to 6,500 tonnes of fibre. With a view 

to attaining those objectives, 240 tonnes of seeds will be planted at the right 
moment in the planting schedule. [Text] [Hanoi INFORMATION-DOCUMENTS in 
English 1 May 86 pp 7, 8] /8309 


TEA PRODUCTION IN 1986--The target set for the Tea Trust under the Ministry of 
Food Industry for 1986 is 11,250 tonnes of processed tea, most of it to be 
exported. The trust has got its plantations to put more land under this crop: 
1,000 more hectares with funds supplied by the government and through inter- 
national cooperation schemes, and 3,000 more hectares through economic 
association with the localities. Per hectare yields are expected to reach 
3.4-5 tonnes of fresh tea leaves. Improvement has also been brought to equip- 
ment at the various mills in Nghia Lo, Yen Bai, Thanh Ba and other places, 
and new shops, of small size and semi-mechanized, will be opened. Like other 
enterprises in the country, the Tea Trust is sharply reducing (by 30 percent) 
the personnel not directly engaged in production. Their number will be 
brought down to 7 percent of total personnel. [Text] [Hanoi INFORMATION- 
DOCUMENT in English 1 May 86 pp 8, 9] /8309 


CSO: 4200/1091 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


AGRICULTURE VIETNAM 


ACHIEVEMENTS, TASKS OF MARINE PRODUCTS EXPORT SECTOR DISCUSSED 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 7 Apr 86 p 2 


(Unattributed report: "Marine Products Exports Have Increased 3.6 Times As 
Compared With the Previous 5-year Plan") 


[Text] Im Ho Chi Minh City recently, the marine products sector reviewed 
exports during the period 1981-1985 with the aim of affirming the operating 
formulas, using the economic results asa yardstick and extracting the 
operating lessons for the coming years. 


Beginning in 1981, the marine products export sector, the core of which is 
the Marine Products Export Corporation, began carrying on operations using 
self-balanced formulas. It gradually reorganized production based on the 
economic-technical sector, overcame dispersion, maintained the sector's social 
reproduction process, kept tight control on everything from investments, 


breeding, fishing, purchasing and processing to exports and imports and 
supported the national economy. 


Using the economic levers in a flexible manner and coordinating the interests 
properly, the Marine Products Export Corporation has gradually controlled 
things and attracted more sources of goods. Today, it controls almost 60 
percent of the export marine products in a unified center. 


One of the sector's very important needs is to set up a commodity fund to 
facilitate marine products purchases with the provinces. With this goal in 
mind, in recent years the corporation has coordinated things with domestic 
industrial production installations and business installations, such as the 
Southern Laundry Powder Corporation, the Milk and Coffee Federated Enterprise, 
the Thanh Cong, Phuoo Long, Vinh Thinh and Bien Hoa textile factories, the 
Vung Tau 011 and Gas Service Corporation and the Zone 2 Gasoline Corporation. 
This has reduced commodity import expenses, made it possible to obtain goods 
more quickly for exchange and enabled the production installations in the 
country to carry on operations satisfactorily. 


One of the outstanding achievements of the marine products export sector 
during the past 5 years is that it has carried on joint business activities 
with the localities. Attention has been focused on investing capital and 
technology in breeding, fishing and processing. The two formulas have been: 
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joint investments in expanding production and creating sources of export goods 
and joint import-export and service activities for the fishing industry. Joint 
operations in the sector's production and business chains, joint operations at 
the production installations and all-round joint operations among the three 
echelons and between the central echelon and localities and between the 
localities and the production installations have been reviewed to gain 
experience. With the participation of the central echelon, province and 
district, the Nam Can Joint Enterprise in Ngoc Hien District, Minh Hai 
Province, is the sector's large-scale management form. In 1985 it contributed 
a rather large amount of foreign currency. 


In recent years, the corporation has tried to improve the allocation of goods, 
improve the quality of the products and gain the confidence of foreign 
customers. Striving to stabilize and expand the markets and maintain its 
reputation among customers, the corporation has tried to maintain product 
Sales prices, reduce the cost of imports and mobilize foreign capital for 
investment in domestic production. Because of this, marine products exports 
have increased 3.6 times as compared with the period 1976-1980. 


In experimenting with the new operating formulas, the Marine Products Export 
Corporation has made much progress in reorganizing production, business and 
management. To date, from the central echelon to the localities, a system has 
been formed to produce and carry on import-export activities (from production 
to sales and supplying materials). Work has begun on forming a number of 
state-operated industrial clusters and socialist industry fishing villages. 


The marine products sector is an economic sector that plays a very important 
role in the export activities of the national economy. During the period 1986- 
1990, the entire sector is striving to perfect the welf-balance formulas, 
quickly improve and strengthen the management organizations based on the 
principle of centralization and unity, continue to improve export goods 
allocations and increase export percentages for fish, squid and other special 
products. 


To implement centralized and unified management for the export system, ensure 
production and business autonomy at the production installations and maintain 
a rational relationship between centralized and dispersed management for the 
provinces and districts, the Marine Products Export Corporation has proposed 
the following motions: 


First, control of fishing, purchasing, processing and exports must be quickly 
unified based on the sector. Management must be coordinated based on 
territory. The situation in which people compete to buy and sell and 
arbitrarily raise prices must be stopped. 


Second, establishing an agro-forestry-fishing development bank must be studied 
with the aim of creating sources of capital and commodity funds to give prompt 
support to marine products purchasing during the season. There must be long- 
term projects and plans to unify investments in building the sector's material 
base. 
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Third, there must be a policy on foreign currency use rights in order to 
stimulate expansion in the production and purchasing of marine products. 


Fourth, laws must be promulgated to protect the sources of marine profits, 
particularly shrimp. Sector technical standards must be issued in order to 
restrict catching young shrimp and shrimp with eggs and to improve the quality 
of our country's export shrimp on world markets. 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


AGRICULTURE VIETuAN 


STATE FARM SHRIMP PRODUCERS COMPLAIN ABOUT STATE PURCHASING 
Ho Chi Minh City SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 25 Mar 86 p i 


[article by Hong Tam: "People of Duyen Hai Cannot "Make a Little More Effort’ 
and Sell Their Shrisp in Wha Be") 


(Text) Recently, when we visited an aquatic products unit of a state farm in 
Duyen Hai I jokingly asked the team leader, “How're you sgaking out nowadays?" 
"Good but not so good," he replied." "That's a strange thing to say," I 
said. "What's so strange about it? The catching has been good but the 
selling has been a real problem. You see, it's hard work to catch shriap, but 
when the shriap that have been caught are taken to the village state 
purchasing station they are sold for only 90 dong a kilogram. If I had made a 
little sore effort and gone to the cooperative store at the Wha Be sarket I 
could have gotten a price three times higher." 


"Why do you think that there is such a disparity in prices?" 


"There are many reasons. But the most evident is that the purchasing sethods 
of the two places differ greatly. In one place to purchase a kilo of shriap 
there must be a person to weigh the shriap, a person to grade thes, 4 person 
to pack them in ice and salt, an accountant, a cashier, and thena store 
manager and assistant manager, etc. The other place requires only a few 
people who can do everything. To an isportant degree the difference in prices 
is due to the fact that the state purchasing apparatus is too cumbersome. As 
aresult, the producers are harmed, for all gaterials and necessities sust 
be purchased at very high prices on the garket. We figured that out long 
ago.!* 


"So why don't you go to Wha Be to sell your shriap.* 


"That's not possible. The Duyen Hai Export Supply Corporation has a monopoly 
on state purchasing. According to regulations, all shrigap caught in the 
district must be sold to the corporation's purchasing stations in the 
villages. In order to purchase shriap at the corporation's prices it is also 
necessary to mobilize additional forces to stop and search boats on the rivers 
and canals. That adds many expenses (for labor, boats, POL, and machinery) to 
the price of shriap. Some people who work individually take the chance of 
going to the Wha Be market, and dump the shriap in the river if they are 
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caught. But we work at a state farm so we have to accept things as they are, 
which is very restricting". 


As I listened to hia, I thought, "If that is true then the producers are truly 
in abind. And a such greater harm is that if the above-mentioned purchasing 
method is continued it is certain to be difficult to develop the raising and 
catching of shrigap in Duyen Hai. We believe that it is necessary to eliminate 
the control stations, such as was done at Cu Chi, to facilitate the 
development of production and the circulation of goods. As for the 
localities, specifically the export supply corporations, which want to 
purchase shriap, they gust apply correct economic measures. Especially, there 
must be appropriate state purchasing prices which are sufficient for the 
producers to achieve expanded reproduction. State purchasing sust be 
organized so that it is truly convenient, all-out assistance gust be given to 
the people who raise and catch shriap, and difficulties in production and life 
must be resolved. The state purchasing must be truly streamlined in order to 
reduce expenses in distribution and circulation. Only thereby can the raising 
and catching of shrimp be strongly encourage, can everyone be truly content 
and enthusiastically to developing and defending the Fatherland, and can 
relations between the working people and the state and between the state 
purchasing organs and the producers not be tense. If we continue to sanage 
the market and make purchases according to orders and to subjective 
regulations, while setting up control stations, and assign forces to search 
and seize, it may be possible to purchase shrimp in the immediate future but 
it is certain that people who raise and catch shrimp will become disgusted and 
production will decline. 


It is possible to give a monopoly in state purchasing to one state functional 
unit, but at the same time there gust be rational new investment measures. 


In our opinion, the economic work gust be in accord with economic laws. There 
must be correct policies and measures which are based on economic viewpoints. 
Especially, it is necessary to pay adequate attention to the legitimate 
interests of the producers. That is a major, long-range working method. One 
must not see only the immediate benefit, and even gore so one must not use 
only administrative orders. 
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JPRS-SEA~86~102 
16 June 1986 


AGRICULTURE VIETNAM 


TEA FEDERATION EXPANDS TEA AREA, IMPROVES FACTORIES 
Hanoi WHAN DAN in Vietnamese 11 Apr 86 p 1 


(Unattributed report: "Vietnam Federation of Tea Enterprises Exploits the 
Tmitiative of the Production Installations, Expands the Area Planted in Tea") 


([Text] In 1986, the Vietnam Federation of Agro-Industrial Tea Enterprises, 
Ministry of Food Industry, has implemented a plan to produce 11,250 tons of 
processed tea, sost of which is high-quality tea earmarked for export. The 
federation is guiding the production installations in producing raw materials 
and concentrating on intensive cultivation jn erder to have an average yield 
of 4.5 to 5 tons of tea leaves per hectare in the commercial tea area. It is 
reclaiming wasteland and planting an additional 1,000 hectares using funds 
alloted by the state and international cooperative funds, expanding economic 
ties with the localities and cultivating another 3,000 hectares (with half of 
the capital invested by the state) in order to stabilize the raw materials 
areas quickly so that the factories can be put into operation. 


The federation is actively improving the processing equipment at the Nghia Lo, 
Tran Phu, Yen Bai, Thanh Ba, Ha Hoa, Doan Hung and Kia Anh tea factories with 
the sim of increasing the processing capacity. It is opening additional smali- 
scale, semi-mechanized preliminary processing points in the Hoang Lien Son 
zone. There have a capacity of approximately 6-7 tons of tea leaves per day. 
It is equiping and making innovations in the equipment at the 
processing plants of the Than Uyen, Phu Son and Thai Binh state farms so that 
the raw materials do not have to be transported so far, which reduces th 
quality of the tea. 


In order to achieve production and business results, the production 
installations in the federation are reorganizing production, striving to 
reduce the number of laborers in the indirect sectors by 30 percent and keep 
the number of indirect workers below 7 percent as compared with the total 
number of workers and civil servants in the entire sector, reorganizing things 
so that the surplus workers have rational tasks, resolutely streamlining the 
management apparatus by combining unnecessary bureaus and boards, bringing in 
a number of specialists to help direct things, reducing the size of the lower 
echelons (bureaus, boards and supervisors) and sending skilled cadres with 
professional standards to provide direct guidance to the workshops and 
production sections. 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 
HEAVY INDUSTRY AND CONSTRUCTION VIETNAM 
PARTY NEWSPAPER CALLS FOR BETTER CONSTRUCTION MANAGEMENT 
Hanoi WHAN DAN in Vietnamese 3 Apr 86 pp 1, 4% 
(Editorial: "Manage Capital Construction To Attain High Econcaic 


Effectiveness" } 


(Text) New results and advances have been attained in investsent in capital 
construction: there is greater concentration on the principal economic-social 
goals, greater attention to productivity, quality, and effectiveness in 
constructing projects, the sobilization of a large volume of labor, saterials 
and capital of the sectors, localities, and bases, and the effective 
implementation of the slogan "The state and the people, and the central and 
local levels, work together.* 


However, there have not yet been sany transformations in sanaging investeent 
in basic construction. In fact, the situation of subsidies and waste is still 
serious and widespread, there has been tardiness in changing planning, and the 
improvement of some economic-financial policies has not been complete and 
adequate to create capability to bring into play the right of the basic level 
to take the initiative in production and commerce. 


In endeavoring to iaplement the resolutions of the sixth, seventh, eighth, and 
ninth plenums of the VCP Central Committee (fifth term), it is necessary to 
improve planning of capital construction, implement economic planning, ensure 
the right of the basic echelon to take the initiative with regard to 
production and commercial planning, practice absolute econoay in basic 
construction, and continue to further the rearrangement of forces and the 


reorganization of production. 


In accordance with the spirit and policy regarding absolute economizing in ali 
regard and in all respects and in all spheres, it is necessary to practice 
econosizing in investing in capital construction (at both the central and 
local levels. Expenditures for capital construction sccount for an important 
party of the state budget. It is still a sector which still has sany 
capabilities for economiging on expenditures and achieving higher econcaic 
effectiveness than at present. The common direction is resolutely 
concentrating capital, saterials, and labor on the key projects, projects 
which can be brought into production rapidly and with high 
econcaic effectiveness, while stopping or slowing down the construction of 
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unessential projects at the central and local levels, especially the 
nonproduction projects. 


Econogizing and opposing waste in capital construction include sany aspects 
ang) 6u all phases of the process of investing in capital construction: 
surveying, Gesigning, supplying and using saterials, construction, and 
installation. 


It is necessary to strengthen technical ganagement and isplesent technical 
geasures in order to fully and strictly observe the construction standards, 
regulations, and rules, and ensure that the use of gaterials and technical 
equipeent is appropriate to the nature and design level of the project. 
Furtheraore, we sust ensure conditions for applying scientific-technica) 
advances in designing and constructing projects in order to reduce the 
depletion of saterials, increase labor productivity, and ensure the quality of 


construction projects. 


It is necessary to accelerate the application of the new ganagement sechanisa 
to capital construction in order to attain the goal of econcmizing on 
construction expenses by at least 10 percent. We aust apply strict sanagement 
measures to ensure that saterials and construction saterials are supplied in 
the correct quantities; weigh, seasure, and count when supplyirg and using 
materials; and oppose thievery and exceeding state norms, whi'> applying 
measures to streamline the indirect apparata of the construction organizations 
and project management boards in order to reduce unnecessary expenses that 
arise in the process of building projects and reduce expenditures by the 
management apparata at the basic level. The sectors and localities aust draft 
plans to economize on construction expenses, and closely guide the basic units 
Girectly under their control in drafting and iaplesenting plans to lower 
production costs. 


Continuing to rearrange forces and reorganize production in construction is 
an important precondition for the new ganagement sechaniss to fully develop 
its effect. Therefore, the sectors and localities gust, on the basis of plan 
missions that have been adjusted, and on the construction volume of the key 
state projects and the construction needs of the territorial areas, determine 
the limits of construction and select forms of federation that are appropriate 
to their specific conditions. We gust avoid tendencies to concentrate and 
federate production formalistically, give rise to & cumbersome and oppressive 
management apparate which restrict and limit the dynamisem of the subordinate 
units. Furthermore, we gust avoid the situations of dispersion or local 
isolation, which creates obstacles for the application of technical advances 
and retards the increasing of overall labor productivity. 


With regard to basic units which iaplement economic accounting, the principal 
contents of the reorganization of production is rearranging the production 
line and redeploying the enterprises or production units so that they can 
accept the contracted-out construction of entire projects or project itens. 
At the same time, it is necessary to make calculations, perfect the sanagerial 
apparatea of the directors, and ensure the responsive, direct, and 
comprehensive command of each unit and each project. 
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In order to improve the management of capital construction in the spirit of 
the recent resolutions of the Central Committee plenums and the government it 
is necessary to strengthen the right of the basic organizations to take the 
initiative in production and commerce, and ensure the attainment of the 
capital construction goals and plan norms of the state. It is necessary to 
create a strong and deep transformation at the basic level, strengthen the 
leadership of the party committee echelons, and emphasize the all-round 
responsibility of the director for the results of production and commercial 
activities, accompanied by the development of the mastership right of the 
units' workers. The sectors, localities, and the upper echelon management 
organs must urgently promulgate specific regulations regarding all aspects of 
management, the improvement of organization, the rational deployment of 
cadres, the amendment of working methods, and the gradual perfection of the 
new management mechanism in capital construction, inorder to attain high 
fconomic effectiveness. 
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16 June 1986 


HEAVY INDUSTRY AND CONSTRUCTION VIETNAM 


CONSTRUCTION BEGINS ON TRI AN-HOC MON TRANSMISSION LINE 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 3 Apr 86 pp 1, 4 


{article: "Transmission Line Construction Corporation and Station 2 of the 
Ministry of Power Begin To Construct Tri An-Hoc Mon High-Voltage Electricity 
Transmission Line; First Phase of Thu Duc Power Plant Restoration Completed 2 
Months Early") 


{Text} The Transmission Line Construction Corporation and Station 2 of the 
Ministry of Power, after completing the construction of the Bien Hoa-Tri An, 
Bien Hoa-Vung Tau, and Thu Duc-Can Tho high-voltage transmission lines, 
recently began construction of the high-voltage 220 KV Tri An-Hoc Mon 
transmission line in Ho Chi Minh City. The line, which is 58 kilometers long 
and has two currents, includes the three largest-capacity transformer stations 
in our country at present, was designed with the assistance of the Soviet 
Union, which also provided the equipment. The corporation has expressed 
determination to strive to complete the project, with high quality, by the end 
of 1987, in order to receive the first electricity generated by turbine No 1 
of the Tri An hydroelectricity plant and transmit the electricity to Ho Chi 
Minh City and the Nam Bo provinces. 


Although it does not yet have sufficient equipment and the state has supplied 
limited capital, with a spirit of taking the initiative in building a 
transmission grid that is complete and in balance with the sources, the 
corporation has brought its strength into play, while at the same time seeking 
the assistance of Ho Chi Minh City and Dong Nai and Song Be provinces in order 
to fulfill the construction plan early. Experienced technical cadres and 
mechanized forces, along with six construction units, were mobilized for the 
project and work in accordance with the system of being contracted 
responsibility for the entire project, with the goals of high productivity and 
quality and absolute safety. The transmission line includes 132 steel towers 
more than 40 meters high with foundations requiring the pouring of 342 cubic 
meters of concrete. Therefore, a large quantity of materials is required, 
including more than 5,700 tons of iron and steel, porcelain components, more 
than 6,500 cubic meters of concrete for foundations, sore than 8,000 cubic 
meters of rock and sand, the excavation of more than 50,000 cubic meters of 
earth and rock, etc. The line passes through many areas with complicated 
terrain and through 12 kilometers of thick jungle and 17 kilometers of 
marshland. It crosses rivers seven times, crosses existing high-voltage 
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transmission lines, and crosses roads 24 times. Compensation must be paid for 
clearing tens of hectares of fruit trees, etc. Although the construction 
volume is great and the construction time is short, the corporation's cadres 
and workers are determined to completed the project on schedule and achieve an 
outstanding accomplishment to celebrate the Sixth Party Congress. 


With the assistance of the government and people of Sweden, the first phase 
of the program to restore the Thu Duc power plant has been completed 2 months 
earlier than planned and increased the power plant's capacity from 75,000 to 
99,000 kilowatts. It is capable of producing more than 100 million KWH of 
electricity this year to serve production and life in the southern provinces. 


The Swedish International Development Association (SIDA) and the Electro 
Invetsto Corporation (Sweden) cooperated closely with Electric Power 
Corporation 2 of the Ministry of Power in urgently completing, with high 
quality, a large volume of work during the phase, including the replacement of 
some equipment of turbine No 1 to increase its capacity from 25,000 to 33,000 
KW, the complete restoration of turbine No 3 to increase its capacity from 
50,000 to 66,000 KW, and the restoration of the common system (replacing the 
air compressors and the water treatment system, and adding equipment to the 
experimental laboratories), with a total expenditure of 37 million kronas. 


In June of this year the second phase of the restoration program will be 
carried out, including the complete restoration of turbine No 2, the rest of 
turbine No 1, and the rest of the common system, with a total expenditure of 
45 million kronas. 


On 1 April representatives of SIFS, the Electro Invetsto Corporation, and 
Electric Power Corporation 2 signed papers turning over and accepting the part 
of the project completed during the first phase. 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


HEAVY INDUSTRY AND CONSTRUCTION VIETNAM 


PHA LAI SITE CONCENTRATES ON COMPLETING TURBINE NO 4 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 3 Apr 86 pp 1, 4 


{article: "Pha Lai Thermoelectricity Plant Construction Site Contracts Out 
Full Responsibility for Many Aspects of Turbine No 4*] 


[Text] The construction units at the Pha Lai Thermoelectricity Plant 
construction site are going all-out to accelerate construction and ensure that 
turbine No 4 is brought into operation on schedule. Many seasures for 
contracting out full responsibility were applied, such as contracting full 
responsibility for each project item, each link of the construction process, 
each task, etc. The labor, materials, vehicle, and gachinery norms were 
reviewed in order to continually increase labor productivity. 


Construction Corporation No 18 has poured 60 percent of the total volume of 
turbine No 4, and has completed the pouring of foundations for boiler nos 7 
and 8 and static electricity dust filters nos 7 and 8. Machinery Installation 
Enterprise Federation 69 has safely transported nearly 5,000 tons of equipment 
of all kinds from the Luc dau river port to the assembly points, including 
equipment weighing more than 130 tons. Mechanized Construction Enterprise 17, 
coordinating its work with the construction units, has just completed the 
construction of machinery foundations, dug a drainage ditch 325 meters long, 
and promptly turned over to the machinery installation unit two circulation 
pipelines with diameters of 2.6 meters. 


The Vietnamese cadres and workers have signed an emulation agreement with 
Soviet technicians working at the site to endeavor to bring turbine No 4 into 
operation by the end of 1986 and achieve accomplishments to celebrate the 
Sixth Congress of the VCP. In the near future, they will complete many tasks 
during the emulation month to celebrate the 100th International Labor Day on 1 
May of this year. 
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JPRSSEA-86-102 
16 June 1986 


LIGHT INDUSTRY yinrman 


POLICY TOWARD SMALL INDUSTRY-HANDICRAFTS CALLED GOOD OPPORTUNITY 
Ho Chi Minh City SAIGON GIAI PHONG in Vietnamese 28 Mar 86 pp 1, 4 
{Article by Chau Ai: "An Aspiration and An Opportunity*®] 


[Text] The decision of the Municipal People's Committee regarding the 
stimulation of individual and family small industry-handicrafts production and 
secondary family trades is now a concern on the part of everyone. I say 
"concern on the part of everyone" because everyone, including people who are 
not able to participate, are pleased because that policy, if thoroughly 
implemented, will greatly benefit the families and the nation. It may be said 
that not only people with trade skills, people who at present do not have jobs 
but want employment, but also the great majority of people of all categories 
have received that policy as if it were a cool, fresh breeze. That is truly 
their aspiration which is not too late to fulfill. It is also an opportunity 
for the latent, "still-hidden" production and creative capabilities to be 
brought into play and manifested with the status of a "famous saying." 


However, not everything has gone well. Because of previous deficiencies of 
the policy toward producers, including some deficiencies in guidance, a 
considerable number of people "feel that they benefit" but are not yet "fully 
satisfied" and still apprehensive: "I don't know how guch longer it will be 
before I'll have to close up shop. I regret most of all that the policy is 
correct but I'm constantly being classified by some organ or sector as being 
an exploiting element, am criticized, and at times am even placed in the 
transformation category, or else after producing goods sust do business 
through the rear door and often have to pay bribes before ay products are 
marketed." The thing oeople are still disturbed about is the very thing that 
they want--to be respected, to be left alone to do their work, and to have 
protected their right to produce, to market products, and to own the value 
produced by their labor. It is certain that the municipal government will 
respond to those legitimate desires by gseans of specific regulations and 
documents of a legal nature. But some circumspect people still pose the 
question, "Will the central echelon agree?" It is certain and beyond doubt 
that the central echelon is sympathetic and supportive, because the city's 
policy was based on the Central Committee's resolutions on developing 
production, especially the production of consumer goods. After things are 
settled and there is a basis of support, will the government allow the 
situation to continue for long? The Party says it will last until the end of 
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the period of transition, but exactly how many years that will be is 
uncertain." One should not be concerned about that because the period of 
transition is not a matter of subjective will but a matter of objective laws, 
including the development of individual and family production, that we are 
discussing. No one can yet say how many years that will be. But when one 
considers the countries that have gone ahead of us, countries which have 
relatively developed economies when beginning the period of transition, we can 
more or less forsee our country's future. We can therefore be at ease in 
investing capital and utilize one's skills and enthusiasm in working in 
accordance with the stipulations and guidance of the city. In the future, at 
the end of the period of transition, after we have sccialism and a prosperous 
economy, it is certain that the state, depending on the specific circumstances 
and conditions, will again guide us in utilizing our skills and capabilities 
in continuing to contribute to building and developing the socialist economy 
in a manner appropriate to that phase, which benefits both production and 
society. There is something that absolutely should not be misunderstood: at 
that time, even if one changes over to a different production form that is 
appropriate to the new situation, all value produced by individuals and 
families within the framework of the policy will be protected by law and will 
not be expropriated, so there is nothing to worry about. Will the economic, 
financial, banking, credit, machinery manufacture and repair, home trade, 
foreign trade, and other sectors be prepared to help out? Will the economic 
police, the market management forces, and the tax branch cause any problems. 
It is certain that those problems will all be resolved by means of specific 
stipulations and policies of the municipal government. 


The greatest problem, one which is most worthy of attention, is that all of us 
must make all-out efforts and devote much time to thought in order to 
contribute opinions to the municipal government about the resolution of 
difficulties regarding equipment, raw materials, fuel, etc., inorder to 
enable individual and family production to become dynamic and prosperous, in 
correct accordance with the guidance of the municipal government. If that is 
to be accomplished, there must of course be concern on the part of all 
functional sectors, but efforts to overcome difficulties on the part of the 
people who organize individual and family production is very important. 
Another matter that must be explicitly affirmed is that all families and 
individuals who enter in to implementing the policy regarding individual and 
family production in accordance with guidance by the municipality are 
applauded and respected. They are skilled producers and managers, and people 
who have skills and technical knowledge that are very valuable and very useful 
for the great undertaking of building socialism. That me .t is recognized, so 
there is no reason for complexes or worry. We are exper cing a shortage of 
consumer goods and cannot sit around and wait for our friends to give them to 
us. We must create them from our gray matter, labor, and natural resources. 
We must boldly work along the lines of practically serving the enterprise of 
building socialism. Producing many high-quality goods is patriotism and love 
of socialisa. 





Everything for production! Everything to produce much wealth for society and 
many consumer goods to serve life and export! That is a major requirement and 
includes the area of jurisdiction of the Municipal People's Committee with 
regard to stimulating individual and family production. 
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JPRS-SEA~86-102 
16 June 1986 


HEALTH, EDUCATION, AND WELFARE VIETNAM 


PROBLEMS FACING YOUTHS IN NEW ECONOMIC ZONES DISCUSSED 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 11 Apr 86 pp 3, 4 


Article by Le Thi Tuy, Youth Research Institute, Ho Chi Minh Youth Union 


Central Committee: "A Number of Problems in Sending Youths to the WNew 
Economic Zones") 


[Text] Youths Are Not Afraid of the Difficulties 


Everyone who visits or passes through the new economic zones feels great 
excitement because of the beauty of the natural surroundings and the potential 
of the fertile arable land. The people in these zones have an excess of those 
things that are lacking in the densely populated areas, things such as land 
for growing crops, land for building houses and vegetation. But those who just 
visit these zones or who just reclaim wasteland, make a profit from the 
natural forest products and then leave never see the difficulties facing the 
people who plan to settle down in these zones in order to make a living and 
build a new society. 


The problem is how to arouse a spirit of revolutionary romanticism in the 
youths and have this grow into ideals and dreams and a clear concept 
concerning the obligations of youths in building and defending our socialist 
fatherland while being frank with them about the hardships that they will have 
to overcome so that they will have the courage to overcome the initial 
difficulties. The best way is to trust the youths and tell them the truth. 
Many hardships and difficulties are encountered in reclaiming land. But that 
is a responsibility and an honor. It is a test of the strengths and talents of 
youths. Experience has shown that places that just emphasize the advantages or 
make many promises in order to recruit people lose many of the youths. As for 
those who remain, their ideas undergo complex changes. 


At one state farm, the youths proposed the following: Tell us the truth so 
that we know what to expect and can prepare ourselves spiritually to overcome 
the hardships. Don't emphasize the advantages or make a lot of promises that 
can't be kept. 


At the Thanh Son youth economic zone in Vinh Phu, more than 700 youths were 


asked why they had volunteered to go there. The reasons given were as follows: 
to respond to the appeal of the party and union and to struggle, train and 
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mature, 48.1 percent; like collective life, 17 percent; like to be independent 
and to have control over life, 21.6 percent; and enjoy having fun with 
friends, 8.5 percent. The percentages for other reasons were insignificant. 


When the youths were asked what they didn't like about the state farm and why 
they wanted to leave, two main reasons were given: life is dull and they 
can't see any future there. Girls also said that it was difficult to start a 
family. 


Thus, when they go to a new economic zone, the youths rarely say they they are 
going in order to look for freedom and happiness. And when someone goes to 
another place, they don't say that they are worried about the hardships. 


During our conversations, the youths said that they had left their villages 
and cities full of joy. They said that they had gone to build the new economic 
zones ready to make sacrifices. They wanted to contribute to building a 
brighter future for the country and for youths. Today's youths, who have been 
educated by the party, have socialist awareness and are prepared to make 
contributions. But when they start specific jobs, their understanding is not 
adequate. It's not that they didn't consider things. Naturally, no one wanted 
to go because they didn't understand or because it was difficult to leave 
their familiar activities and jobs. The party, state and union must have 
Suitable propaganda and education forms, exploit the youths’ spirit of 
ownership and stimulate their creative intelligence and spirit of overcoming 
the difficulties. At the same time, they must have suitable procedures and 
policies, guarantee the interests of the youths, help and look after the 
youths and treat the youths fairly. 


Production Guidelines and Work Mechanisms 


There have been times when this work has been overly simplified and done too 
hastily. Formulating plans, making inspections, conducting surveys and 
determining production guidelines have lacked a firm basis and have not been 
based on specific scientific data. At times, the production guidelines of the 
new economic zones are not tied to the projects of the regions and districts 
in an agro-forestry-industrial structure. The production plans are not tied to 
distribution and circulation in the region and country or to the product 
processing and consumption plans. There are also many problems with sector and 
area management. Because of these shortcomings, at the state farms and forests 
that we visited, the youths have experienced great difficulties for several 
years now. Some state farms have changed production guidelines three times in 
10 years. Each time, things are destroyed and then rebuilt at great cost. 
Because of this, production is still not good and has not brought worthwhile 
economic results. It has not been possible to educate and train the new 
socialist man and youth who has an excellent scientific and technical and 


economic management background. 


Failing to tie the youth economic zones to the districts and provinces and to 
the enterprise federations and allowing the state farms and forests to remain 
separate entities has created many difficulties in producing, processing and 
distributing products and organizing living conditions. This is also an 
important factor behind the deficits suffered by a number of state farms. 
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The relationship between the state farms and the parallel sectors and 
localities is fairly complex. The localities are responsible for supplying 
materials to maintain the standard of living of the workers. People are 
managed, but products aren't controlled. Bureaucratic centralissa, 
authoritarianism, blackmail and regarding the production units as "milk cows" 
that everyone can milk have all contributed to a loss of enthusiasm among the 
producers. Cases of people being paid late, of having to wait to purchase 
grain and food and of protective equipment being provided 3 or 4 months late 
are rather widespread. Whenever the state farms and forests need something, 
they have to beg and offer bribes. This is expensive, it is a lot of work and 
it upsets people. The result is that the state farm management cadres, who 
have little capital to begin with, must spend their time and energy on 
procuring materials and worrying about daily life. They don't have any energy 
to carry out the primary task, which is to step up production. One director 
complained that it takes 3 months of running here and there to procure a pump 
and much effort to obtain a couple of motorcycle tires. And when you finally 


do get the pump, you can't use it because the pump's nozzle ring doesn't fit. 


The essential tasks for a new economic zone are to make careful basic 
inspections, formulate plans, determine correct production guidelines, link 
the state farms to the enterprise federations in the district and regional 
economic structure right from the beginning, organize good production services 
and resolutely prohibit negative phenomena. The situation in which "children 
are abandoned in the forest" and things are done in a rush must not be allowed 
to happen again. Good preparations must be made before laborers are sent to 
reclaim wasteland. Also, additional young laborers should be sent to the 
existing state farms and forests and economic zones. People shouldn't be 
concerned only about building new production installations. At the Vinh Phu 
youth economic zone, production is expanding well, but several thousand 
additional workers are needed. Because of the shortage of workers, only one- 
third of the crop-growing area has been reclaimed. The other state farms all 
have land that has not been reclaimed or that has not been worked. Attention 
must also be given to the schedules of the state farms and forests. Besides 
the regular workers, students and youths off the streets can be mobilized to 
work temporarily during the harvesting season every year. That will provide 
them with some extra money, give them a concept of working to build the 
country and facilitate an interchange of feelings among youths. Young labor 
units can be organized to work on contract. They would not be required to stay 
for long periods. Collective labor will give rise to a new feeling. If inoomes 
are high and life is good, many youths will be happy to stay in the new zones. 
(An example is the state forest afforestation form of Vinh Phu youths. After 
completing the afforestation work, hundreds of youths volunteered to become 
regular workers at the state forest. They stayed there and looked after the 
trees that they had planted.) 


Social Problems 


Perhaps these should now be called economic-social zones in order to foster 
adequate concern for the social aspects in these newly reclaimed zones. 
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The places where people go to reclaim wasteland are usually sparsely 
populated, communications are difficult, cultural life is inferior, there are 
still many backward customs and public health and education are undeveloped. 


The youths are used to living in cities, and they try to have the same sort of 
amusements in the rural areas--meaning that they come from places witha sore 
civilized life. They have legitimate needs that sust be satisfied. 
Consideration must also be giver to the psychological characteristics and 
feelings of the youths, who are leaving their homes and familiar surroundings. 
In the mountains, particularly in remote places, it can be said that a new 
culture is arising from the roads. Because roads facilitate essential 
circulation concerning both economic matters and feelings. One of the greatest 
for information. Steps must be taken to 
in the mountains is dull and lonely. Thus, 
to build a road and bus station, or docks for 
in order to shorten the distance between the 
youths and their old homes and prevent them from feeling cut off. After that, 
the specific capabilities and labor results, there must be plans 
for gradually building houses, towns, places of entertainment, recreational 
areas, libraries, athletic fields, schools and hospitals. Steps must be taken 
to that 
evi 


F 


the bright appearance of the new life and the new man is 
dent when people first arrive, even if they must live in temporary sheds. 
To educate the » there must be a plan to build a cultural-social base. 
is not expensive, four times not yet complete." If this is ignored 

or slighted in this work, this will make things very expensive and cause such 
damage on other fronts. During the time that we spent with the youths at the 
state farms, we saw this problem quite clearly. To see a film, people have to 
spend a day traveling. To get new clothes made, have a picture taken or have 
something repaired, you have to spend your Sunday traveling. When workers are 
women is going to give birth, the first aid secton has to take thes 
or provincal hospital. And when there is an emergency at their 

have to return, the youths worry a lot about the trip. They 
vehicles, and the trip is arduous and expensive. Educating 

the children of the workers is another thing that cannot be slighted. Because 
of the lack of schools, or because the schools are located far away, the 
ohildren gust walk long distances. And because the quality of the teaching is 
poor, many working families are worried about their children's future. They 


families so they they can get an education. Every month, or quite often, 
something happens and they have to visit their children or provide financial 
help. When parents receive word that their children are sick, they go crazy 
with worry. It is impossible for them to carry on production with a calm@ mind. 


Besides this, unless attention is given to building the new life and carrying 
on the ideological and cultural revolution, what is old and backward will 
occupy a pre “nent position. Some superstitious workers rely on wizards when 
they are sick and use quack gsidwives to help deliver babies. They hang 
branches outside the door for good luck during certain days of the month or on 
holidays, light inoense, offer sacrifices and engage in other backward 
practices. 
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The Problems of Young Women in Starting Families 


It is a fact that during and after the resistance against America, there were 
many more female than male youths. Because of this, a number of women had 
trouble finding husbands. That was the actual social situation. Most of those 
in that group are now in their thirties and forties. But what about women ages 
15 to 29? The census has shown that there are fewer women than men. And yet 
today, female youths account for a high percentage of the people at many state 
forests and farms. Because of this, many women have not been able to start a 
family. On the other hand, in Quang Ninh, Dac La, and Gia Lai-Kontum, male 
youths outnumber female youths. 


Some state farms have been worried about this for a long time and have been 
recruiting male workers in proportion to the number of female workers. But 
normally, men don't want to marry women wh) are the same age or older than 
them. Also, some men like to marry women from their old villages or other 
places. Because of this, few people find a spouse at the state farm or forest. 
Looking at the labor changes at a number of state farms and forests, we can 
see that more male workers than female workers leave each year. For example, 
they leave to fulfill their military obligation or to attend school, or they 
are transferred. Usually, the number of women recruited to the state farm or 
forest exceeds the number of men recruited. For these reasons, at the state 
farms and forests the number of women is always greater than the number of 
men. This is a fact that must be given attention not only because of social 
interests but also because of economic interests and labor productivity. The 
"innovation" of stationing military units near the new economic zones has 
achieved little because the soldiers who are fulfilling their military 
obligation are usually too young and most of the command cadres are already 
married. 


mae )6fmen from other places want to marry women at a state farm and go to live 
there. But because of the regulations on recruiting people and all the trouble 
involved in changing household registrations, they finally give up. 


Women want to start families, and this affects production. Our survey at the 
Song Cau State Farm in Bac Thai (formerly, the 26 March Youth State Farm) 
showed that because of their inferior health and changed psychological state, 
women over age 26-27 could not work the number of man-days or reach the same 
level of labor productivity as when they were younger. A few women were 
beginning to experience a change in temperament, and this reduced their 
ability to engage in social activities and perform management tasks. 


The above situation shows that labor recruitment patterns must be re-examined 
and that steps must be taken to ensure that there are suitable numbers of 
eligible men and women and to help them start families. Each zone must 
integrate agriculture, forestry and the industrial and service sectors, 
balance the number of male and female laborers and avoid concentrating too 
many women or men in one place. Good communications conditions must be 
created, and cultural activities and informal gatherings must be organized in 
the zones. Priority must be given to allowing young men to change their 
household registration so that they can work and start families at the state 
farms and forests where there is a preponderance of women. The number of men 
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leaving because of being reassigned or changing zones gust be limited unless 
this is really necessary. 


Besides scientific and technical cadres, doctors, teachers and cultural 
cadres, the new economic zones must have policies to encourage skilled 


young women at the state farms and forests try to make themselves look sore 
attractive, have their picture taken and wear fasionable clothing? 


¥.I. Lenin once said that the “law of migration is that people will sove fros 
areas with a low standard of living to areas with a high standard of living." 
Our youths are “migrating” to new economic zones. They are acting in accord 
with the appeal of the party and union. This is a manifestation of 
revolutionary awareness and absorbtion in socialist ideals. However, life has 
its own stern rules. In building the new economic zones, to succeed, the 
organizations responsible sust take the necessary steps in order to ensure 
economic results and contribute to forging new laborers in the various regions 


of the fatherland--laborers who will reclaim wasteland and make the country 
rich. Such steps include making inspections, formulating projects, saking 
investments, preparing sites, recruiting youths, having promotional policies, 
giving adequate attention to economic and social matters and carrying on the 
three revolutions simultaneously right from the beginning. 


Youths have ideals and the courage needed to overcome the difficulties. In the 
movement to mobilize people, particularly youths, to go build and exploit the 
potential of the country, if the ownership rights of the youths are sanifested 
in work and if adequate attention is given to the legitimate interests of the 
youths, many of the new economic zones will definitely be able to attract 
large numbers of youths to come "pierce the mountains and smash the rocks." 
They will then volunteer to stay and build a new life in the various regions 
of the country. 


11943 
CSO: 4209/525 
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TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS VIETNAM 


FEMALE WORKERS IN COMMUNICATIONS-TRANSPORTATION SECTOR REVIEWED 
Hanoi WHAN DAN in Vietnamese 2 Apr 86 p 3 


— by Nguyen Dung: “Female Workers in the Communications-Transportation 
Sector* 


[Text] The compunication-transportation sector engages in dispersed and 
mobile activities in all areas of the nation and part of it fulfills 
international activities in Laos and Cambodia. Inorder to fulfill its 
gission, the sector employs «a rather large number of fesale workers, about 
100,000 in all. Im the central communications-transportation section alone, 
during the years of opposition to the war of destruction waged by the U.S. 
bandits, female workers accounted for gore than 30 percent of the total 
number of workers. At present the ratio is 28.4 percent, of whom 40 percent 
engage directly in production and 70 percent are laborers. Women wi 
school, college, or higher educations account for 25 percent of all 
cadres. 


Under the conditions of the sector's basic construction and transportation 
workers continualiy soving about, sost of the workers working outdoors and 
being greatly affected by sun, rain, storms, and floods, and their lives 
constan\ly changing, the custom of an unstable life style has arisen. The 
production cycle is not repeated, which limits specialized organization. Most 
of the jobs involve heavy labor and are unhealthy, sost of the production 
tools are gsanual, and some jobs are inappropriate to the health, physiology, 
and sotherhood of women. But because of the nation's difficult ciroumstances, 
female workers gust do some of the work of the compunications-transportaticn 
sector. Women have not only shown their courage in defending the Fatherland 
but have also sade notable contributions in developing the nation. 


All over the sation women have participated in production labor and other work 
and have made contributions in all activities of the sector: transportation, 
capital construction, industry, public health, education, services, etc. Many 
female collectives, such as the following, have won socialist honors sany 
years consecutively: Teas 1, Unit 1, Enterprise 210, of Transportation 
Enterprise Federation 2, which has won the honor 15 consecutive years; Teas 3, 
Unit 604, Railroad Enterprise 6, of the Railroad General Departaent, which has 
won the award 17 years; the air brake teas of the Hanoi Railroad Car 
Enterprise, which has won the award 24 years, etc. Especially, Team 4, Unit 
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505, B19, of Transportation Enterprise Federation 4, was recently designated a 
"Heroic Unit" by the state. Eight female labor heroes: Nguyen Thi Swot, 
Nguyen Thi My, Nguyen Thi Kia Hue, La Thi Te, Dinh Thi The Hiep, Nguyen Thi 
Bang, Ceo Thi Ngoan, and Hoang Thi Mien; ous driver Nguyen Thi Tuyet of the 
Thong What Bus enterprise; and Mai Hoa, «a train service employee, are among 
the sector's exemplary women. 


The role and ability of women are becoming increasingly clear, but in general 
the training, cultivation, and use of female cadres are not yet tisely. 
Despite the still-deficient saterial conditions at present and the still- 
difficult working conditions of women, it is possible to resolve gany probleas 
if there is concern for and correct evaluation of the role of female workers 
in the common undertaking. A number of bases still use female workers in 
inappropriate sectors and trades. With regard to gany jobs it is necessary to 
improve tools and imsprove working conditions, but those tasks have not been 
studied and isplemsented. Labor protection and in-kind supplementation are 
still insufficient and untigely. Jobs suitable for women have not been 
assigned in appropriate numbers. People who have done heavy labor and done a 
good job of serving combat gust receive higher priority in the assignsent of 
jobs and in being sent to take additional training. Attention has not been 
paid to public facilities for women and children. Most of the day-care 
centers and nursery schools are still poor and decrepit. There is also «a 
great shortage of bath houses, rest rooms, and water wells. 


The situation of female cadres and workers in the compunications- 
transportation sector was comprehensively studied and examined when the 
implementation of the directives and resolutions of the Party and state began. 
Female workers account for 30 percent of all workers in the sector and 
constitute a large force who are worthy of being a separate research topic. 
It is necessary to reexamine the ranks of female cadres and workers, detersine 
which functions and jobs sre appropriate to women and bring women into those 
jobs; determine future shortages in order to take the initiative in drafting 
training plans; and oppose four kinds of narrow thinking in female 
proselytizing: between leadership and women, between society and women, 
between sen and women, and amsong women. The Ministry sust assign to its 
Gepartaents the task of suitably developing the ranks of female cadres and 
workers in the work process. 


In order to encourage women to develop their role and ability to serve as the 
collective sasters in all spheres of production and other work, the Ministry 
has guided the labor sanagement organs in creating favorable conditions for 
female workers, such as providing sufficient jobs, going all-out to provide 
stable working places and create sources of supplementary production to fully 
utilize the labor of female workers and their families, increase aniaal 
husbandry in order to improve living conditions, and help reduce difficulties. 
On the basis of the characteristics of women, it is necessary to assign and 
use women rationally, train thes, and protect them. The ratio of women in the 
transportation sector is 20 percent, in industry and the production of 
materials it is 30 percent, and in capital construction it is 20 percent. The 
Ministry hes clearly stipulated that female workers cannot be used in 
excessively arduous or insalubrious trades. If there are places which still 
use female workers in such jobs and cannot change that situation in the near 


131 











future, they must increase labor protection and in-kind supplementation, and 
reduce labor time. Depending on the specific situation, the basic units have 
used many forms to rationally use female workers, thereby both ensuring 
production effectiveness and creating conditions for mothers to care for and 
raise their children. 


At present, the echelons in the communications-transportation sector all over 
the ration have carried out those tasks in accordance with guidance by the 
Ministry. On the basis of their situation and missions, the units in the 
sector have begun to reorganize labor and gradually use female labor in 
appropriate trades in accordance with regulations, provide jobs for women who 
are redundant after the reorganization of production, and care for the lives 
of female workers and personnel and their children. The Thang Long Bridge 
Enterprise Federation transferred 72 women to lighter work. Transportation 
Enterprise Federation 4 provided 300 women with small children with stable 
jobs requiring little travel so that they could care for their children. 
Transportation Federation 2 withdrew 50 female workers and personnel and their 
families from remote, difficult areas to more convenient places. 
Transportation Enterprise 8 transferred back to our country hundreds of female 
workers who were working in the mountain region of a neighboring country and 
retained there a rational ratio oi female workers. 


In 1985, after balancing its plan in all regards, Transportation Enterprise 
Federation 2 had a surplus of 1,500 workers, most of whom were women. Most of 
those workers wanted employment. Transportation Enterprise Federation 2 
organized the production of construction materials by the units under its 
direct control, carried out a program to "brick-and-tileize" the families of 
transportation workers, and brought an end to the phenomenon of transportation 
workers only living is "temporary" houses because every time a transportation 
project is completed they must move to a new project. Transportation 
Enterprise Federation 2 is gradually building "transportation villages." That 
program is in accord with the desires of the workers, especially women. In 
1985, along with a number of male workers the above-mentioned female workers 
produced nearly 1.3 million building bricks, 800,000 ornamental bricks, 
400,000 cement and clay tiles, 400 tons of lime, etc., and used them to 
construct 3,600 square meters of level-4 housing and create jobs for female 
workers. 


The communications-transportation sector included 339 women in its cadre 
training plan. Attention has been paid to cultivating and training those 
future cadres and to challenging them in actual work. Some 172 female cadres 
were assigned to leadership positions from the ministry level down to the 
corporation, enterprise, and production unit levels. Those cadres have begun 
to improve their ability to fulfill missions in the new situation. In its 
economic management school the sector has organized a separate class with an 
appropriate curriculum for 33 female cadres. More than 500 women have been 
sent to study in the theory and professional schools, in colleges and middle 
schools, in economic management schools, etc. 


Resolving the problems of female workers and cadres in the communications- 


transportation sector is a very difficult task, for it is not a sector with 
many female workers and in general the characteristics of its labor are not 
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appropriate to women. But because of its correct evaluation and assessment 
of, and positive concern for, women, the sector has begun to attain a number 
of results and gain experience, which proves that those problems can be 
resolved better in all sectors. 


At present, many sectors still use women it trades that are not in accordance 
with regulations and are not suitable for the health and characteristics of 
women. When production is rearranged and reorganized, the redundant workers 
are often women, so failure to provide jobs for them will directly affect the 
women's lives. a number of state policies and regulations regarding women 
have not been well implemented, such as those regarding labor protection, 
female sanitation, the use of women who are pregnant, maternity leave, etc. 
Although there has been a transformation in the matters of female cadres and 
the admission of female party members, but we still must guide and implement 
them well in the spirit of the Party. In view of the present difficulties 
with regard to the economy and living conditions, the matter of women is often 
dropped or set aside. The initial experience of the communications- 
transportation is that in the process of implementing its missions along the 
lines of renovating management mechanism it tied that task in with 
proselytizing women, being concerned with the rights and lives of women, 
training female cadres, and developing the role and ability of women in the 
enterprise of building and defending the homeland. 


5616 
CSO: 4209/489 
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JPRS-SEA-86-102 
16 June 1986 


‘ POPULATION, CUSTOMS, AND CULTURE VIETNAM 


HA NAM NINH SENDS ADDITIONAL SETTLERS TO CENTRAL HIGHLANDS 


Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 3 Apr 86 pp 1, 4 


{Artilce: "In Ha Nam Ninh More Than 8,400 People Go To Develop New Economic 
Zones" } 


[Text] During the first quarter of 1986 Ha Wam Winh transferred 1,793 
households, totalling 8,476 people and 4,244 workers, to develop the new 
economic zones in the Central Highlands. With the sense of responsibility of 
@ province sending people, Ha Nam Ninh especially stressed the structure of 
labor in the process of recruiting labor. The people sent during the first 3 
months included 87 party members, 920 members of the Ho Chi Minh Communist 


Yofuth Union, 67 agricultural technical workers, 25 medical aides and 
midwives, 19 basic-level general school teachers, etc. 


The communications-transportation sector organized 16 train trips, 178 bus 
trips, and 123 truck trips to transport people and their property to the new 
areas. The Ha Nam Ninh commercial sector supplied 4,460 mosquito nets, 2,970 
mats, 15,920 meters of plastic, 12,800 meters of protective cloth, and a 
number of other goods to the people going to develop the new economic zones. 
The Grain Service and the grain corporations of the districts also set aside 
nearly 300 tons of rice to supply to the families sent to the new economic 
zones during the first 3 months. 


5616 
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